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nominis παϊε signif. habet Gall, vocab., primas Graeci 
literas retinens, Paie ; sed in eo litera i est consonans, 
ideoque vulgu3 scribit etiam Page. Hoc praeterea 
sciendum est, magis strictam habere signif. nostrum 
hoc sive Paie s. Page, quam irais: quod dicatur qui-
dem de puero qui famulatur cuipiam, sed peculiari-
ter, proprie quidem certe, de iis qui et nobili genere 
sunt orti, et iis qui e nobiliorum numero sunt, fa-
mulautur: adeo quidem ut et regi famulantes pueri 
nomine isto vocentur; dicimus enim Les paies du 
roi, quos Bud. Latine appellavit Praetextatos regis 
asseclas. At ego malim cum Liv., et brevius et no-
mine magis respondente Graeco pariter et Gallico, 
appellare Pueros regios. Ceterum non dubito quin 
irais a Graecis itidemque a Lat. dictum sit pro Servo 
s. Famulo, respiciendo ad aetatem aptam obeun-
dis illis ministeriis quae reqniri solent ab hujusmodi 
faraulis, Et uno quidem iu 1. mihi assentitur Eust., 
scribens, "Οθεν καί παίδεε oi δούλοι, καί παιδίσκαι, 
διά τό rijs παιδικής ήλικίαε ύπηρετητικόν : at ill alio 
scribit παίδαε et παιδίσκαε appellari τά τών άνδρα πό-
δων χρηστότερα, quod heri paterno quodam amore 
illos prosequantur. Locus hie est, p. 1£)07. quem e 
multis verbis in pauca contraho, ille autem p. 43$. 
Quod si ilium, nou hunc, sequi voluissem, huic no-
minis πα'ιε signification! tertium locum dedissem, 
sc. post παϊε significans Filium. 

Flats, Puer, i. e. Filius. Retineo autem pro hac quo-
que signif. nomen Puer, quod hunc ejus usumap. Poe-
tas observasse me meminerim; et nominatim ap. Ovid, 
in hoc versu Elegiae qua mortem Tibulli deflet, Ecce, 
puer Veneris fert eversamque pharetram, etc. ό τήε Ά -
φροδίτηε ιrals. Sed proprie, ut opinor, παϊε, Filius qui 
adhuc puer est, perinde ac si Gallice dicas Son petit 
fils, i.e. Julius parvus : ut Tibullus dixit Filia parva, 
Sa petite fille: itidemque Puer Latinis. Sic tamen 
ut et generaliter παϊε pro Filio cujusvis aetatis, et 
• παίδεε pro Filiis s. Liberis accipiatur. II. Ύ. (222.) 
'iis δε πατήρ ού παιδόε οδύρεται όστέα καίων Ννμφίον, 
Od. Α. (308.) "Ωστε πατήρ ψ παίδι, aliisque locis 
quamplurimis: e quibus est hie II. T. (308.) Καί 
παίδεε παίδων τοί κεν μετόπισθε γένωνται: quem ita 
reddidit Virg, Et nati natorum, et qui nascentur ab 
illis: quae verba mutuatus Plato scripsit de Rep. 2. 
Παΐδαε γάρ παίδων φασι και γένοε κατόπιοθεν λείπε-
σθαι τον όσιον και εύόρκου. Sed et ap. alios παίδεε 
παίδων generalius pro Posteris. Lucian. de Cal. 
Ώσανεΐ ού θεοϋ πats Αν μόνον. Plut. de Frat. Car. 
Ού TOVS έαυτών παίδαε, άλλά τούε τών άδελφών. Thuc, 
I, (81.) Αέδοικα δέ μάλλον μή καί τοϊε παισιν αύτών 

•ύπολείπωμεν, ubi παίσι ηοη solum pro Liberis, sed 
et Posteris reddi fortasse potest, ut sit pro παισΙ 
παίδων, sicut in 11. paulo ante cc. Accipitur vero 
παϊ* et pro Filia, Nata, Gnata : ut cum hunc Arati 
versum (653,) Ή δε καϊ^αντή παιδόε έπείγεται ειδώλοιο 
Αείλή Κασσιέπεια, ita Cic. reddit, Labitur ilia simul 
gnatam lacrymosa requirens Cassiepea. Sappho in 
quadam Ode ad Venerem, παί Αώε δολοπλόκε. Paus. 

•Καί τών παίδων άρεσκόμενοε τρ Ύρνηθοί μάλιστα. Et 
ap. Diog. L. ex Aristotele τή παιδί et τήν παίδα. Ut 
autem Liberi ap. Lat. tam de filiis, quam de filiabus 
dicitur, sic et παίδεε ap. Graecos : qui παίδαε άρρε-
vas ideo dicebant, cum distingueresexum volebant, ut 
Plut. (6, 667.) Σκίλovpos όγδοήκοντα παίδαε άρρεναε 
άπολιπών : unde et παίδαε ποιεϊσθαι ap. Plat, de 
Rep. 2. et voce comp. παιδοπόιείσθαι, Liberos pro-
creare. At παίδα ποιεϊσθαι sicut et παίδα θέσθαι, est 
Adoptare: cujus generis loquendi auctor est Hom. 
II. I . 490. άλλά σε παίδα, θεοϊε έπιείκελ' Άχιλλεΰ, 
Ποιεύμην, i. e. έτιθέμην, inquit Eust. Hinc autem 
ποιητό$, vel potius εισποίητοε, et pro eod. θετόε, 
Adoptatus, et έκποίητοε, In adoptionem datus: de 
quibus suo loco. Et παίδεε γνήσιοι, Liberi legitimi 
justique, s. natura, s. adoptione, Bud., ap. quem 
vide et hoc genus loquendi κατά παίδων όμνύναι, Ια 
capita liberorum jurare, Comm. 115. 

Utuntur Graeci nomine παίδεε et in quodam lo-
quendi genere periphrastico, quod ab Hebraeis usur-
patum jam fuerat; ut mox docebo; cum sc. παίδεε 
«ατρών s. παίδεε Άσκληπιαδών dicunt pro ιατροί, pe-
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A r indeac si dicas Filii medicorum, pro Medici: iti-
demque παίδες φιλοσόφων pro φιλόσοφοι, Philosophic 
et παίδεε ρητόρων, pro ρήτορεε, etc. Athen., vel po-
tius Ulpianus ap. Athen., "Οσα είρήκασι περί άρτων ή 
πεμμάτων έτι τε άλφίτων Άσκληπιαδών παίδεε. Sic 
φιλοσόφων παίδεε ap. Lucian., necnon ap. Jul., ubi 
scribit, Jul. imp. de medicina loquens, Διό καί ταύ-
την έξ ούρανοϋ πεφοιτηκέναι, δικαίωε φιλοσόφων παίδεε 
κηρνττουσι. Itidem vero ποιητών παίδεε pro Poetis 
ap. Svnes. Καθείρζαε ε'ιε άνεπιχείρητον φρούριον έν ο'ίω 
τούε Τιτάναί δεδέσθαι ποιητών παίδεε φαντάζονται. Sed 
et γραφέων παίδεε pro Pictoribus, ap. Lucian. (2,453.) 
nisi quis malit φιλοσόφων παίδεε, quod ad verbum so-
natPhilosophorum filii, reddere Philosophorumnatio, 
itidemque ρητόρων παίδεε, Rhetorum s. Oratorum na-
tio : et γραφέων παίδεε, Pictorum natio. Sed et nomi-
num έθνικών genitivi junguntur nomini παίδεε: ut cum 
dicit Athen. 'Ρωμαίων παίδεε, scribens p. 275. 'Ev ats 
'Ρωμαίων παισιν εθοε έστι εστιών τονε ο'ικέταε, Sic7ra7-
δεε Ινδών, ap. Theophyl. Epist. Dixerat autem ante 

Β hos ipse Horn. ead. forma, et quidem plurimis in II., 
ύϊεε 'Αχαιών, Filii Achivorum, pro Achivi. NAM 
Ύτιεε i. est q. παίδεε. Sed et παίδεε δνστήνων pro 
δύστηνοι ap. eum legitur, II. Φ. (151.) ubi dicit A-
chilles, Αυστήνων δέ τε παίδεε έμ<ρ μένει άντιόωσι. 
Fuisse autem hoc loquendi genus et ab Hebraeis olim 
usurpatum, pene innumeriBibliorum testanturll. : in 
quibus D"TN Filii hominis, dicitur pro homini-
bus : itidemque D W ^ H Ό3, Filii prophetarum, pro 
Prophetis. Est autem illud Filii hominis pro Ho-
minibus, in N. etiam T. frequens : ubi tamen Filius 
hominis peculiariter de Christo dicitur, nec inveniri 
alia in signif. existimatur, praeterquam in Apoca-
lypsi. 

["Παϊε , Pierson. ad Mcer. 189· ad Timaei Lex. 
150. Toup. Opusc. 1,329. Emendd. 2, 35. Ammon. 
35. 109. 110. 111. ubi v. omnino Valck. item Anim. 
p. 51. Diatr. 11. Eran. Philo 165. Plut. Mor. 1,267. 
Thom. M. 673. Musgr. Suppl. 452. Wakef. Trach. 
116. 1018. Eum. 69. Jacobs. Antli. 9, 392. 11,351. 

c ad Herod. 478. Puella, Mceris310. Filia, Eur. Phoen. 
296. Valck. p. 25. ad Phalar..279- Jacobs. Anth. 8, 
297. De muliere, ad Charit. p. 11. De maritata, 
257. Servus cujuslibet aetatis, Dawes. Misc. Cr. 
280. Mcer. 297. et n., ad Diod. S. 2, 291. 321. 339. 
340. Thom. M. 440. Wakef. S. Cr. 5, 30. Heind. ad 
Plat. Theaet. 285. Famula, Ilgen. Hymn. 433. Fi-
lius, Graev. Lectt. Hes. 517. ad Phalar. 344. Callim. 
Ep. 21. Insciens, Rudis, Plut. 2, 322. Cor. Meta-
phorice, Jacobs. Anth. 6, 312. 7, 195. 393. 12,364. 
Huschk. Anal. 217. Abund., Lobeck. Aj. p. 381. 
De vocc. cum παίε composs., Tzetz. ad Lyc. p. 760. 
Miill. Παϊ et καί conf., Wakef. Ion. 1383. Jacobs. 
Anth. 6, 245. Porson. Or. p. 50. Lobeck. Aj. p. 416. 
Παϊ et παγ—, Porson. Or. 301. Παισιν et πάσιν, 
Markl. Suppl. 1171. Musgr. Rhes. 44. Heracl. 713. 
Wakef. Ale. 512. Jacobs. Anth. 7, 201. 205. 242. 
298. 349. 9, 140. 325. Wolf. Cur. Philol. 5. p. 674. 
Porson. Phoen. 1583. Villoison. ad Long. 282. Bentl. 
ad Callim. 322. ad Lucian. 1, 796, De certaminibus 

D pueroruro, Jacobs. Anth. 7, 304. 11,361. Παίβ κό-
ροε, άρρην, κόρη, Munck. ad Anton. Lib. 114. Verb. 
Hdis κόρη, Lobeck. Aj. p. 400. Π. πατρί, Heind. ad 
Plat. Theaet. 299· Γαστρόε π., Jacobs. Anth. I t , 
347. 'Εκ παιδόε, Thom. Μ. 284. Jacobs. Anth. 12, 
276'. Boiss. Philtfstr. 348. 'Εν παιδί, Gataker. ad M. 
Anton. (1, 6.) p. 7- b. Ed. 1. Έκ παιδόε, έν παιδί, έκ 
παίδων, έν παισί, ad Lucian. 1, 458. Και παιδί δη-
λον, Abresch. Lectt. Aristaen. 69. Παΐ, Bibl. Crit. 1, 
1. p. 69. An παίσδα pro παίδα 1 Valck. Adoniaz. p. 
348. Anim. ad Ammon. 180. Koen. ad Greg. Cor. 
150. Παΐδε$, οί, Pausan. 1, 223. Anton. Lib. 22. 
Verh,, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 247. Plut. Mor. 1, 277-
Posteri, Heyn. Hom. 8, 146. I. q. τέκνα, 7, 83. 
Markl. Suppl. 1088. De colonis, Herod. 7, 9. Παί-
δων παίδεε, Nepotes, Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 
p. 16. Wakef. Here. F. 7. Heyn. Horn. 8, 80. Παΐδεϊ 
Ιατρών, ad Moer. 46. ad Lucian. 1, 385. Villois. ad 
Apollon. Lex. 216. Άγήνοροε παίδεε έκ παίδων, Eur. 
PhceiK 288. Παΐδεβ Θεσσαλοί, Musae, Markl. Iph. p . 
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149. Ελλήνων iraihes, periphr., Jacobs. Anth. 7, 
214. Schol. Aristoph. Π \ . 913. Hemst. p. 310. 
Έκ παώων, Xen. Κ. Π. 87. Athen. 1. p. 3. Diod. S. 
2, 56l . 568. Jacobs. Anth. 12, 85. Ό Aids έκ παί-
δων, Musgr. Ion. 1099. 'Άνήρ έκ παίδων, Boiss. Phi-
lostr. 408. Έκ νέων π„ Plato de LL. 378. Ast. 
Πλέον 7} παίδων, Heind. ad Plat. Phaedr. 355. Πακτϊ, 
ev παίδων άγωνι, iv rois π., ad Charit. 235. 310. Έ ν 
παισι, Boiss. Philostr. 348. Έν παισϊ γέρων, Lennep. 
ad Phal. 130. Τois παισίν, Filiabus, Paus. 3, 41. an 
rais π. 1 cf. Plut. Alex. 105. Schm. Παΐδαϊ ποιεϊν, 
Dionys. Η. 3, 1802. Παΐδα« ποιείσθαι, Kuster. V. Μ. 
45. Diod. S. 2, 634. Πά«, Ruhnk. Ep. Cr. 221. 300. 
Koen. ad Greg. Cor. 273. Baxter. Praef. ad Anacr. 
p. lii. Toup. Opusc. 2, 243. Hesiod. Θ. 178. Heyn. 
Horn. 4, 379· 409. 648. 5, 488. 6, 352. 7, 25. 8, 
675. Musgr. Here. F. 696. Archilocb. 11. Accus. 
παίν, Valck. Adoniaz. p. 334. Belin.ad Oppian. 330. 
Πάι'ν, παίν, Jacobs. Exerc. 2, 173." Schaef. Mss. 
Πάϊν, Inscr. Mitylen. in Paciaudi Monum. Pelopon-
nes. T . 1. p. 87·] 

[* τίαιδοβάτων, Phav. 566. Hes. 720. * Παιδοβό-
pos, jEsch. Cho. 1068. μόχθοι Θυέστον, ex emend. 
Valck. ad Plicen. p. 534.; olim Παιδόμοροι: Nonn. 
D. 21. p. 562. 44. p. 1154.] Παιδο/3ο<τκοϊ, q. d. 
Puerorum altor, Lucian. (Lexiph. 13.) ea forma, qua 
dicitur πορνοβοσκός. [* Παιδύβρωτος, unde * Παιδο-
βρωσία, Damasc. ap. Galei Opusc. Myth. 148., ubi 
perperam—βροσία.] Παιδογόνο?, Liberorum pro-
ereator, Liberos procreans, Ad liberorum procreatio-
nem faciens. Exp. et Prolificus non satis Latine. 
In VV. LL. affertur pro Genitalis ex Eur. et Phocyl. 
Bud. autem vertit Foecundus in hoc Theophr. loco, 
(H. PI. 9 , 18, 10.) Ένιαχοΰ μέν γαρ τό υδωρ παιδογό-
νον φασίν είναι γυναιξί ν, ώσπερ έν Θεσπιαϊς : [Athen. 
ρ. 41. Eur. Suppl. 628. Schol. Lycophr. 212. " Ca-
saub. ad Athen. p. 85. Toup. Opusc. 2, 78. Valck. 
Hipp. p. 221. Jacobs. Anth. 7, 194. 407." Schaef. 
Mss. " Phocylides 175," Seager. Mss.] Παιδογο-
νία, ή, Liberorum procreatio, e Plat, de LL. [ " Const. 
Manass. Chron. 95. (352.)" Kali. Mss. Plato 2,502. 
779- 3, 208. Heliod. 10, 39- * " Παιδογόνα, τά, 
Genitalia, Ptol. Heph. 307. * Ώαιδογόνια, Diod. S. 
2, 595." Wakef. Mss. * Παιδοθέτης, unde * " Παι-
δοθετέω, Const. Manass. Chron. p. 124." Boiss. Mss.] 
Παιδοκόμοι,Puerorum curam gerens s. Liberorum, Qui 
curam puerorum suscepit, et illis prospicit. [ " Nonn. 
D. 5, 378. Hes." Wakef. Mss. " Const. Manass. 
Chron. p. 129." Boiss. Mss.] Παιδοκομέω, in Epigr. 
Puerorum curam gero, et illis prospicio, [" Jacobs. 
Anth. 9, 300." Schaef. Mss. * " Παιδοκομία, * Παι-
δοκράτωρ, Hes. (v. ΚουραΓωρ.)" Wakef. Mss. * Παι-
δοκτίζω, i. q. παιδοποιέω, Erotiani Gloss, in Οΰ παι-
δοκτίσει ap. Hippocr.] Παιδοκτόνοε, q. d. Puericida, 
ut dicitur Patricida et Matricida, Puerorum interfe-
ctor, interfectrix, ut Medea παιδοκτόνος, Liberorum 
iDterfector, [Soph. Ant. 1305. Eur. Here. F. 835. 
1381. " Ad Herod. 594. Jacobs. Anth. 12, 49." 
Schaef. Mss. * Παιδοκτονέω, Eur. Here. F. 1280. 
Cyrill. Homil. Pasch. 5. p. 54.] Ιίαιδοκτονία, q. d. 
Puericidium, ut dixit Tertull. Infanticidium, Puero-
rum caedes s. Liberorum, q. d. Puericidium. [ " Ad 
Timaei Lex. 107" Schaef. Mss.] Παιδολογία, ή, Pu-
erorum delectus, ut ανδρολογία, Virorum delectus, 
VV. LL. eo sensu sc. quo dicitur haberi delectus ad 
bellum. [Schneidero dubiae videtur fidei. * Παιδολύ-
μης, iEsch. Ch. 603. " Lobeck. Aj. p. 443." Schaef. 
Mss.] Παιδομαθήί, Qui a puero didicit. Exp. ό έκ 
παιδός έπιτηδεΰων τινά τέχνη ν, u t Plato dixit de Rep. 
2. Μή αυτό τοϋτο έκ παιδός έπιτηδεΰων, άλλά παρέργω 
χρώμενοί, sed malim ό έκ παιδός μαθών τι. Jungitur 
interdum genitivo, diciturque παιδομαθής τούτου, si-
cut άμαθήί τούτον. Longin. (44, 3.) Οί δέ νϋν έοίκά-
με ν, έφη, παιδομαθείς είναι δουλείας δικαίας. Huic 
παιδομαθής ορρ. όφιμαθής. Vocatur παιδομαθής et 
Qui in sua quidque arte optime facit: quia sc. major 
esse solet eorum peritia, qui a pueritia artem aliquam 
didicerunt. Fabius 1, 20. (1, 12, 9.) Magis scias si 
quem jam robustum instituere Uteris coeperis, non 
sine causa dici παιδομαθείς Eos qui in sua quidque 
arte optime faciant. [Poyb. 3, 71, 6. 89, 5. 
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Athen. 240. " Toup. ad Longin. 378." Schsef. 
Ms*. * Παιδομαθία, Hippocr. de Arte p. 2.] Παιέο-
μανής, Qui puerorum amore insanit, [Plut. 6, 330. 
" Jacobs. Anth. 6, 65. 7, 244. Anim. 312." Schaf! 
Mss.] ΤΙαιδομανία, Plut. (9, 81.) Insanus puerorum 
amor, quo quis tenetur. [ · Παιδόμοροι, vide Πβιδο-
βόρος. * " ΤΙαιδομουσειον, Jacobs. Anth. 10, 226. 
Coray Theophr. 289 " Schaef. Mss. Apud Theophr! 
Char. 22. vulgo legitur * Π α ι δ ι μ ο ύ σ ω , τά, dubia si-
gnif.] Παιδονόμοι, δ, q. d. Puerorum rector, i, e. 
Praefectus disciplinae s. education! puerorum, q n a 
sc. erat sub certa lege et ratione victus, Bud. In 
VV. LL. παιδονόμοι, Qui educandis instituendisque 
pueris operam impendunt, ut artes et civiles et belli-
cas edoceantur. Aristot. Pol. 7. de nutricatione in-
fantium loquens, Καί περϊ λόγων δέ καί μύθων, ποίον: 
rivas άκουειν δει rois τηλικούτους, επιμελές έστι τοις 
αρχουσιν, ους καλούσι παιδονόμους. Meminit et Xen. 
Λ . (2, 2. 11.) Hesychio quoque παιδονόμος est Ma-
gistrate quidam Laced. [ " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 

Β 26." Schaef. Mss. * Παιδονομέω, Artemid. 2, 30.] 
Π α ι δ ο ν ο μ ί α , q. d. Actio ipsa regendi pueros sub 
certa institutione, disciplina, educatione. Bud. autem 
vertit Puerorum educatio sub certa lege et ratione 
victus ; et affert ex Aristot. Polit. 7· Ποίων δέ τιννν 
τών σωμάτων υπαρχόντων, μάλιστα οφελος ε'ίη rois yev-
νωμένοις, έπιστήσασι μέν μάλλον λεκτέον έν τοις πψί 
τής π. Π α ι δ ο π ο ι ό ς , Liberos procreans, Liberorum 
procreator, procreatrix, [Plut. yEmilio 5. /Elian. H. 
A. 17, 42. Eur. Phoen. 339- Andr. 4. Rhes. 980. He-
rod. 6, 68.] Παιδοποίια, Liberorum procreatio, Plut. 
de Educ. Puer., Tovs ένεκα παιδοποιίας πλησιάζοντας 
rals γυναιξί ν, Ut liberie operam dent, [vEscbin.3, 78. 
Polyb. 6, 6, 2. " Toup. Emendd. 1, 461." Scbaef. 
Mss.] Παιδοποιοϋμαι, Liberos procreo, Liberis operam 
do, simpl. Gigno, Genera, Xen. (Άπ. 2, 2, 4.) 04 
τών γε αφροδισίων ένεκα παιδοποιεϊσθαι τους άνθρώπανι 
ΰπολαμβάνεις, Lucian. (2, 928.) Ού γαμήσας,ον παιίο-
ποιησάμενοε. Sic in Stoicorum dogmatibus haec duo 
conj unguntur Καί γαμήσειν καί παιδοποιήσασθαι. Ubi 
Cic. hoc verbum itidem interpr. Liberos procreare. 

c Sed dicitur E T I A M Παιδοποιέω, ac t . voce, Lucian. 
( I , 2 6 9 . ) Τήν σεαυτοϋ υ ίο ν έπονείδιστον άποφαίηι, 
μάλλον δέ σεαντόν, δς τοιαύτα γεννάς και waibomiels. 
Et vicissim πεπαιδοποίηται ap. Dem. (794.) passiva 
•ut voce, ita etiam signif., pro Susceptus est, Genera-
tus e s t : cum tamen alioqui et ipse active alibi usur-
ped [ " Παιδοποιέω, Heyn. Horn. 5, 555. Deaugm., 
Diod. S. 2, 86. Παιδοποιέω, παιδοποιέομαι, πoieir 
παΐδας, Erfurdt. ad Sopb. Trach. p. xv, Παιδοποιοϋ-
μαι, Bibl. Crit. 3, 1. p. 5. 29· (non significat Ado-
pto.)" Schaef. Mss. Eur. Heracl. 524. * " Παιδός-
τέον, Clem. Alex. 7 0 . Arrian. Epict. 3 , 7. p. 384." 
Kail. Mss. * Παιδοποίησίϊ, J . Poll. 3, 14. Plato de 
LL. 9 . p. 1 8 9 . * Π α ι δ ο π ο ι ή σ ι μ ο ς , Schol. Soph, Ant. 
1575.] Παιδοποι>ί;·))ί, δ, Liberorum procreator, VV. 
L L . Παιδοποιητική, V V . L L . : παιδοποιητικήν έργάζ? 
σθαι, e Bud. Epist., Operam dareliberis procreandis. 
Παιδοπόροϊ, q. d. Liberis transitum praebens : γένι-
σις, Epigr. [Anal. 2, 221.] Vulva, quia per earn tran-

D siens foetus in lucem prodit. Exp. et Genitale arvum, 
e Virg. [* Παιδοσπόρος, Phot. Bibl. 567. 573. 
" Aristoph. Fr. 255." Schaef. Mss.] Παιδοιττορέω, 
Liberos procreo, gigno ; ad verbum, Liberos semtuo. 
Affert autem h. 1. Bud., non citans Auctoris nomen, 
[Plat. Phaedro 250.] Ά λ λ ' ήδονη ναραδονι τετράποδο' 
νόμω, βαίνειν επιχειρεί καί παιδοσπορεϊν. J . Poll· a't 
hoc verbum esse κοινον έπί πάντων ζώων: et ita su-
metur generaliter pro Gigno, Genero. [" ^lian. H. 
A. 469." Wakef. Mss.] " Παιδοτέκνωσις, Liberorum 
« procreatio, VV. LL. Παιδοτόκοί, ή, Puerpera, Qua 
" peperit: βίος, Vita pueros pariens s. producens, 
" conjugalis s. conjugialis, quae liberorum estpro-
" creatrix. VV. LL." [ " ΝΟΒΠ. Jo. 2, 3 ." Wakef. 
Mss.] Παιδοτρίβης, ου, ό, ET Παιδύτριφ,βος, b, Q»| 
pueros exercet, Praefectus pueris exerceudis, (corpo-
ris exercitationibus,) Gymnasii magister, Cam.: scn-
bens τριβή ν inter alia signif. usum et peritiam. »ee 

ab ipso v. τρίβω, non a nomine τριβή, hoc comp. 
aliaque similia deduco. A Polit. redditur Palsestw 
magister ap. Plut. (9, 97.) Alex. Aphr. Probl. I. <"«> 



7147 ΠΑΙ [Τ. h i , 

athletas, antequam luctatum veniant, oleo praemolliri 
παρά τών παιδοτριβών. Hinc παώοτρίβης exp. άλεί-
πτηε, ut mox docebo, rursumque in Παώοτρφικώί. 
Basil. ΐΊαώοτρίβαι καί γυμνασταϊ όταν τούε άθΧοϋνταε 
irpos TOVS ev rots arabiois αγώνας προάγωσιν. Vide ap. 
Bud. 961 · παιδοτρίβου officiura e Plat., ubi etiam 
docet παώοτρίβην ab Antiphonte vocatum Qui pueros 
ad jaculum exercebat. Mirum est autem iraiborpl-
β at a Suida pariter et Hes. exponi nou solum άλεϊ-
πται, sed et γυμνασταϊ, cum alioqui ab Auctoribus 
haec duo distinguantur: sicut et γυμναστικήν ac 
παιδοτριβικήν ab Aristot. distingui videmus. || Παι-
δοτρίβηε, Praeceptor, Doctor, Ludimagister, διδά-
σκαλοε. Bud. ibid, e Luciano. Theodorit. autem H. 
E . 4. dixit de quodam, Παιδοτρίβηε be άριστος έγένε-
το τών ασκητικών συνταγμάτων. [ " Lucian. Dial. p. 
84. ad l , 367·ad Xen. Mem. 3, 5, 18. Jacobs. Anth. 
9,127." Schaef. Mss. " Gvmnasii magister, Manetho 
4, 179·" "Wakef. Mss.] Ώαάότριψ pro eod. Plato 
Axiocho (366.) aut quicunque hujus Dialogi est 
Auctor, Καί γυμνασταϊ και παιδότριβεε [—βαι,] 
Lucian. ( l , 124.) Άγνοούντων be ώε κατάρατοε οίκέτηε 
ί οικονόμος τη παιδότριφ υπεισιών Χαθραίως έμπα-
ροινήσει. .[" Ad Lucian. 1, 367·" Schaef. Mss.] 
Παιδοτρι/3ικόϊ, Ad paedotribam s. paedotribas per-
tinens, Et ΪΙαιδοτριβική, sub. τέχνη, cujus officium 
erat pulcros et validos homines facere, Bud. 961. 
ubi affert locum Aristot. in quo ostendit quid 
παι&οτριβική, item quid γυμναστική praestet. [Isocr. 
περϊ Άντιδ. p. 91. Orel!., Perizonius ad iElian. V. H. 
1 , 6 . Quintil. 12, 2, 12.] ΪΙαώοτριβικώε, More pae-
dotribarum, Ut decet paedotribas s. paedotribam. 
Apud Aristoph. Ίππ. (492.) cum dixisset Chorus, 
"Έχε νϋν αΧειφον τον τράχηΧον τουτωϊ, "Ιν' έξοΧισθαί-
νειν bJtyj τάι διαβοΧάε, respondet ό άλΧαντοπώΧηε, 
Αλλ* ευ Χέγεις καϊ παιδοτριβικώς τονταγϊ, Schol. 
* άΧειπτικώε: addens παώοτρίβας dictos τούς άΧεί-
πταε καί κηρωματιστάε. Α τ ΤΙαιδοτριβία ap. J . Poll, 
ex Archippo Comico videtur quidem esse i. q, παι· 
δοτριβική, sed non perinde usitatum. Παώοτρι-
βειον, Locus in quo pueri exercentur. At in V V. LL. 
male Τΐαώότριβον. Τίαώοτριβέω, Pueros exerceo, ut 
qui paedotribae appellantur. Sed accipitur etiam me-
taph. pro Instituo, Formo, et generaliter pro Exerceo, 
Bud. 961., ubi exp. etiam Educare etPromovere, in 
quodam Plut. 1. Observandum est autem Basil, dixisse 
άΧείφειν και παιδοτριβεϊι πρόε TOVS αγώνας, quod Greg, 
dixerit, ΤΙαιδοτριβεϊν και πρός τόν αγώνα θαρρύνειν: 
nam Basil. Or. π. Νηστείας, de ipsius Christi jejunio 
loq uens, scribit, Ήμάε παιδεύων νηστείαιε άΧείφειν 
καϊ παιδοτριβεϊν έαντούς πρός τούε έν τοϊε πειρασμοϊε 
άγώναε. Greg, autem Or. είε Κυπρ., ita, Καί περιο-
ptfv τονε άΧΧουε τψ καιρώ κ^ννεύονταε, ούκ όντοε τοϋ 
παιδοτριβοϋντοε καϊ πρόε τόν αγώνα θαρρύνοντοε. Bud. 
tamen vult hie quoque παώοτριβεϊν esse Excitare, 
Animare, Animum addere. [Doceo, Erudio, Dem. 
771· Sensu obscoeno, Strato Ep. 64. " Wyttenb. 
Select. 335. Jacobs. Anth. 9, 127- 10, 105." Schffif. 
Mss. " Plut. 4, 850. (ΈγκαΧών ώε μείζονα καί βαρυ-
τέραν πεπαιδοτριβηκότι rupavviba τήε ύπ' αύτών κατα-
Χυθείσηε.)" Wakef. Mss. * ΪΙαώοτριβητόε, unde] 
" Άπαώοτρίβητοε, Qui sub magistro exercitatus non 
" fuit, simpl. Inexercitatue, άγύμναστοε, Hes." [*'Eju-
παιδοτριβέω, Joseph. B. J. 2, 8, 12. Dio C. p. 879. 
" Const. Manass. Chron. p. 108." Boiss. Mss.] 
ΊΊαώοτρόψοε, ό, ή, Puerorum educator, altor, [Soph. 
CEd. C. 701. Eur. Here. F. 901. " Ad Charit. 330. 
Simonid. xv." Schffif. Mss. Cf. Aristot. H. A. 5, 8.] 
Παιδοτρο^έω, Pueros educo, Hippocr. Sed et pro 
Servos alo, quos a Latinis Pueros itidem appellari 
interdum, dictum antea fuit. [Aristoph. A. 955.] 
ΤΙαώοτροφία, Puerorum educatio. Plato plur. nume-
ro etiam est usus, 'Απορίας τε καί άΧγηδόναs δσαε έν 
παώοτροφίαιε καί σχηματισμοϊε bia τροφήν οίκετών 
άναγκαίαν'ίσχουσι, [Plut. 1, 305. 10, 283. Dem. 6l3. 
753. Schol. Aristoph. Ν. 1419· Xen. CEc. 7 ,21 . 
Plato de Rep. 465. 662. 806. " Opp. K. 2, 349. 
./Elian. H. A. 143. Etym. M. Dio Chrys." Wakef. Mss. 

* Παώότρωτοε, iEsch. Eum. 499· * " Παώοφάγοε, 
Heyn. Horn. 8,119." Schaef. Mss. Pindari Fr. Inc. 
139· Heyn. * " ΪΙαώοφαγία, Infantium devoratio, 
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A Chrys. in Matth. Hom. 76. T . 2. p. 474, 42." Seager. 
Mss.] ΤΙαώοφθόροε, Puerorum corruptor: si tamen 
Corruptor pro Stuprator dici potest. Exp. et uno verbo 
Paedico, Cinaedus. || Puerorum perditor i, e. occisor. 
[Suid. 3, 67·] Παώοφϋορέω, Pueros stupro, occido, 
[ " Clem. Alex. 84. Const. Apost. 363." Wakef. Mss.] 
ΤΙαώοφθορία, Puerorum stupratio. || Puerorum oc-
cisio, caedes [Athan. 1,11.14. 22. Suid. 3, 67.] Παι-
bόφiXoε VEL Παιδοφίληϊ, quod ap. J. Poll. (3. c. 70.) 
habetur, Puerorum amator. Pro Paedicone ponitur, 
sicut et φιΧόπαιε, necnon παιδεραστήε, item παιδέρωε, 
quod tamen infrequentius est. [ΠαιδοφίΧηε, Theo-
gnis 1357. Bekk. Παιδό^ιλο«, Suid. v. ΓέΧΧονε. 
* ΠαώοφίΧη, Orph. Η. 39, 13.] Παιδοψιλεω, Puero-
rum amator sum, Paedico sum. Usus est autem 
pass, voce παώοφιΧεϊσθαι Plato Comicus, de puero 
qui amatur, et quidem a paedicone fortasse. [Plut. 9, 
10. Athen. 697. Meleager 30. "Valck. Callim. 
217. An sic Meleager 72, 4.1 cf. Huschk. Anal. 74." 
Schaef. Mss.] Παώοφόνοε, Puerorum occisor, inter-
fector, etiam Liberorum, [Eur. Med. 1407· Here. F. 
11.99=1204. "Herod . 7, 190, Σύμφορη παιδοφόνοε, 
Calamitas qua quis imprudens filium suum interfe-
cit." Schw. Mss. * Ώαώοφονέω, Pueros occido.] 
ΙΙαώοφονία, Puerorum occisio : Ήρώδου, Greg. Naz. 
Interdum vero Liberorum occisio. [Plut. 8, 9°2. 9» 
430. Popl. 7- * Παώοφονεύε, Quint. Sm. 2, 322. 
Apollin. Metaphr. 235. * " Παώοφόντηε, Philo J . 
1026." Wakef. Mss. * Παιδο^όροί, Puerum gestans. 
* ΪΙαώοφορέω, Meleager 7·] 

Composita in quorum singulis o, quod est 
in prfficedentibus, amittitur, ob 

sequentem vocalem. 
Παιδαγωγοί, ο, Paedagogus, Pneri institutor, Qui 

educationis pueri curam gerit, et est ejus quasi 
Educator : intellige autem et de iis qui magis sunt 
adulti, nam άγωγόϊ in hoccomp. sequitur signif. no-
minis άγωγή, quam habet cum alibi, turn ap. Plut. 
inscribentem quendam suum libellum Περί Παίδων 
'Αγωγής. Male igitur nonnulli παιδαγωγόν interpre-
tati sunt Ductorem pueri s. puerorum; et in VV. 
LL. παιδαγωγό), Sequor pueros : at contra recte qui-
dam Pueri morum formator. Nec tamen inficior 
solitos esse eos, qui paedagogi dicebantur, sequi s. 
comitari pueros, unde ap. Virg. iEn. 5. per custo-
dem comitemque impubis Iuli intelligere possumus 
παιδαγωγόν, sed hoc fiebat ut in ipsa etiam via mo-
rum formandorum curam gererent: quod apparet 
cum ex aliis plerisque II., turn vero e quodam Plut. 
1. quem in Παιδαγωγία proferam, et ex hoc Ejusd. 
(7, 730.) Καί αντοί δώάσκουσιν οί παιδαγωγοί κεκυψό-
ταε έν ταϊε όδο'ιis περιπατεϊν. Aristoph. autem Ν. 
(964.) de iisdem loquens, Etra βαδίζειν έν ταϊσιν 
όδοϊε εύτάκτωε έε κιθαριστοΰ. Ibid, vero Plut. subjun-
git multa ad earn quam vulgo appellamus Civilita-
tem morum pertinentia, quae itidem a paedagogis 
tradebantur. Addit enim, Ένί δαστύΧψ τό τάριχον 
άψασθαι, nisi potius pro άψασθαι aliud scripsisse pu-
tandus est, δυσί rov ίχθύν, σϊτον, κρέας' ούτω κνάσθαι, 
τό ίμάτιον ούτως άναΧαβεϊν. Ceterum possumus 
nomen hoc παιδαγωγοί uno verbo Lat. et quidem 
Terentiano reddere, Magister : nam a Terentio 
ita restringi alicubi hujus nominis significationem, e 
Donato discimus. Plut. de Virt. Mor."Ωστε μή κακώε 
ειπείν τόν Αάκωνα παιδαγωγόν, οτι ποιήσει τόν παϊδα 
τοϊε καΧοϊε ήbεσθaι καί άχθεσθαι τοϊε αίσχροϊε. Quod 
dictum alibi (7, 730.) conimemorans idem Plut. utitur 
verbo παιδαγωγεϊν, scribens, Καί ό Αάκων ερωτηθείς τί 
παρέχει παιδαγωγών, Τά καλά, έφη, τοϊς παισιν ήbea 
ποιών. Apud Lucian. Vit. Auct. (15.) cum dixisset 
Socrates, παώεραστήε είμι καί σοφόε τά ερωτικά, re-
spondet emtor, Πώί ουν εγώ πρίωμαί σε ; παιδαγωγοί 
γάρ έδεόμην τψ παιδί καΧψ όντι μοι. Apud Eund. 
H.ermotimo, Εί δέ ή τήν μητέρα έτυπτεν, ή παρθένους 
συνήρπαζε, τί ταϋτα πρός έμέ ; ού γάρ παιδαγωγόν με 
έπεστήσατε αύτψ. A Plut. (7, 728.) narratur Dioge-
nes inflixisse colaphum παιδαγωγψ cujusdam pueri 
όψοφαγοϋντος: et merito, utpote ού τοϋ μή μανθάνον-
TOS, άλλά τοϋ μή διδάξαντος τό άμάρτημα ποιήσας. In-
terdum conjunguntur παιδαγωγοί et διδάσκαλοι cum 
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al> aliis, turn ab eod. Plut. Sic ap. Xen. Λ . (3, 2.) A 
"Orav ye μήν έκ παίδων eis τό μειρακιοϋσθαι έκβαίνωσι, 
τηνικαϋτα οί μέν άλλοι παύουσι μέν άπό παιδαγωγών, 
παύουσι be καί απο διδασκάλων άρχονσι δέ ovbeves έτι 
αΰτών, άλλ* αύτονόμονς αφιασι: q. I. integrum attuli, 
ut obiter etiam animadverteretur in eo, ad quam 
aetatem usque paedagogi darentur: [cf. 3, 2.] Ali-
quando autem adduntur et τροφεϊς, et ita quidem ut 
praecedant, veluti a Plut. Alex. (5.) Πολλοί μέν olv 
περί τήν έπιμέλειαν, ώε εικός, ήσαν αύτοϋ, τροφεϊς καί 
παιδαγωγοί καί διδάσκαλοι λεγόμενοι. Invenitur et 
additus gen. παίδων ap. Athen. Ut autem παιδαγω-
γοί παίδων, vel παιδόϊ, sic et παιδαγωγία παιδόί 
et παιδαγωγεϊν παϊδα invenitur, et turn verbum 
comp. pro simplici accipitur. || Παιδαγωγοί me-
taphorice interdum, ut cum Fabius Aunibalis 
παιδαγωγοί appellabatur, PJutarcbo etiam teste, 
in ipsius Fabii Vita [5, Dionys. Η. 7· P· 409. 
iElian. V. H. 14, 20. Servus, Fischer. Ind. iEschin. 
Herod. 8, 75. Eur. Phoen. 94. Gl. Paedagogus, Pe-
disequus. " Wakef. S. Cr. 3, 90." Schaef. Mss.] B 
Παιδαγωγία, ή, Institutio puerilis, quae ap. Fabium 
1, 1. proficiscitur a pa?dagogo. Ipsa actio insti-
tuendi pueros, aut magis etiam adullos, et mores 
eorum formandi. Plut. (6, 51.) Εϋ μάλα παραφυλάτ-
τωμεν αυτούς ώϊ ev rais άναγνώσεσι μάλλον ή τάϊς 
όδοϊς παιδαγωγίας δεομένονς : Alex. (5.) Φεύγ ων το 
παιδαγωγίας όνομα, καλόν έργον έχούσης καί λαμπρόν, 
υπό δε τών άλλων, διά τό αξίωμα καί τήν οικειότητα, 
τροφενς 'Αλεξάνδρου καί καθηγητής καλούμενος. Et ge-
neralius etiam Institutio : unde παιδαγωγία προς τό 
θείον, idem Plut. Numa. Idem certe ad plantas 
etiam transtulit hoc nomen, sicut παιδείαν ad eas 
transtulisse Theophr., sub dicetur loco, p. 3. meae Ed. 
(=6, 6.) Ποια δέ δένδρα ονκ, όλιγωρηθέντα μέν, στρε-
βλά. φύεται καί άκαρπα καθίσταται, τυχόντα δέ όρθής παι-
δαγωγίας έγκαρπα γίνονται και τελεσφόρα ', [ " Wakef . 
S. Cr. 3, 89· ad Eur. Or. 881. cf. Jacobs. Anth. 8, 
161. Arborum, Plut. Mor. 1,7- Oxon." Schaef. Mss.] 
Παιδαγωγικοί, Ad paedagogum s. paedagogiam per-
tinens : λόγος, Oratio qualis esse solet psedagogorum. Q 
Plut. (6, 473.) Ταϋτα ήμϊν ό ΓλαΕκοί ev γέλωτι πρού-
φερεν ώϊ παιδαγωγικά. [Plato de Rep. 3. p. 301 = 
406'.] Παιδαγωγικώς, Paedagogorum more, Greg. 
Naz. In VV. LL. exp. etiam Imperiose. [Plut. 6, 
27O.] Παιδαγωγεϊον, ro, q. d. Locus in quo paeda-
gogus puerum instituit. Sed ap. Dem. (313.) pro 
Ludo literario. Apud Plin. autem in Epist. (7, 27, 
13.) legimus, Puer in paedagogio mistus pluribus 
dormiebat. [Plut. Poinpeio 6. Ingenuorum paeda-
gogia, Suet. Nerone 28.] Παιδαγωγέω, Instituo pue-
ros, tanquam pueros, Plut. (7, 730.) Καί ό Λ άκων 
έρωτηθείς τί παρέχει παιδαγωγών, Τά καλά, έφη, το Τί 
παισίν ήδέα ποιών, Eur . Bacch. (193.) Γέρων γέροντα 
παιδαγωγήσω σ έγώ. Ubi allusisse videtur ad Prov. 
Δίϊ παϊδεί οί γέροντες. Quidam interpr. Erudire, in 
hoc Luciani loco, ubi metaphoriceμακέλλη tribuitur, 
(1, 121.) Πάνυ γάρ αυτόν ή δίκελλα πεπαιδαγώγηκεν. 
A Bud. S09. pro Moderor et Rego affertur e Greg. 
Item pro Freno : quam interpr. adjuvare videtur hie 
Luciani locus 127(=1, 827·) Φέρει γάρτινα αίσχύνην D 
αντψ, εί ανάξιος ψαίνοιτο τον σχήματος καί τοϋ ονόματος' 
ά δή παρακολουθονντα παιδαγωγεϊ αυτόν. Proxime 
enim prsecesserant ista, ΏΪ νϋν γε χαλινύν τινα έμβέ· 
βληκεν α"ϋτω ή φιλοσοφία, καί ή προς ταύτην αιδώς. 
]| Idem affert e Plat, pro Ε vestigio sequi sectari-
que, de Rep . 10,_ (p. 294.) *H, εί μή έπειθαν πα-
ρά σφίσιν ο'ίκοι είναι, αυτοί άν έπαιδαγώγουν οπη 
ήεσαν, έως ίκανώς παιδείας μεταλάβοιεν : [Alcib. 1. 
fin. Παιδαγωγήσω σε άπό τήσδε τής ήμερα ς.] Sed 
non esse accipiendum simpliciter pro Ε vestigio 
sequor, sector, apparet ex iis quae in Παιδαγωγοί 
dixi. Παιδαγωγέομαι, Ego puer instituor, Instituor ut 
puer : item generalius pro Instituor, Erudior ad rem 
aliquam. Apud Plut. cum infin. Antonio (10.) Πε-
παώαγωγημένος άπ' άρχής άκροάσθαι γυναικών. In 
hoc autem Gal. loco, "Οταν ή τής έμφράξεως διάθεαίϊ 
καλώς παώαγωγηθη, Bud. exp. bιatΓηθp. [ " Wakef. 
S. Cr. 3, 89. Bruiick. Sopb. 3, 46Ό." Sch«f. Mss. 
* "Παιδαγώγημα, Clem. Alex. 145. * Παιδαγώγη-
σις, 198." Wakef. Mss. " Pseudo-Chrys. Serm. 5. 
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T . 7- p. 238, 22." Seager. Mss. " Π α ι δ α γ ω γ έ 
unde] Άπαιδαγώγητος, ό, ή, Qui institutus nou fuit 
in pueritia, Qui caruit institutione paedagogi. Bud. 
tamen interpr., Qui regi nequit, Qui rectorem et 
moderatorem non habet, in isto Aristot. 1., Etb. 4; 
1. Ό μέν olv Άσωτος, άπαιδαγώγητος γενόμενος, eit 
ταϋτα μεταβαίνει' τυχών δ' επιμελείας, eis τό μέσον καί 
τό δέον άφίκοιτ' Άν. Sed hie certe meam illam interpr. 
sequi malim, quod τυχών επιμελείας videam illi 
άπαώαγώγητος opponi: perinde ac si diceret, εάν δ' 
επιμελώς παιδαγωγηθρ. ["Clem. Alex. 167." Wakef. 
Mss.] Άπαιδάγωγος, in VV. LL. affertur ex eod, 
Aristot. Polit. 8, (3.) Άπαιδάγωγοι τών άναγκαίμν; 
pro Quibus ad res necessarias non est paedagogus et 
ductor. Sed vereor ne potius et hie άπαιδαγώγητο, 
itidem scr. sit. [* 'Αποπαιδαγωγέω, Jambl. Protr. 
308.] Αιαπαιδαγωγέω, i. q. παιδαγώγώ, pnesertira 
vero in metaph. signif. : Διαπαιδαγωγεϊν τόν καιροί-, 
Plut. Sertorio (16.) Moderari occasionibus, Dirigere 
opportunitates, Cam.; at Bud. p. 810. Accommo-
dare se tempori, Servire tempori. Idem Plut. dixit in 
Numa (3.) Διαπαιδαγωγεϊν τήν πολιτείαν, et in Peri-
cle, Διαπαιδαγωγών οΰκ άμοΰσοις ήδοναίί τήν πόλιν, 
ubi quidam exp. Deliniens voluptatibus: alii, De-
niulcens, eod. sensu. At ego crediderim potius esse 
Continens sub sua discipline, suppeditando volupia-
tes quasdam etc. Quo utimur modo Gallice verbo 
Entretenir, quod e Tenir, sicut illud Continere, e 
Tenere, compositum est. [ " Plut. Pelop. 10." Kail. 
Mss.] " Μεταπαιδαγωγέω, i. q. μεταπαιδεύω, Lu-
" cian. Ήρεμα re μεθαρμόττουσι καί μεταπαώαγω-
" γονσι, καί προς τό καθαρόν τής διαίτης ρεθιστά-
" σιν." Παραπαιδαγωγέω, In diversum instituo, Bud. 
ap. Lucian. (1, 51.) Μεθαρμόττουσι καί παραταάα-
γωγοΰσι, καί προς τό καθαρόν τής διαίτης μεθιστάσι, 
Utitur et Plut. [7, 273. ubi signif. Insuper instituo. 
* Συμπαιδαγωγέω, Themist. Or. 18. p. 225.] 

Παιδεραστής, Amator puerorum. Sed fere accipi-
tur in malam partem pro Paedicone, cujus turpis est 
amor. Apud Lucian. (1, 555.) cum dixisset Socrates 
mercatori, se esse παιδεραστήν et σοφόν τά ερωτικά, ad 
quae ille respondisset, Πώϊ olv έγώ πρίωμαί σε; παι-
δαγωγοί/ γάρ έδεόμην τψ παιδί καλψ οντι μοι, addit se 
ού τών σωμάτων esse έραστήν, sed τήν ψυχήν ήγείσβαι 
καλήν. Apud Allien, vero quidam etiam delpbin 
vocatur παιδεραστής. [ "Ad Phalar. 210. Markl, 
Suppl. 1088. Lobeck. Aj. p. 274. Aliud παίδων 
έραστής, Valck. Diatr. 275. ad Phalar. 1. c. *Παιδε-
ράστρια, Lobeck. 1. c." Schaef. Mss.: Gl. Puerarius, 
Pullarius. " Nempe antiqui puerum, quem quis 
amabat, Pullum ejus dicebant." Ernesti.] Παιδε-
ραστέω, Sum puerorum amator more paedicouum, 
Athen. (602.) Τοϋ παιδεραστείν παρά πρώτων Κρητΰν 
είς τούς "Ελληνας παρελθόντος. Sed ap. Lucian. 
(1, 233.) Rhea παιδεραστοϋσα pro A more pueri capta. 
Atque ut παιδεραστών delphinem liabemus ap. Allien., 
sic anserem παιδεραστονντα ap. Plut. [10, 51. Atheu. 
310. Plato Phaedro 249. "Ad Phalar. 210." Schffif. 
Mss.] Παιδεραστία, ή, Amor in pueros. Et peculi-
ariter Amor qualis est paediconum. Plato Symp. 
[184. " D e r e , v. ad Xen. Mem. 2, 1,24. Valck. 
Callim. 215. 218." Schaef. Mss. * Παιδεραστικοί, 
Lucian. 3, 192. * Καταπαιδεραστέω, Obscoenis pue-
rorum amoribus rem perdo, Isaeus 267, l6< 
Lucian. 1, 389·" Schaef. Mss.] 

Παιδέρωι, i. q. proxime praecedens παιδεραστή de 
paedicone: ut παώέρως Ζευς, quod J. Poll. (3,7·) 
πεπάϊχθαι dicit ap . Teleclidem. || Παιδέρωι a qui-
busdam dicitur ή Άκανθα, s. δ άκανθος, ut Diosc. 
(3, 19- 4 ,74. ) et Plin. (22,34.) testanlur. Paus. 
(2, 10.) tamen scribit Genus herbae Sicyone in uno 
tantum Veneris septo nasci, quod παιδέρωτα vocent: 
folium fundens fagino minus, omnino quernis simile: 
altera parte candidum, a l t e r a subatrum, velut alba 
populi: eamque ibi tantum spectari. [Nicandri Fr, 
2, 55.] Genus etiam unguenti παιδέρωτα vett. nomi-
narunt, quo mulieres nimium cutis candorem occu-
l ebanf , et vernaculum faciei colorem meiitiebantur. 
Alexis poeta feminas albore nimio decolores uti p«-
derote solitas, in Comoedia significavit. Dicitur et 
^Egyptium unguentum. Haec Gorr. Versus autem 
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Alexidjs, cujus meminit, est hie ap. Athen. (568.) ubi a 
agitur irept τών σοφισμάτων quibus uti solebant me· 
retriculae, Αενκόχρως λίαν ris εστί; παιδέρωτ' έντρίβε-
rai : [542. Παιδέρωπ το πρόσωπον υπαλειφύμενοε.] 
Quidam tradunt παιδέρωτα esse quae in officinis vo-
cetur Branca ursina. [.(Elian. V. H. 9, 9. " Fac. ad 
Paus. 1, 216". Toup. Opusc. 1, 412. Bergler. Alciphr. 
137. Toup. Emendd. 2, 156. ad Xen. (Ec. 10, 2." 
Schaef. Mss. De h. v. consule omnino Barkeri Ep. 
Cr. ad Boiss. 205—9· * ΠαιδερώπΐΌί, * Ό&παιδε-
pwnvos, 209· Vopiscus in Aurel. 46.] 

ΠαιδολεΓωρ, opos, ό, Liberorum perditor s. Puero-
rum, i. e. interfector, i. q. παιδοκτόνος, [^Esch. S. c. 
Th . 732. Eur. Rhes. 549. Med. 1393. * Παιδολεπ)ρ, 
Suid. 3, 67·] FEM. Παιδολετειρα, Liberorum per-
ditrix, i. e. interfectrix : Medea παιδολέτειρα, Epigr. 
Signif. etiam Puerorum interfectrix. [Eur. Med. 849. 
" Jacobs. Anth. 12, 49." Schaef. Mss.] ΠαιδολέΓρια 
pro eod., Hes. [* Παιδολέτ-^ί, fem. * " ΤΙαιδολέηε, 
Jacobs. Exerc. 1, 2 1 8 . 2 , 1 5 5 . " Schaef. Mss. "Epigr. 
ap. Jacobs. Anth. 13, 623." Boiss. Mss.] 

" ΪΙαιδοπίπης, ου, ό, ea forma dictum qua παρθε-
" νοπίπης," [ab όπιπεΰω,~\ " Puerorum deceptor, Pae-
" dico, Alexis ap. Athen. (56'3.) ΥΙαιδοπίπαι οντες, 
" κάι,τοϋτο μόνον έζηλωκότες τόν άρχηγόν υμών τής 
" σοφίας Ζήνωνα τόν Φοίνικα' os ουδέποτε γνναικι 
" έχρήσατο, παιδικο'ις δ' άεϊ. Vide Hes." ["Ruhnk. 
Ep. Cr. 94. Jacobs. Anth. 6, 65. Brunck. Aristoph. 
1, 102." Schaef. Mss.] 

" TIaibovpyia, ή, Liberorum procreatio, VV. LL. 
" Plato de LL. [6. p. 623=775. "Musgr. Iph. T. 
394. Timaei Lex. 203. et 11., Soph. (Ed. T. 1246. 
Brunck. Phil. 927. Musgr. Iph. T. 394." Schjef. 
Mss.] " Praecedere autem debet ΙΙαιδουργοί, Libe-
" rorum procreator." [ " Brunck. 1. c. Musgr. 1. c." 
iSchaef. Mss. " Const. Manass. Amat. 8, 5." Boiss. 
Mss. ITEM 'Παιδουργεω, Eur. Ion. 175. * " Παιδώ-
ναξ, Hes." Wakef. Mss.] 

Alia compp., ea sc. in quibus nomen παις 
postponitur. 

'Αγλαόπαις, Pulcros s. Egregios liberos habens, 
aut Pulcros pueros: vide supra inter compp. ab 
Άγλαόί post Αίγλη, Τ . I. c. 143. Fortasse autem 
verti etiam potest Splendid us liberis, Cui splendo· 
rem afferuut liberi s. pueri. Simile Epith. habes 
in άγΧαόκουρος. [* Άείπαις, Caesar. Dial. 1, 20. 
" Basil. Seleuc. V.Theel.232. 273. Ed. Par. 1622." 
Boiss. Mss. " Clem. Alex. 303. 355." Kail. Mss.] 
"Άμπαιδες, Laconib US sunt 01 τών παίδων έπιμεΧον-
" μενοι, teste Hes., i. e. Liberorum curatores et edu-
" catores, Paedagogi: quia sc. άνά πα'ώας πολοϋνται." 
[* Άνακτύπαις, Man. Philes 8, 5. p. 254. Wernsd.] 
Άνδρόπαις, q. d. Viripuer, i. e. Puer aliquid virile 
prae se ferens. Vide et alia de liujus vocis signif. 
supra, inter compp. ab Άνήρ, 'Γ. χ. c. 434. Άντί-
παις, Puer jam adultus, Puer qui pubertati est proxi-
mus, Plut. Philopoemone (iiiit.)"H^i? τοϋ Φιλοποίμενος 
άντίπαιδος ovros. A quibusdam exp., ό έκβεβηκώς 
τοϋ παιδόϊ τήν ήλικίαν, Egressus puerilem aetatem, 
Lucian. (1, 21.) Ταϋτα μέμνημαι ίδιον άντίπαις έτι 
&ν. A Bud. άντίπαις exp. Adolescens s. Puber, in 
h. Plut. Ι . , 'Ην δε Bepprj άντίπαις νίός, οΰκ έλευθερίως 
δοκών προίστασθαι τής ώρας: [cf. Idem 7, 63.] Sed 
quid valeat praep. αντί in hoc nomine Grammat. non 
declarant. [" In v. Άντίπαις praep. άντι eand. habet 
vim quam in v. άντίθεος, quam Grammatici vett. sem-
per interpr. nomine ίσύΟεος. Άντίπαις, secundum 
etymologiam vocis, est i. q. παιδί'ieros, adeoque stride 
denotare videtur Eum qui tantum non puer est. 
Sed in sensu valde diverso ap. Graecos Scriptt. oc-
currit pro Eo qui tantum pueritiam egressus est. 
Άντίπαις, i. e. παϊς, Qui pubertati jam proximus 
est, ουπω πρόσηβος, Cujus genas prima lanugo non-
dum vestivit: per facilem transitum pervenimus ad 
ilium sensum quem haec vox, teste Hes. v. Παιδνόϊ, 
ap. Atticos Scriptt. fert, a quibus pro Puero προ-
σήβψ, s. Cujus genas prima lanugo jam vestivit, po-
nitur." Barker. Ep. Cr. ad Boiss. p. 215., ubi vide 
plura. " Wakef. Eum. 38. Cattier. Gazoph. 67. Ja-
cobs. Anth. 8, 189. Brunck. Soph. 3, 401. Diod. 
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S- 2, 111. 148. et n., 568. Dionys. H. 2, 638. ad 3, 
1316. Thom. M. 673. Musgr. Suppl. 44. Brunck. 
Androm. 326. et Musgr., Anton. Lib, 96. Verh., ad 
Lucian. 1, 167. Ammon. 35. 109. Valck. Anim. 
52. 53." Schaef. Mss.] Άνππαιδία, jEtas ejus qui 
pubertati est proximus. Exp. et Pubertas. [Schnei-
dero susp.] Άρτίπαις, Puer adultus. Quam signif. 
sequendo, fuerit άρτίπαις i. q. άντίπαις. Sed in VV. 
LL. habetur ilia signif. non nominate ejus Auctore 
et sine ullo exeroplo. [ " Thom. M. 673. Valck. ad 
Amnion. 109. Graev. Lectt. Hes. 626." Schaef. Mss.] 
"Απαις, Liberis carens, pro quo Tertull. dicere ausus 
est Illiberis, Cui nulla est proles: βίος, Epigr., Vita 
ejus qui liberis caret. Interdum autem additur 
gen. huic nomini: Xen. Κ. Π. 4, (6, 2.)"A. δε είμι 
αρρένων παίδων, Nulli mihi sunt liberi masculi, Ca-
reo prole mascula. Sic Isocr. (Panath. 48.) Κέκρο-
πος άπαιδος ovros άρρένων παίδων. Pro qua signif. 
affertur e Plat., απαις τών Άνδρων: ex Herod, autem 
απαΐί έρσενος γόνου : qui dixit (3, 66.) "Απαιδα τό 
παράπαν έόντα έρσενος και θήΧεος γόνου. Animad-
vertendum est autem, cum adduntur hi genitivi, 
tunc απαιδα significare simpliciter Carentem s. Ex-
pertem. ["Markl. Suppl. 12. Iph. p. 314. ad Cha-
rit. 733. Wakef. Eum. 69. 1036. Soph. Trach. 911. 
Jacobs. Anth. 8, 89- ad Lucian. 1, 698. Fischer. 
Ind. Palaeph. v.Άτεκνος, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 82. 
Brunck. ad Hec. 495. "Απαις τέκνων, Valck. Phoen. 
p. 115. Jacobs. Spec. 6 l . ad Charit. 315. ad Diod. 
S. 1, 279- Dionys. Η. 1, 110. 184." Scha-f. Mss.] 
Άπαιδία, Carere liberis, et q. d. Carentia liberorum : 
ut απαις dicitur Qui caret liberis. [Soph. (Ed. T . 
1024. "Brunck. ad Eur. Hec. 495." Schaef. Mss.] 
" Άρρενόπαις, in malam partem accipitur ut άρρενώψ 
" s. άρρενώπας infra. Eust. enim p. 1490., cum attu-
" lisset hoc hemistichium, γυναικάνδρεσσι ποθεινόν, 
" idemque valere indicasset γυναικάvbpεσσι quod 
" άνδρογύνοΐί, subjungit, οϊ και άρρενόπαώες λέγον 
" ται." Άρσενόπαις, Cui est mas filius. In VV. LL. 
affertur e Nonno. [ " Ad Charit. 718. Meleagerll7. 
Sosipat. 1. Epigr. adesp. 707. Toup. Opusc. 2, 78." 
Scbaef. Mss.] Αντόπαις, Qui est ipse quodammodo 
puer. Quae expositio habetur ad verbum ap. Hes. 
Αντόπαιδα, αυτόν τρόπω τινι πάϊδ' όντα. Sed ad hoc 
significandum non video cur necesse foret pronomen 
ipsi nomini per compositionem annectere: ac suspi-
cor esse potius αντόπαις, In quo ipsissima pueritia 
cernitur s. In cujus moribus. Q. d. Qui tam puerili-
bus est moribus, ut iu iis ipsissima pueritia con-
spiciatur. ["Abresch. Misc. Obs. T . 5. p. 110." 
Boiss. Mss. " Wakef. Trach. 826. Brunck. Soph. 3, 
504. Valck. Phoen. p. 180." Scharf. Mss.] 

Βούτταυ, q. d. Grandis puer, particula βου ha-
bente vim intendendi; Qui jam grandi est pueritia. 
Reddi potest, Puer jam adultus, adultae pueritiae. 
Exp. etiam Adolescentulus, necnon Adolescens. Ari-
stoph. Gramm. ap. Eust. πάλλακα et άντίπαιδα, 
item μελλέφηβον pro eod. poni tradit. Schol. Ari-
stoph. in Σφ. (12θ6.) "Ore τόν δρομέα Φάνλλον ών 
βοΰπαιε έτι Είλον διώκων Χοιδορίαs ψήφοιν δύοιν, scri-
bit βούπαιε significare, νέος, έφήλιζ, μέγας πα'ις, ουπω 
τέλειος άνήρ. Legimus vero et ap. Theophyl. Epist. 
"Αλλοι τής ακμής έπιβαίνουσι, και τό βούπαιδες είναι 
.κεκΧήρωνται, Βούπαις, Bovisfilius, Bove natus, vide su-
pra inter compp. e nomine Bo5s. T. 1. c .776. [* "Bpa-
δυπαις, Hes. v. "Όφίπαιε, ex emend. Is. Vossii." Kali. 
Mss. * Ainais, iEsch. Suppl. 303. Eust. Od. M. p. 
465, 43. * " Αύσπαις, Schol. Soph. (Ed. T. 1243." 
Boiss. Mss.] Αυωδεκάπαιε, Duodecim filios habens, 
Epigr. [" Jacobs. Anth. 8, 124." Schaef. Mss. Vide 
Δωδεκάπ-ats.] 

Έλευθερόπαΐϊ, Cui filii sunt liberi. Ε quo intellir 
gitur Liber: ut έ. δήμος. Affertur vero et hoc ex 
Epigr. ["Jacobs. Anth. 11, 37." Schaef. Mss.] 
"Εμπαις, Quae infantem utero gestat, Gravida, Prae-
gnans, έγκύμων, Hes. [ " Musgr. Tro. 520. Toup. 
Opusc. 1, 332." Schaef. Mss.] Eiirais, Bonos ha-
bens liberos, Bonae iudolis, Cui probus est filius, aut 
proba filia. Apud Eur. autem (Iph. T . 1234.) εΰ· 
παις γόνος pro Bona prole s. Bono filio. Datur vero 
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et tertia signif. huic nomini a Schol. Aristoph. de A staen. 101. Jacobs. Anim. 309. Anth. 6, 234. 7, 3p0i 
Eo sc. qui probi patris est filius. Nam exponens Callim. Ep. 14. Leon. Alex. 1. Philipp. 31. St,ato 
b. Aristoph 1. Πλ. (639.) Άναβοάσομαι τόν είπαιδα 94. Theaet. 2.' ' Schaef. Mss. Εύφιλόπαις, Pueri$ 
καϊ Μέγα βροτοίσι φέγγος, 'Ασκληπιόν, scribit εί- amicissimus iEsch. Ag. 730.J 
παιδα esse vel καλούς έχοντα παίδας, vel τόν καλόν Παίδβιοί Puerilis : μαθημα, Plato de LL. 5. fin. 
italia: quibus addit, (έπαμφοτερίζει γαρ τα της χρή- Apud Eund. in Epist. Τ1αώειων οικοδομημάτων. Sed 
αεωί έπί τε τον καλόν παιδόΐ, καϊ τον καλούς παϊδας in quodam 1. Ejusd. παιδειών τιμών Fic.nus vertit 
Ιχοντοί,) ή τον καλόν πατρός παίδα. [ " Musgr. Hel. Ho'iorum qui disciplina praedrt.s dantur VV. LL. 
1259. Wakef. Here. F. 690. iEschin. Epigr. Markl. Vide Suid. [ " Toup. Opusc. 1> 330. 364. 2, 135. 
Iph. p. 386. coll. Musgr. ad h. 1. Antip. S. 42. Ja- Emendd 2, 36. Brunck. Antig. 981-ad Chant. 555. 
cobs. Anth. 9, 194. Schol. Aristoph. Π \ . 369. Ku- Musgr Iph. T . 206. Leon Tar. 73. Eupbor.on 1 Ja, 
ster. p. 12. Valck. Hipp. p. 170." Schajf. Mss.] cobs. Anth. 8, 161. 9,209- Schaef. Mss.] Παιδία, 
Ενπαιδία, Habere bonos liberos, Felicitas quae est in Poetice [et Ionice] per dialysin, itidem pro Puerilis. 
habendo bonos liberos, quam afferunt boni liberi, Παιδία, Puentia, Puerilis ffitas. De h. tamen v. 
Isocr. (Busir. 17.) Et τής μέν ήμετέρας εύπαιδίας τήν dubitat Bud., quippe qui ita scribit, Παιδία pro 
αίτίαν εις τούς θεούς άναφέρομεν. Evag. (28.) Σπανιώ- ^ t a t e puerili Plato posuisse videtur, de LL. 9. 
τατον ενπαιδίας &μα καϊ τό πολνπαιδίας τνχεϊν. [Eur. [ " Brunck. Soph. 3, 437- Reperitur s.c exaratum 
Suppl. 490. Ion. 67S. Lucian. 1,271. "Mark l . pro παιδεία, ad Charit. 405. fcchaet. Mss. Hippocr. 
Suppl. 490." Schaef. Mss.] Prorrhet. 2. Έν τή παιδίη τε και νεότηη.] 

[* Ίσόπαις, Puero «qualis, iEsch. Ag. 74. Ισχύς.] Παιδικοί, Puerilis, Ad pueros s. puentiam peril-
Καλλίταΐϊ, Cui pulcri sunt liberi, Basil. [ " Musgr. Β nens, Pueris s. Pueritiae conveniens : παιδικον ΐμί* 

Or. 962. Here. F. 7. Wakef. 840. Heind. ad Plat. των, Indumentum puerile, quo pueri utuntur: παιδ«ή 
Phaedr. 299- Valck. Hipp. p. 170. Mitsch. H. in ήλικία, Puerilis aetas, Piieritia, ap. Plut. π. Avamks, 
Cer. 120." Schaef. Mss. jEsch. Ag. 771. Barker. Ep. ubi refert dictum Bruti, dicentis Τήν κακήν φρονρόν},\h. 
Cr. ad Boiss. 224.] Καλλιπαιδία, Habere pulcros κίας. Apud Eund. π. έρως, Amor puerorum,passive. Et 
liberos. [* Κατάπ-ais, Gl. Pueralis, Pueralius.] " Κλυ- π. άσχολίαι, Aristot. Pol. 8. Pueriles et ludicrae exer-
" τόπαις, Inclytus filiis, Clarus liberis," [Anal. 2, citationes. Item π. άθλημα ap. Plat- Plut. de Fort. 
230. * Λιπόπαις, Manetho 4, 585. " Ad Charit. Alex. Ούδέν ήρώτα π., olov άλλοι, Nihil puerile, pneri· 
753." Schaef. Mss.] " Μελλότταυ, Hesychio ό άπό lem simplicitatem prae se ferens. Item π. φάρμακον, 
" δέκα έτών προκύπτων παις τή ήλικίΐ}, ut sit Proximus Nomen quoddam cataplasmatis ap. Gal. κ. Τότ. 4., 
" adolescentiae," [" Valck.'Anim. ad Ammon. 53, quod et φαιόν a quibusdam nominatur, ad omnem 
Wakef. S. Cr. 4, 45." Schaef. Mss.] " Μονόταΐί κόρος, oculorum fluxum et lippitudiiiem. Gorr. || Παιδικοί-, 
" Filius unicus s.unigenitus, Eur." ["Musgr. Or. 962. sicut Latine Puerile, Ineptum, Absurdum, Quod 
Ale. 906=927 . (comma pono post ωχετ',)" Schaef. puerilem quandam stultitiam prae se fert. Interdum 
Mss.] ' autem ήλίθιον καϊ π. copulantur, sicut ab Aristot! 

Όλιγόπαις, Cui pauci sunt liberi, Plato de LL. Eth. 10. Sic a Plut. ενηθες et π. Et ADV. Παιδικώ, 
[930. * Όλιγοπαιδία, Paucitas liberorum, Cyrill. in Pueriliter, Puerorum more, Ut decet pueros. Plato 
is. 49. p. 674.] " Όμόπαιδας, et Όμογόνους, s. opposuit etiam τω σπουδαίως. [Polyb. 3, 11, 7. g, 21, 
" Όμογνίονς, J. Poll, dictos fuisse scribit τονς διδύ- 9· Plut. Theseo 8.] AT Παιδικά, τά, Puer qui 
" μονς, utpote Pueros uno eodemque partu editos. amatur ab eo qui παιδεραστής appellatur, Amasius, 
" Sic Hes. scribit όμόπαιδα κάσιν Κασάνδρας dici vel c Catamitus puer. Et generalius etiam de Eo qui 
" όμον παιδενθέντα, vel όμον τεκνωθέντα: quoniam amatur, licet puerilem aetatem aut juvenilem etiani 
" sunt δίδνμοι." excesserit. Thuc. 1, (132.) Παιδικά ποτε ων αίτοϋ. 

Παλ/^τταΐϊ pro πάλιν παις, Iterum puer, i. e. Re- Aristoph. Σφ. (1025.) ούδ', ε'ί τις εραστής, Kuptphei-
puerascens senex, Luciau. (3, 392.) Οίτω γάρ άν τήν σθαι παίδιχ έαυτοϋ μισών, Sunm amasium. Possis 
παροιμίαν έπαληθεύσαιμι, ή φησι παλίμπαιδαί τούς γέ- autem reddere etiam Suos amores. At Polit. ap. 
ροντας γίγνεσθαι. Praebuit autem occasionem com- Plut. Amat. Narr. "Os έγεγόνει αύτοϋ παιδικά, vertit 
positioni hujus vocab. Prov. Πάλιν παίδες οί γέ- Cujus florem aetatis decerpserat. Xen. Άπ. 2, (I, 
ροντες, Iterum pueri senes. Pro quibus usitatius 24.) Σκοπούμενος τίσι παιδικοϊς ομίλων μάλιστ' άν 
est Ais παίδες οί γέροντες, Bis pueri senes. "Πα/χ- ευφρανθεί ης. Vocari autem παιδικά etiam Aniasiam, 
" παιδϊ, Cum omnibus liberis, e Dione " [269. * Πεν- s. Earn quae amatur, testatur Schol. Aristopb.Sf, 
τηκοντόπαις, jEsch. Pr. 852. Schol. Lyc. 481. Eust. ubi et alia de ejus usu scribit. || Vox haec ταιδαά 
II. A. p. 28, 30=37 , 32.] Πολντταυ, Cui multi ab amoribus puerorum ad amorem honestum et vo-
sunt liberi, [ " Jacobs . Anth. 6, 137. Wakef. S. Cr. luptatem inculpatam translata fuit: ita ut aliquis 
4, 171." Schaef. Mss. "Eust . 37, 21." Seager. Mss.] hominem quemvis aut rem quamlibet vocet sua «11-
Πολυπαιδία,' Multitudo liberorum. Vide in altero e δικά, significans Quem vel Quam habet in deliciis, 
II. Isocr. citato in Εύπαιδία, [* Πολυτταίδ^ϊ, Nom. s. Delicias suas, vel Sibi carissimam. Schol. Ari-
propr., Friedemann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 288. stoph. de hac voce loquens, Ουχί δέ μόνον, inquit, 
Hermann, ad Orph. p. 728.] "Πρόπ-αΐί, Puerorum οί έρώμενοι καλούνται διά τούτων τών ονομάτων, άλλβ 
" productor : ό προαγωγός, μαστροπός, Hes." [Gloss. και πάντες οι σπουδαζομενοι πάνυ, κατα μεταφορο,ν 
Herod, ρ. 177· * Πυρίπαις, Epith. Bacchi, Opp. Κ. χ) τήν άπ'εκείνων. De hoc autem nominis istins usu, 
4, 287· Nonn. D. 9 , 1 9 . ] simulque de ejus constr., quae saepe ad significatum 

Συκόπαις, Qui puerorum instar ficis gaudet. Vide et sensum, non ad vocem refertur, lege Bud. 177· 
Erasm. voceSycophanta, quam inter Proverbialespo- [Lobeck. Phryn. 420. " Παιδικοί, ad Xen. CEc. 2,7· 
nit. Scribitur ETIAM Συκώπαις, sed magis probatur Toup. Opusc. 2, 251. Thom. M. 6 7 2 . Lucian. Ep. 
altera scriptura. ["Catt ier . Gazoph. 100. Schol. 1. Brunck. Soph. 3, 480. Π. πάθος, 437. Π. Xdyot, 
Aristoph. Πλ. 874. p. 298. Hemst." Scha:f. Mss. Xen. Κ. Π . 77. ( 1 , 4 , 2 7 . ) an Narratio jocuiaris? 
* Ταρταρόπαις, Orph. Arg. 975. Ταρταρύπαι Εκάτη.] aliter explicat Zeun. in Ind. Παιδικά, τά, ad Xen. 
Ύρίπαις, Cui tres sunt liberi: τρίπαιδες τιμαϊ, Plut. Mem. 2, 1 ,24. QLc. 2 , 7 . Schneid. ad Mem. in 
Numa (10.) pro at τών τριπαίδων τιμαϊ, Quas conse- Add., ad Corn. Nep. 135. S t a v . T o u p . Opusc. 2, 
quuntur oi τρίπαιδες, quod Lat. Jus trium liberorum. 83. Lennep. ad Phal. 7. Bergler. Alciphr. 20%; 
Φιλόπαis, Qui pueros amat: τήν φιλύπαιδα χέλυν, Valck. Callim. 218. Phryn. Eel. 186. Brunck. Soph. 
Epigr. Quae amat puerorum coetum, ideoque luben- 3, 405. Plato Phaedro 216. 225. 227. 229· Heind'. 
ter sonat inter illos, ut quidam interpr. || Puerorum Differt ab amasio, ad Anton. Lib. 235. Verb. De 
amator, Puerorum amori deditus, in malam partem, feminis, Boiss. Philostr. 410. Socrates philosopbiam 
sicut et παιδόφίλος s. παιδοφίλης, necnon παιδεραστής, dixit sua παιδικά, Heind. ad Plat. Gorg. 117·"Schaef. 
quod usitatius est. Athen. (603.) Φιλόπαις δέ ήν Mss. Hinc Lat. Paedico, Paedicator.] 
έκμανώς καϊ Αλέξανδρος ό βασιλεύς. [ " Valck. Phoen. Παιδόθεν, A puero, A pueritia, Lucian. (3, 605.) 
p. 759. Hipp. p. 201. ad Callim. 82. Toup. Opusc. sicut παιδιόθεν formatur a παιδίον. Sed frequentiu* 
2, 79· Aual. 1, 8. ad Mcer. 97. Abresch. Lectt. Ari- dicitur έκ παϊδός, s. παίδων. [ " Jacobs. Anth. 7, W ' 
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Έκ π., Ast. ad Plat, de LL. 170." Schaef. Mss. Lo- A 
beck. Phryn. 46. 93. * " 'Εκπαιδόθεν, Basil. Ep. T . 
3. p. 123." Bast, in Ind. Scap. Oxon. " Ab juventa 
inde, Jo. Malal. 1, 40. 306. 2, 156." Elberling. 
Mss.] 

[* Παώοσύνη, Manetho 4, 378. " Ad Charit. 279·" 
Scbaef. Mss.] 

DIMIN. Παιδίον, TO, Pnerulns, Infans. Παιδίον 
Aristophaui, δ ή τηθή τρέψει, Quod alitur a nutrice. 
Cujus Grammatici locum de harum appellationum 
gradibus proferam in Παιδάριον. Plut. de Cohib. 
Irae. "Οπερ olv ai τίτθαι προς τά παιδία λέγουσι. Iti-
dem vero ap. Aristot. Rhet. 3. At τίτθαι τω σιάλω τά 
παιδία παράλείφουσι. Et έκ παιδιού, q. d. A puerulo. 
Pro quo dicitur potius A puero parvulo, A pusillo 
puero. Xen. Κ. Π. 1, (6, 17.) Ευθύς τούτο έκ παιδιού 
έπαίδευες. Et παιδιών πάθος Hippocr. de Aere, Locis, 
et Aquis: i. e., Puerulorum morbus, dictus putatur 
qui Lat. Comitialis, quod a pueritia maxime inci-
piens, fere semper consenescat. |] Pueridus, i. e., 
Servulus, Aristoph. || Filiolus, Filiola, ut παϊς Fi- Β 
lius, Filia, Dem. c. Mid. Παίδια yap παραστήσεται, 
και κλαιήσει, Parvos liberos. [" Valck. Adoniaz. p. 
349. Pierson. ad Moer. 189· Ammon. 35. Valck. 
Anim. 51. Eran. Philo 165. Thom. M. 672. Longus 
p. 3. Vill. paulo post βρέφος, ibid. p. 4. παιδίον άρ-
ρεν, p. 6. Θήλυ ήν τούτο τδ π., vide ρ. 7· De ramis, 
Alberti Peric. Cr. 75. AnTragicis usurpatum, Comm. 
Soc. Lips. 3. p. 95. Conf. c. παΊς, ad Diod. S. 2, 
170. 435. ad Dionys. H. 2, 656. 3, I61O. Π et 
παΊς quomodo different, Boiss. Philostr. 392. Τοΰ 
πατρός τδ jr., Valck. Emendd. 90. Έκ παιδιού, Thom. 
Μ. 284. To έκ τοϋ βατράχου π., Schol. Plat. p. 21. 
Heind. ad Theaet. 348. Αύτός τε και τά π., Ast. ad 
Plat, de LL. 364." Schaef. Mss. * Παιδιογέρων, Pal-
lad. Hist. p. 38. * Παιδίοτρόψοί, unde * IlaiSiorpo-
φέω, Μ. Anton. 119·] Παιδιώδ^ί, Puerilis, Ad pue-
rulum s. puerulos pertinens, Puerulos decens. Sed 
est παιδιωδης a παιδιά etiam. [Xen. Σ. 2, 26. var. 
lect., Plut. 6, 250. " Tzetz. Exeg. in II. 125, 21. 
Huschk. Anal. 21. Toup. Opusc. 2, 91. Valck. ad c 
Herod. 88. Callim. 15.262." Schaef. Mss.] Παιδιόθεν 
adv., i.q. έκ παιδιού, de quo dictum modo fuit. Marc, 
autem 9» 21. Παιδιόθεν, Ab infante, infantia. [* Παι-
διότης, Gl.Pueritia, Aq. Ps. 109. 3. Epiphan. 1 ,6 l0 . ] 
AT ΙΙαιδάριον aliud dimin. Puellulus; aut etiam 
Puerulus, sicut παιδίον. Aristoph. Gramm. ap. Eust. 
banc seriem istorum nominum facit, et quidem a 
βρέφος usque repetens : ut. Βρέφος sit ro άρτι γεγονός, 
Qui modo natus est: Παιδίον dicatur, δ ή τηθή τρέ-
φει, Quem nutrix alit: Παιδάριον appelletur, ro πε-
ριπατούν και ήδη λέξεως άντιποιούμενον, Qui ambulat 
et loquendi facultatem jam acquirit; nisi malis, Qui 
loquendi facultatem jam sibi vindicat: Παιδίσκον 
nominetur, δ τής έχομένης ηλικίας, Qui aetatis est itli 
proximae: Παϊί denique nuncupetur δ δι εγκυκλίων 
ήδη μαθημάτων δυνάμενος ιέναι, Qui j am per disci-
plines έγκυκλίους peragere cursum potest. At qui 
est ea aetate quae παιδός aetatem excipit, is dicatur 
ESSE Πάλλαξ, " S. Πάλληξ," E T Βοΰπαΐί, E T ' A v r i -
παις, ET Μελλέφηβος. Aristoph. Comicus in Nub. n 
dicit παιδάρια vocare βρνν, τό πιεΊν, et μαμμαν, τόν 
αρτον, et κακκάν, τό χέ£ειν. Plut. autem Puerum 
qui jam quadriennis esset, παιδάριον appellavit, in 
Polit. Praec. Ibid, παιδάρια dicit de lis qui jam lo-
qui possent, atque adeo apte ad interrogata respon-
ded : si tamen locus mendo caret. Apud Eund. 
περί Ευθυμίας legiinus τά μικρά cum παιδάρια. || Puel-
la, Puellula; Bud. enim παιδάριον et παιδισκάριον 
pro eod. poni existimat in Diog. L. loco quem pro-
feram in Παιδισκάριον. [ " In loco Diog. L. a Steph. 
citato, παιδάριον Puerum signif,, παιδισκάριον Puel-
lam : nam leg. videtur, Παιδηρίοΐί τε έχρητο σπανίως' 
Κ Α Ι άπαξ ή δις που παιδισκαρίω τινι, ίνα μή δοκοίη 
μισογύνης είναι. Opposita sunt supra : 'Ερωτηθείς ei 
παιδισκάριον ή παιδάριον έχοι, έφη, Ού: ρ . 217, 22. 
HSt." Seager. Mss. " Moer. 321. et n., Ammon. 35. 
Valck. Anim. 51. Eran. Philo 165. Phryn. Eel. 102. 
Thom. M. 440. 454. 672. Jacobs. Anth. 7, 45. Έκ 
μικρόν παιδαρίου, Dem. 1252." Schaef. Mss, Lobeck. 
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Phryn. 239·] Παιδαριύδης, Puerilis, Puerulum aut 
etiam Puerum decens, Simplicitati puerili s. stultitiae 
conveniens, Herodian. 3, (10, 5.) Ύπό παιδαριώδονς 
φιλονεικίας : 5, (4, 3.) Ό δέ Μακρινοί καταψρονων τοΰ 
πράγματος ώς παιδαριώδους. [Polyb. 12 ,3 ,1 . " J a -
cobs. Anth. 9, 326." Schaef. Mss. * Παιδαριωδώ*, 
Polyb. 27, 2, 10. * Παιδαριεύομαι, Stob. Serm. 141. 
* Παιδαρίδιον, Gl. Puerculus. * Παιδαρίσκος, Heliod. 
5. p. 224. " Const. Manass. Chron. p. 483. * Παι-
δαρύλλιον, Acta Synodi Ephes. ap. Casaub. ad Suet. 
Tib. 6l ." Boiss. Mss.] Παιδίσκοί, aliud dimin., quod 
itidem signif. Puerulus, Puellus ; afferturque e Xen. 
(Έλλ. 5, 4, 32.) rarum alioqui. [Lucian. 1, 687· 
Polyb. 31, 4, 9. " Eran. Philo 165. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 51. Ammon. 35. 109. Valck. Anim. 51." 
Schaef. Mss.] Cujus FEM. Παιδίσκη usitatius es t ; 
sed eo signiificatur non solum Puella, sed etiam An-
cillula, Ancilla, Famula. A Suida exp. θεράπαινα, 
Ancilla : J . Poll, autem scribit Lysiam παιδίσκην vo-
casse τήν θεραπαινίδα, Ancillulam ; sed addit, am· 
biguum esse ad aetatemne an ad servilem conditio-
nem referatur hoc nomen : cum ille ita scribat (21.) 
Καϊ έξελθοΰσα ή παιδίσκη τήν θΰραν άνοίγνυσι. Sed 
παιδισκάριον, quod hinc derivatum est, Hes. ait ab 
Atticis ad aetatem referri. Pro Ancilla manifeste 
positum fuit ab LXX. Interprr., e quibus affert 
Paul, ad Galat. 4, (30.) Έκβαλλε τήν παιδίσκην. At 
vero Athen. δημοσίας παιδίσκας, ad verbum Publicas 
puellas, vocat Puellas publice prostantes, et corpus 
suum vulgantes, ut videbis in Παιδισκεΐον. [ " Ad 
Moer. 310. 319. Ammon. 109. 110. 111. Valck. ad 
Herod. 48. Thom. M. 548. 671. Phryn. Ec.1. 102. 
(Lobeck. 239·)" Schaef. Mss.] NAM Παιδισκεΐον, 
est Locus in quo βυηίπαιδίσκαι, Puellae : ap. Athen. 
autem videtur significare Lupanar, Bud. locum ta-
men non afferens; sed hunc esse puto, (437.) 'iis 
έγένετο κατά τό παιδισκεΊον εις δ τή προτεραίφ παρελη-
λνθώς ώφείλε χαλκούς, εχων τότε κατά τύχη ν, έκτείνας 
τήν χείρα πάντων όρώντων άπεδίδου. Sed quod affir-
mare non ausus est Bud., ut afiirmare possimus, fa-
ciunt haec quae praecedunt verba, de eodem de quo 
et ilia, sc. de Dionysio Heracleota,THv δέ ό Διονύσιος 
SRI έκ νέον, ώς φησι NiKi'as ό Νικαευί έν ταίς Διαδοχαϊς, 
προς τά αφροδίσια έκμανής, καί προς τάς δημοσίας είσήει 
παιδίσκας άδιαφόρως : quibus subjungit, Καί π or ν 
πορευόμενος μετά τίνων γνωρίμων, ώς έγένετο κατά τό 
παιδισκεΊον κ. τ. λ. [" Lupanar, Valck. ad Herod. 
48 ." Schaef. Mss.] AT VERO Παιδισκάριον e παιδίσκη 
per dimin. factum est, et signif. Puellula. Diog. L. in 
Zenone (7, 13.) p. 317· Παιδαρίοΐί re έχρήτο σπα-
νίως, άπαξ ή δις που παιδισκαρίω τινί, ίνα μή δοκοίη 
μισογύνης είναι. [Vide Παιδάριον.] Hes. quoque 
testatur Atticos ad ήλικίαν nomen hoc retulisse, ita 
vocantes κοράσων. || Sed addit, esse et Nomen lapi-
dis, quo uterentur textores. [Plut. 8, 69. Luciani l , 
442. 2, 570. " Ad Lucian. 1, 443. Bergler. Alciphr. 
271.335. Ammon. 111. Phryn. Eel. 103. (Lobeck. 
239·) Thom. M. 440. 672/Monthly Review Aug. 
1799- P- 442." Schaef. Mss. " Clem. Alex. Pad . 1, 
5. Θαυμάζεις άκούων τούς άνδρας τούς έν εθνεσι, πα ϊ · 
δας παρά κνρίω ; ον μοι δοκεΊς 'Αττικής έπάιειν φωνής, 
παρ' ής έστίν έκμαθεϊν τάς καλάς καί ωραίας, έτι δέ καί 
ελευθέρας νεανίδας, παιδίσκας κάλουμένας, παιδισκάρια 
δέ τάς δούλας: Str. 1, 2. (p. 167·) e Comico, Παιδι-
σκάριόν με εύτελές καταδεδούλωκεν." Gataker. Mss.] 

" Παιδάκιον, ro, in VV. LL. redditur Puellulus, 
" sicut et παιδάριον. At Hes. non παιδάκια, sed παι-
" δάκιμα exp. μειράκια, quod παιδάκιμα magis etiam 
" suspectum est." 

" Παιδοϋσα, Praegnans, VV. LL. e Callim. Suidas 
" vult scribi vel παίδουσα, vel παιδούσα." [Schol. 
Soph. Trach. 308. "Ανανδρος ή reκοϋσα' γράφεται 
τεκνοΰσα, ήτοι τέκνα έχουσα, όπερ Καλλίμαχος φησι 
παιδοϋσα. Brunck. ad I . : ' Minus bene Aldus 
τεκνοΰσα. Membr. in textu habent τεκοϋσα, et in 
margine : γρ. τεκνοΰσα, ήτοι τέκνα έχουσα. In Scho-
liis scripturam emendavi, τεκνοΰσσα — παιδοΰσσα. 
Non enim sunt ista participia, sed nomina adjectiva 
formae contractae e * τεκνόεσσα et * παιδόεσσα, qua-
lia sunt πτεροΰσσα in Eur. Hipp. 738. αίθαλοΰσσα in 
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jEsch. Pr. 1000. οίνοϋττα, μελιττοϋτα ap. Comicum. A 
Eodem, quo hie Tragicus', nomine usus est Theophr. 
ab Athen. laudatus p. 31. itidein emendandus : Θεό-
φραστos δέ ev rjj περί Φυτών Ίστορίΐ} φησίν, έν Ήραίγ 
τήε 'Αρκαδίας γίγνεσθαι olvov, os TOVS μέν άνδρας πι-
νομενοε έξίστησι· ras δέ γυναίκας τεκνούσσας ποιεί.' 
" Παιδόεσσα, παιδοϋσσα, Toup. Opusc. 1, 331. Por-
son. Emendd. 4, 467. * Παιδο'ω, Toup. 1. c. Append, 
in Theocr. p. 8. et Ind., Valck. Diatr. 184." Schaef. 
Mss. Tzetz. ad Lycophr. 843. Phavorin." Kail. Mss. 
Dionys. H . p. 103. Έπαιδώθη υπό τοϋ Ποσειδώνος. 
* Παίδωσιε, Joseph. Α. J . 17, 2, 3. γνησίων τέκνων. 
Apud Hippocr. 584. legitur * παιδίονσα γίνεται, 
quod videtur depravatum e παιδοϋσα s. παιδοϋσσα.] 

[* " Παίδων, Pierson. ad Mcer. 63." Schaef. Mss. 
Hesych. Παιδώνα^' τούε μισθού έκ τήε άγοράς κομίζον-
τας π.] 

[* Παιδεωηϊ, Hes. 719- Phav. 565.] 
1Γ Παιδνόί, Puer, παΤε, Od. Φ. (21.) Τών ενεκ' έζε-

σίην πολλή ν όδόν ήλυθ' Όδνσσεύε Π αιδνόε έών. Ubi 
ab Eust. παιδνόε dicitur esse a παίζω, et poni pro β 
πα'ιε. At vero ab Hes. dicitur esse Qui excessit e 
pueris, ut dicit Terentius Excessit ex ephebis, et qui 
ab Atticis vocatur άντίπαις. Ideoque exp. et Ado-
lescens. Accipi ait et pro άφρων, νήπιοε, Insipiens, 
Stultus. II Παιδνόί, adj. Puerilis, unde παιδνάε χεί-
ρας legimus in Epigr. [ " Diodor. Sard. 15. Markl. 
Iph. p. 391. Musgr. Iph. T . 1270. ad Callim. 1. 
p. 24. Παιδν»), ad Charit. 410. Jacobs. Anth. 6, 183. 
Christod. Ecphr. 410." Schaef. Mss. ;Esch. Ag.476. 
* Παϊλλοί, i. q. παιδνόε, Etym. M., Hes.] 

ΠΑΙΔΕΥΩ, Instituo, Doceo. Proprie Instituo ut 
puerum, Doceo, Trado convenieutem puerili aetati 
doctrinam. Sed ad quemvis Instituendi s. Docendi 
modum extenditur. Dicitur autem παιδεύω σε, σε 
τοϋτο, παιδεύω τοϋτο, προς τοϋτο, είς τοΰτο, etiam περί 
τοϋτο, σε τούτιρ, έν τούτφ, έπί τούτψ : saepe vero et 
cum infin. Quarum omnium constrr. exempla eod. 
ordiue subjungam. Igitur Παιδεύω σε, ut ap. Ari-
stot. Eth. 10. (init.) Δ ιο παιδεύονσι τους νέους, οίακί-
ζοντεε ήδονρ καί λύπη, Herodian. 3, (10, 3.) Τούε τε c 
vlels παιδεύων καί σωφρονίζων, iEscll. c. Ctes. Παι-
δεύω ν τα πλήθη καί συμβουλεύων ταϊε πύλεσι. Παι-
δεύω σε τοΰτο: ut ap. eund. jEschin. (p. 74.) Άεί-
μνηστον παιδείαν αΰτούε έπαίδενσε. Et παιδεύω τοϋτο, 
sine accus. personae : Aristot. Polit. 8. "Εσπ δε τέτ-
ταρα σχεδόν ά παιδεύειν είώθασι. At παιδεύω πρόε 
τοϋτο, είε τοΰτο, περί τοϋτο: ut in seqq. 11. Isocr. 
Areop. Έπαιδεύθησαν οί πολίται πρόε άρετήν: nec 
enim dubium est, quin itidem dicatur παιδεύειν πρόε 
άρετήν. Et παιδεύειν είε τέχνην, ut Xen. ( Ά π . 2, 1, 
17·) Οι εΐϊ τήν βασιλικήν τέχνην παιδευόμενοι. Sic 
παιδεύειν είε τό άρχειν, quod et παιδεύειν άρχειν. 
Apud eund. Xen. (Άπολ. 29.) Τόν υίόν περί βύρσαε 
παιδευ'ειν. Exempla autem constructions cum dat., 
vel solo, vel interjecta praep. aliqua, sunt ha?c : Isocr. 
Paneg. Και τούε νεωτέρονε τοιούτοιε ήθεσι παιδεύοντεε. 
Plut. Apophth. Lac. Και τοις ταύτης νόμοιε, 'έτι δέ δι-
καιοσύνη καί καλοκαγαθία έπαιδεύσατε. Rursum Isocr. 
Panath. Οί παιδεύσαντεε τούε νέουε έν αρετή καί δικαι-
οσύνη και πολλή σωφροσύνη. Sic Xen. Κ. Π . 1, (2 ,2.) 
Έπαιδεύθη γε μήν εν Περσών νόμοιε. Sed et Plato ita ° 
locutus est, itemque Aristot. At exemplum con-
structionis cum έπι nullum in praesentia mihi occur-
rit. Nam in iis quidem Xen. Edd., qme meam praj-
cesserunt, scio legi Κ. Π. 8, (8, 7.) παιδεύεσθαι έπί 
ταιε θήραιε: quam sequeus lectionem PhileJphus 
verterit, Institutio ad venandum ; sed reponendum 
esse επί τάίε θύραιε, ut habet mea Ed. e vett. Codd. 
auctoritate, alii ejusd. Xen. ostendunt loci. Legen-
do autem θύραιε, non significatur res quae docetur 
sicut in praecedenti bus exemplis, sed locus ubi ill! 
docentur, s. instituuntur. Superest constructio 
cum infin., cujus exempla extant cum ap. alios, turn 
ap. Xen. Κ. Π. 1, (6, 12.) παιδεύω σε στρατηγεϊν · et 
παιδεύω άρχειν, Ά π . 2, (1, 3.) Sic, Πεπαίδευται καρ-
τερειν προε το βϊγοε, Κ. Π. 2, (3, 5.) (Ι Παιδεύω 
alicubi exp etiam Castigo, ct quidem apte: Luc. 
23, 22. Παίδευσα* olv αύτόν απολύσω. Sic ad Hi.br. 
•12, (7· )Ti t γάρ έστιν vios ον ού παιδεύει πατήρ ; Sic 
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et alibi. At Herodian. dixit Του» υίεϊς παιδεύων καί 
σωφρονίζων, in 1. paulo ante c. || Παιδεύομαι, itidem 
pro Instituor, Doceor; sequiturque construction» 
activas vocis, quarum et exempla nonnulla cum 
exemplis illius babes. Aristot. Polit. 3."Ωσπερ οί βα-
σιλέων νίεϊε ιππική ν καί πολιτικήν παιδευόμενοι, i. e 
διδασκόμενοι. Basil, de Solomone, Έκ βρέφους τά tepi 
γράμματα πεπαιδευμένος. Sic παιδεύομαι προε τοϋτο 
είε τούτο, έν τούτω, e tc . : frequentior tamen est ilia 
prima constr. || Sed hoc praeterea sciendum est 
πεπαιδευμένος dici saepe et sine adjectione pro Insti-
tutus, s. potius pro Bene Iustitutus: ut ap. Xen 
redditur Κ. Π . 5, (2, 8.) p. 72. meae Ed. Ideni 
vero (3, 3, 30.) p. 51. dicit, Πεπαιδευμένοι/» ώς δει: 
vel Ductus, Eruditus, Literis excultus : ut cum Lu-
cian, (3, 190.) ίδιώταις opp. TOVS πεπαιδευμένουi. 
Bud. πεπαιδευμένοι vertit Doctis, in hoc Aristot. I 
Polit. 3. Άποδίδομεν τό κρίνειν ούδέν ήττον TO'IS ITe-
παιδενμένοis ή τοϊε εϊδόσι, Judicium tribuimus noil 
minus doctis quam ipsis opificibus. [ " Villoison,ad 
Long, 69. Xen. Mem. 1, 3, 5. ad Phalar. 372. 
Thom. M. 729. Jacobs. Anth. 6, 424. Lucill. Ep. 9. 
Brunck. Soph. 3, 437· Boiss. Philostr. 321. 521.' 
Conf. c. διδάσκω, 321. Plut. Alex. p. 16. Schm! 
Prees. et perf. pass, conf., Schneid. ad Xen. (Ec. 3J. 
Seq. infin., Zeun. ad Xen. Κ. Π. 20. Longus p. 85. 
Vill. Π. τινά τι, Xen. CEc. 7, 7. Longus p. 8. Vill. 
Π. είς τι, Boeckh. in Plat. Min. 115. Π. σώφρονα, 
Erudiendo reddo, Koppiers. Obs. 81. cf. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 102. Brunck. CEd. C. 919. Andr! 
601. Οί παιδεύοντεε, Steph. Dial. 53. Παιδεύομαι, 
Erudiendum euro, ad Timaei Lex. 84. ad Herodian. 
Philet. 468. Valck. Anim. ad Ammon. 70. Παται-
δευμένος cum gen., Thom. M. 184. Cum acc., 
Longus p. 114. Vill. Πεπαιδευμένο* πρόε τι, Xen! 
Mem. 1, 2, 1. Πεπαιδευμένοι, Τ. Η. ad Plutum p. 
383." Schaef. Mss.] " Παιδεντέον, Docere oportet 
" s. Instituere." [* Πεπαιδευμένα», .Elian. V. Η. 2, 
16. " Suid. v. Ήγμένωϊ." Boiss. Mss.] 

Παιδεία, ή, Institutio, Instituendi ratio, Doctrina, 
Disciplina. Extant Xenophontis Libri octo inscripti 
Κύρου Παιδείας, Institutionis Cyri, Disciplinae Cyri, 
vel Institutionis ac disciplinae: ut Cic. ista duo ali-
cubi conjuuxit. Philelphus tamen, miror quo con-
silio, librum ilium vertens vocem Gr. retinuit, mile· 
xionemque Lat. ei dans, et libros de Paedia Cyri vo-
cans. In Lat. autem Dictionariis perperam anriota-
tur Paediam hie vocari a Xen. Pueritiam; nam ut 
omittam Κύρου Παιδείαί scribi, non Παιδία», quod 
Pueritiam quidem signif., sed raruin tamen est, Xe· 
nophon ipse vocetn illam in aliquot Libri locis rfcti-
net de institutione loquens et disciplina ad quant 
eruditus fuerat Cyrus: ut (Κ. Π. 1, 1,5.) p.2.in 
fine praef. Καί ποίαν τινά φύσιν έχων και ποίφ τινίττ. 
παιδευθείς : (5,1.) ρ. 13. Έπεί δέ διελθών τήν. τ. 
ταν-ην ήδη εισήλθε ν είς τούε εφήβους. Itidem vero et 
de aliis, ut (8, 3, 15.) p. 129. Έμέ γάρ τοι όιτατήρ 
την μεν τών παίδων π. γλίσχρως αύτός έργαζόμειΌ! καί 
τρέφων έπαίδευεν, Puerilem disciplinam. Ubi observa 
παιδείαν παιδεύειν: pro quo etiam dicitur jraiie/? 
παιδεύειν, sicut in pass, ποίρ πνί π. παιδει/θείι, ίπ I. 
quem paulo ante protuli. Thuc. 2, (39.) p. 60. Καί 
εν τοις π., οί μέν έπιπύνω άσκήσει, ευθύς vioiovres, το 
άνδρε'ιον μετέρχονται· ημείς δέ άνειμένωί διαιτωμειοι, 
ουδέν ήσσον έπί τούς.ίσοπαλεϊς κινδύνους χωρούμε ν: ubi 
καί έν ταϊς π. perinde esse puto ac si dixisset, Jam 
vero quod ad institutionum differentiam attinet. 
Aristot. de Part. Anim. init. 1. dicit omnem θεωρίαν 
et μέθοδον habere τήν έπιστήμην τοΰ πράγματος, et 
τήν οίον π. τινά, ubi plura vide. Plato de Rep. 2. di-
cit esse παιδείαν, τήν μέν έπί σώματι γυμναστικήν' τήν 
δ' έπί ψυχή, μουσικήν. || Peculiar! signif. Institutio 
in bonas a'rtes, Eruditio, Doctrina, Gell. 13,15. Qui 
verba Latina fecerunt, quique iis probe usi sunt, bu-
manitatem non id solum esse voluerunt, quod vulgus 
existimat, quodque a Graecis φιλανθρωπία dicitur, 
et signif. Dexteritatem quandam benevolentiamque 
erga omnes homines promiscuani; sed humanitatera 
appellarunt id propemodum, quod Graeci παιδείαν 
vocant, nos Eruditionem institutionemque in bona» 
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artes dicimus : quas qui sinceriter cupiunt appetunt-
que, ii sunt vel maxime humanissimi. Piato Gorgia, 
Ob yap 018a παώείαε οπως έχει και δικαιοσύνης, Ignoro 
quanta sit ejus doctrina et quanta justitia: vel, ut 
Cic. vertit, Quam sit doctus. Aristot. Pol. 8, Νΰν δε 
rfjs ηδονήs χάριν ο! πλείστοι μετέχονσι τήε μουσικής· οι 
δ' έξ αρχής έταζαν έν παιδε'κ/., i. e., Bud. interpr., In 
doctrinarum numerum redegerunt. Idem Aristot. de 
ead. re, Διό τήν μουσικήν οΐ πρότερον eis παιδείαν 
έταξαν. Quod convenit cum loco quem paulo ante 
e Platone protuli, de Rep. 2. Polit. ap. Herodian. 
vertit etiani Literas, quo modo et ipsi Graeci γράμ-
ματα dicunt, ut 5, (7, 9·) Παιδείαν re 'Ελλήνων και 
'Ρωμαίων έπαίδενε, Graecisque eum pariter et Lat. li-
teris instituens. Apud Eund. 5, (5, 1.) Διδασκάλους 
re πάσης π. λάβρα μετεπέμπετο, reddit πάσης π., 
Omnium disciplinaruni. Ceterum ut in illo priore 1. 
dicit Herodian. παιδείαν 'Ελλήνων, sic Lucian. παι-
δείαν Έλληνικήν, in Scytha : ubi fortasse Graecas 
artes non male quis interpretetur. Animadverten-
dum est autem παιδείαν non tam late accipi in hujus-
modi 11., quam cum sine adjectione ponitur. At 
cum dicitur ή έξωθεν παιδεία a Greg, et Basilio cete-
risque Theologis, sicut et ό έξωθεν λόγοι, intelliguntur 
Literae disciplinaeque omnes nihil ad scripta Evange-
lica pertinentes. || Metaph. de plantis, quae et 
Αναγωγή, Exactior cultus conformatioque plantarum, 
ap. Theophr. (C. PI. 3, 7, 4.) cujus yerba citat Bud. 
372. in 'Αναγωγή. Gaza vertit Eruditio plantarum. 
Alii malunt Institutio, sicut Suet, de Claris Gramm. 
dixit Vitem manu ejus institutam. Vide in Παιδαγω-
γία eand...metaphoram. 

Παιδεία, Castigatio, ad Hebr. 12, (7·)Εί παιδείαν 
υπομένετε, ώς viols ύμίν προσφέρεται ό Θεόϊ, Si castiga-
tionemsustinetis,patrmini; potius quam Disciplinam, 
ut Bud. vertit: cum praecedat itemque sequatur 
παιδεύειν aperte positum pro Castigare. Sic παώεν-
ral ibid, vocantur Castigatores. [ " Xen. Κ. Π. 31. 
Phryn. Eel. p. 2. Bibl. Crit. 3, 1. p. 50. Lucian. 1. 
p. 3. Valck. ad Phalar. p. xvi. Lennep. p. 6. Am-
mon. 110. Thom. M. 671. ad Dionys. Η. 1, 20. 
Reisk. ad 1, 601. Liber, Mahne de Arist. p. 15. 
Lips. Conf. c. παιδιά, ad Charit. 405. ad Lucian. 2, 
281. Buttmann. ad Plat. Gorg. 518. Π. eh τι, 
Boeckh. in Min. 115. Οΐ άπό παιδείας, Casaub. 
Athen. 1, 45. Παιδείαι χάριν, Plato Gorg. 129-
Heindorf. ad 139. Έπί παώείφ, Boeckh. ad Sim. p. 
xxiv." Schaef. Mss. Xen. Mem. 4 , 2 , 1 . Eur. Tro. 
128. Theognis 1305. 1348. Παιδεία, Docti, Lobeck. 
Phryn. 469·] 

ΤΙαίδευμα, ro, Quod docetur, Id in quo aliquis 
instituitur. At nomine Documentum non satis apte 
redditur. Dem. (1393.) Έν πάσι rois π . ήσαν επιφα-
νείς, τά πρέποντα καθ' ήλικίαν ασκούντες έκάατην. 
[Xen. Κ. Π. 1, 5, 7· 7, 6. Κ. 2, 2. Conf. cum 
επιτήδευμα, Isocr. 2, 210. Cor. " Brunck. Soph. 3, 
490. Eur. El. 887. I. q. παιδενθείς, Valck. Phoen. 
p. 506. cf. Diatr. 147. 240. Toup. -Emendd. 4, 502. 
Plut. Mor. 1, 386. Π. βοών, Longus p. 27. v. Villois. 
p . 69. Ώαιδεύματα, (i. q. παίδες,) Eur. Hipp. 11." 
Schaef. Mss.] Παίδευσα, ή, Institutio, Disciplina, 
Ipsa actio instituendi s. docendi, Xen. Ά π . 2, 
(1, 34.) p. 431. Ουτω πωε διώκει ΤΙρόδικοι τήν υπ' άρε-
τήε Ηρακλέους παίδευσιν, i. e. διηγείται πώε ύπ' άρετήε 
Ήρακλήε έπαιδεύθη, Isocr. Περί τήν π. τήε τοιαύτης 
άρετήε, Plut. de Puer. Instit. ΐΐατήρ ris λεγόμενο® 
πλείω λόγον τήι τών δεομένων ποιείται χαρίτοε, ή τήε 
τών τέκνων π.; Apud Thuc. autem 2, (41.)·p. 6 l . 
Τήν τε πάσαν πόλιν τήε Έλλάδο» π. είναι, quidam in-
terpr. Magisterium, alii Disciplinam: sicut et ap. 
Plut.Lycurgo, παίδενοιε'Ελληνική, Disciplina Graeca. 
Hoc certe constat ut παιδεία pro παίδενσιε ponitur, 
ita vicissim παίδενσιε pro παιδεία poni. [ " Thom. M. 
671. Cattier. Gazoph. 26. Quae docet, Musgr. Phoen. 
p. 216. ad Lucian. 1, 246. Ammon. 110." Schaef. 
Mss.] COMP. Άπαιδευσία ΕΤ Εύπαώενσία. Dicitur 
^iutem άπαιδευσία de eo qui eruditus non est s. do-
ctus : q. d. Ineruditio, aut Carentia eruditionis, s. 
doctrinae. Redditur etiani Inscitia, Imperitia. JE-
schin. (88.)Άξιον δ' έστι καί τήν ά. αύτών θεωρήσαι. 

PARS XXII. 

A Isocr. opposuit rrj παιδε% ad Demon. At Εύπαίδεν-
σία dicitur contra de eo qui est eruditus, bene insti-
tutus: quo usum esse Eur. testatur J . Pollux [9, 
l 6 l . Άπαιδευσία, Illiberalis institutio, Xen. Άθ . 1, 5. 
Lucian. 1, 76. 3, 112. 124. Thuc. 3, 84. " Εύπαι-
δευσία, Valck. Hipp. p.x275." Schaf. Mss. Aret. 3, 
6. Schol. Apoll. Rh. 1, 741. Philostr. 510.] 

Παιδευη)ϊ, Qui instituit, Doctor, Praeceptor, Ma-
gister, Plut. de Puer. EDLLC. Άνθρώπουε τούς μηδενός 
τιμίουε α'ιροΰνται τοϊε τέκνοιε παιδευτάε. Sic etiam 
paulo ante, Τήν ένίων τών π. άπειρίαν άμα καί μοχθη-
ρίαν: ita enim in vet. Cod. legitur et bic, non παι-
δευόντων. || Παιδευτεί, Castigator, ad Hebr. 12, [9. 
Plut. Lycurgo 12. * Παιδευτήρ, unde] Ή,αιδευτήριον, 
τό, Locus in quo pueri instituuntur, Ludus literarius, 
[ " Monum. Byz. 28." Schaef. Mss. Strabo 4. p. 273. 
Diod. S. 13. p. 344, 23. Longus 2, 38.] Παιδευτι-
κοί, ut παιδευτική τέχνη, q. d. Ars institutoria, Ars 
instituendi, J. Poll.: a quo et βίοε παιδευτικοί idem 
esse traditur, qui λογικόε, sicut πολιτικόε idem qui 

B πρακτικόε. [Plut. Lycurgo 4.] Παιδευηκώί ap. J . 
Poll., q. d. Institutorie, More eorum qui institu-
unt, s. docent. Pro eod. et διδασκαλικώε, ap. Eund. 
[" Clem. Alex. Philo J." Wakef. Mss.] 

Παιδεντόί, Doctus, Eruditus, VV. LL. sed sine 
exemplo, quod etiam vix posse reperiri existimo. 
At COMP. Άπαίδευτοε ET Εύπαίδευτοε, exemplis pas-
sim non carent, pro Ineruditus, et Eruditus, vel 
Valde eruditus, s. magis ad verbum Bene eruditus. 
Auctor Axiochi(369·) Δήμος γάρ αχάριστου, άψίκορον, 
ώμόν, βάσκανον, ά. Comicus quidam (Alexis) ap. 
Athen, (39·) Ό γάρ διμάτωρ βρόμιοε ού χαίρει συνών 
Άνδράσι πονηροϊε ούδ' άπαώεύτω βίω. Dicitur etiam 
άπαίδευτοε alicujus rei: ut a Xen. Κ. Π. 3, (3, 24.) 
Tovs δ' ά. παντάπασιν άρετήε. Lat. autem Eruditus 
et interdum etiam Institutus ablat. etiam jungunf. 
Idem 1, (5, 7·) usus est et alio modo dicens, Α . ώε 
δεϊ χρήσθαι. [" Casaub. ad Athen. 54. Τ. H. ad 
Plutum p. 382." Schaef. Mss.] Άπαιδεύτωε, Ineru-
dite, Indocte, etiam Imperite, [ " Wakef. Ion. 257." 

c Schaef. Mss. * Ύπαπαίδευτοε, Phrynicb. Bekk. 69.] 
AT Εΰπαίδευτοϊ potius sine adj. Eruditus, Doctus, 
Valde eruditus, doctus. [ " Compar., Athen. 177. 
(T. 2. p. 208. Schw.)" Wakef. Mss.] Εΰπαιδεότωί, 
Erudite, Docte et perite, Isocr. Panath. Ούκ ά., άλλά 
νουνεχόντωε. At vero Άπαιδευσία et Εύπαώενσία, 
vide in ΤΙαίδευσιε. [* " Συνευπαίδευτοε, Simul recte 
institutus, Aret. άνείλησιε." Lex. Hederici. Schnei-
dero valde susp.] " Ήμιπαίδευτοε, Semidoctus, 
" άπαίδευτοε, Indoctus, Suid." 

[* " Άναπαώεύω, Rursus erudio, Soph. ap. Clem. 
Alex. 625(=748,)" Kail. Mss. Cf. Schol. Aristoph. 
N. 1421.: Ίππ . 1099. Philostr. V. A. 523. 528. 
" Toup. Opusc. 2, 191. Kuster. Aristoph. 63. 115. 
Cattier. Gazoph. 65. * Άναπαιδευτότροποε, ad Diod. 
S. 2, 600." Schaef. Mss. Perperam pro * Άπαώευτό-
ηοοποί.] Διαπαιδενω, ET 'Εκπαιδεύω, Instituo, Erudio, 
Doceo, i. q. simplex παιδεύω, nisi quod praep. vebe-
mentiam aliquam signification! addere videri potest : 
ut cum dicis Edoceo pro Doceo. [Διαπαιδεύω, Xen, 

D Κ. Π, 1, 2, 15.] Invenitur autem εκπαιδεύω, de equis 
etiani dictum. [Eur. Inus Fr. ap. Stob. tit. lxxxix. 
" Luzac. Exerc. 22. Jacobs. Anth. 12, 413. Wyt-
tenb, Praef. ad Plut. Mor. p. 1. Valck. Diatr. 175. 
Eur. Cycl. 275." Schaef. Mss. Cf. iEsch. Pers. 820. 
* Εκπαίδευσα, i. q. παϊε, Eur, Cycl. 597· * Έμπαώεύω, 
Philostr. Soph. 516. Tzetz. Ch. 6. p. 104. * Καταπαι-
δευω, Symm. Thren. 1,13. Vide Schleusn. Lex. V. T.] 
" Μεταπαώενω, Aliter erudio et instituo, Multo insti-
" tutionis genere erudio, Lucian. (2, 346.) Παραλα-
" βών αυτόν μεταπαίδευε, καί δίδασκε & χρή λέγειν." 
Προπαιδεύω, q. d. Praeinstituo, Ante instituo, doceo, 
ut cum docemus aliqua minora antequam ad majora 
veniamus. Et pass. Προπαιδεύομαι, Prius instituor, 
doceor. Sed et ars aliqua dicitur προπαώεύεσθαι, 
Plato de Rep. 7. Τά μέν τοίνυν λογισμών τε και γεω-
μετρίας, καί πάσηε τήε παιδείας, ήν τήε διαλεκτικής δεϊ 
προπαιδευθήναι, παισιν ουσι χρή προβάλλειν, Utitur 
et Aristot. Polit. S. init. [ " Longus p. 2 . : Villois. 
p . 8." Schaef, Mss.] Ώροπαώεύματα ET Προπαιδεία, 

20 Μ 
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Quae docebantur ante philosophiam et ante theolo- A 
giam, Bud. 62 / . [" Ώροπαώεΰματα, Hes. Philo J. 
Προπαιδεία, Clem. Alex. Julian. 235." Wakef. Mss.: 
Gl. Rudimentum.] Συμπαιδεΰω, Condoceo, Condo-
cefacio, Xen. CEc. (5, 14.) Συμπαιδεύει be καί els TO 
έπαρκε'ιν άλλήλοις ή γεωργία, Polyb. Ό δέ βί? καϊ 
θυμω συμπεπαιδευμένος, Condocefactus in violentia et 
irae furore, pro Educatusin violentia etc., perinde ac 
si dixisset βίη. καϊ θυμψ σύι'rpotpos. Potest etiam 
exponi, Jam inde a pueritia assuefactus violentiae : 
ut sc. assuefieri solemus iis quae in ipsa pueritia do-
cemur. 

ΠΑΙΔΙΆ, ή, [Atticis Παιδία, penacute, vide Athen. 
323. et quae notavit Schw.] LuduS, Lusus, Relaxa-
tio animi, s. Quiequid fit relaxandi animi gratia. Et 
quidem proprie Lucius puerilis; sed geueralius de 
alioruin etiam lusu. Herodian. 1, (10, 12.) Άverosre 
πασι beborai εξουσία παντοδαπής παιδιάς. Plut. de 
Frat. Car. 'Εκ ττότου TWOS ή π. ή παλαίστρας. Inter-
dum copulant hoc nomen cum ye\<os: Xen. Κ. Π. 2, 
(3, 7·) p· 32. ΙΙαίοντεϊ συν πολλά) γέλωτι καϊ π. Ari- Β 
stot. Rhet. 2. Έν παιδιφ, ev γέλωτι, έν έορτρ, έν εΰη-
μερίφ: at ποιείσθαί τι γέλωτα καϊ παιδιάν, vide in 
Παιδιά, Jocus. Passim autem opp. σπoυby: extat-
que ap. Athen. (519.) Liber Athenodori inscriptus 
περϊ "Σπουδής καϊ Παιδιά;. Plut. Symp. 1. Οϋτω παρα-
βάλλει τή σπoυbi} τήν παώιάν. Xen. initio Symposii 
scribit facta hominum virtute praeditorum non solum 
τά μετά σπουδής πραττόμενα, verumetiam τά έν τάϊς 
π. Plut. autem dixit eleganter σπουδήν εις τήν π. 
καταναλίσκοντες. Aristot. Eth. 10. scribit stultUm 
esse σπουδάζειν και πονε'ιν παιδιας χάριν. Plut. ορρο-
suit etiam έρβωμένον άγώνα huic nomiui παιδιά, de 
Prud . Anim. Οϋ παιδιά τό χρήμα τον λόγου γέγονεν, 
ά \ \ ' έρρωμένos άγων. Nonnunquam jungitur hoc 
nomen verbo παίζειν, diciturque παίζειν παιδιάν, 
quo utitur Athen., sicut Ludere ludum. Item ut 
dicitur.Ludus tesserarum, talorum, calculorum, ita 
παιδιά ψήφων, a Plut. itidemque alia ab aliis. Apud 
Aristot. autem Rhet. 1. Παιδιαί μαχψικαϊ et αύλητι-
καϊ et εριστικοί. || Jocus, Plut. Alex. 'Ρήμα καϊ παι- C 
διά τις έμφασιν ήθους έχουσα. Unde μετά παιδιας, 
Joco, Per jocum. Plut. Praec. de San. "Οπερ γάρ 
φασιν ειπείν τόν Έπαμινώνδαν μετά παίδι as. Et saepe 
cum σκώμμα, ut ap. Eund. De non Irasc. Άλλά καί 
σκώμμα καί παιδιά. E t in Lyc. ΑΙ δέ μετά π. καϊ 
σκωμμάτων δήξεις. (| At vero παιδιάν ποιέϊσθαί τι, 
vel τινά, ut Lat. Ludos facere aliquem, Uludere, Irri-
dere. Apud Plut. vero, TaCra γέλωτα καϊ π. έποι-
οϋντο, exp. Haec risu ac joco prosecuti sunt. Dici-
tur etiam έν γέλωτι καϊ παιδιφ τίθεσθαι. Παιδιά cur 
prius esse putem quam παίζω, docebo in Πα/έω, 
[ " Ad Phalar. 313. Valck. p. xvi. Τ . H. ad Plutum 
p. 390. Kuster. Aristoph. 117. De rebus quas 
contemuimus, Casaub. ad Athen. 76. Furtum, Valck. 
Adoniaz. p. 359. Conf. c. παιδεία, Ruhnk. ad Tim. 
2. Wyttenb. Ep. Cr. 13. Segaar. Ep. ad Valclr. p. 
24. Fischer, ad Phaedr. 283. Bast. Specim. 34. ad 
Diod. S. 1, 154. Παιδιά et παιδία, ad Xen. Mem. 1, 
2, 6 l . Bast. Specim. 34. ad Lucian. 1, 257. Koen. 
ad Greg. Cor. 37. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 208. Opp. η 
σπονδή, Ruhnk. ad Tim. 2. Wyttenb. 1. c. ad Plut. 
de S. Ν. V. 9- ad Herod. 621. Athen. 1, 16. Boiss. 
Philostr. ^25. Παιδιάν θέσθαι, Athen. 223." Schsef. 
Mss.] Παιδιώδ?)ί, Qui ludo s. lusui est deditus, 
ludo valde gaudet, etiam Jocis deditus, valde gau-
dens, etiam Qui lusibus simul et jocis valde est dedi-
tus, Aristot. Eth. 7, 7. Δοκεϊ δε καί ό π., ακόλαστος 
είναι' έστι be μαλακός' ή γάρ παιδιά ανεσίς έστι. 
[ " Sic Ion Poeta Sophoclem ait fuisse παιδιώδη παρ' 
u'evov, ap. Athen. 603. Cf. Valck. ad Herod. 2,173." 
Schw. Mss.] 

Παίζω, ξω, σω, de quo fut. dicam mox, Ludo, et 
quidem proprie Ludo pueriliter, s. puerorum more, 
Od. H. (291.) Άμφιπόλους δ' έπϊ θινϊ τεής ένόησα θυ-
γατρός ΤΙαιζοΰσας, Lucian. (1, 554.) Παΐ ϊ παίζων, 
πεσσεΰων, διαφερόμενος. Interdum vero additur dat. 
nominis. significantis Ludum quo luditur; Od. Z . 
(100.) Σφαίρτ) ταί τ άρ* έπαιζον άπό κρήδεμνα βαλοϋ-
σαι. Sic παίζειν άστραγάλοις, Plut. Alcib. At 
cum accus. παιδιάν Attico more, ap. Aristoph. Plat. 

Affertur vero e | παίζω παλαιστήν, ex Epicteto pro 
Ago palaestritam, Ludo palaestra.· Ceterum παίσω 
Eust. vult esse fut. Atticum, qua de re dicam in 
Συμπαίζω, ut παίξω DoricUm : a quo est παΐξαι ap, 
Herodian. (1, 10, 12.) Sciendum est autem inveniri 
et παιξοϋνται ap . Xen. Σ. (9, 2.) |J Παίζω, Joeor, ev 
πενθοϋσι παίζειν κατά τήν παροιμίαν, Demetr. Phal., 
Plut. ad Col. (603.) δε παίζων καί χρω με vos νροι 
τούς σοφιστάς λογαρίων προνβαλε γέλωτα αΰτοΊς. Et 
είιμουσως παίζειν, ibid. Apud Aristot. autem legi-
mus έμμελώς παίζειν, Eth. 4, (8.) ubi eos row πα/-
ζοντας έμμελως ait vocari εύτραπέλους. Sed Plut, 
dixit etiam παίζειν διά σκωμμάτων, in Camillo, Παί. 
ζουσι διά σκωμμάτων εις τους απαντώντας, quod vide-
tur reddi posse Lat. non incommode, Dicaciter jo-
cantur. Auimadverte autem et constr. in loco illo, 
παίζειν είς τινα. Dicitur autem et παίζειν είς τι, 
pro Jocari de re aliqua. Apud Plut. legitur et 
παίζειν πρός τινα, quod exp. etiam Illudere alicui. 
Greg. Naz. autem dixit παίζειν καθ' έαυτοΰ, Sibi il-
ludere. Accus. autem duobus modis habet; dicitur 
enim παίζω σε, pro Illudo tibi, ut τύχη, Fortuna, 
dicitur παίζειν τά τών ανθρώπων πράγματα, ap. Lu-
cian. (1, 58.) et quidam a Greg, dicuntur παίξαρ 
τήν άλήθειαν. At παίζω τοϋτο, est Hoc ludo, i, e. 
Hoc ludens dico, s. illudens, aut jocans: Herodian. 
4<, (9, 6.) Ύοιαΰτά τινα παίζειν αύτών δοκονντων. 
Υίαίζω saepe opp. τψ σπουδάζω, ut παιδιά rjj σπουδή, 
Isocr. in Hel. Enc. "Οσψ περ τό σεμνύνεσθαι τοϋσκύ-
πτειν, καί τό σπυυδάζειν τοϋ παίζειν έπιπονώτιρόν 
έστι. Plato Gorgia, Σπουδάζει ταϋτα Σωκράτης ή παί-
ζει; Serione an joco dici t] Vel Serione dicit, au 
jocatur Ί Xen. autem τω παίζειν opposuit σπονδή 
λέγειν. Plut. dixit etiam, Ού παίζων, άλλ' απο σπον-
δήε. Apud Xen. vero etiam παίζειν σπουδή, Uti jo-
cis habentibus aliquid serii, Κ. Π» (6, 1, 4.) Οί μιν 
δή τοιαύτα έπαιζον σπονδή προς άλλήλους. ||Π«ί· 
ζεσθαι autem dicitur παιδιά, sicut παιδιά διαπεπαι-
σμένη ap. Plat., i. e. Ludus ludi. Sed usitatius est 
pro Dici joco : unde τοϋτο δή τό παιζόμενον, Juxta id 
quod joco dici solet. Hinc πεπαίσθω ap. Plat. Phae-
dro (352.) Ονκοϋν ήδη πεπαίσθω μετρίως τά περί λόγιβν. 
Et in Euthydemo, Ταί-α μέν ovv πεπαίσθω νμϊν, 
ηbi observa haec esse a fut. παίσω, quod Atticum 
esse putatur : unde et ap. Aristoph. πάίσαι. || Παί-
ζεσθαι est etiam Illudi, Irrideri, Ludibrio baberi: 
unde παιζόμενος νόμος. || ΪΙαίζω e παιδιά factum 
esse puto, παιδιά autem e παΐϊ, ut sc. e dat. παιδί 
derivatum sit nomen παιδιά, deinde a παιδιά pro 
παιδιάζω dictum sit παίζω per sync.: at contra qui-
dam vett. Gramm. παίζω a παις pro παιδίζω dictum 
existimarunt: quod si verum esset, παίζω ante παι-
διά poni deberet. [ " Toup. Emendd. 2, 89· Koen. 
ad Greg. Cor. 37. Bibl. Crit. 1, 3. p. 47· Heyn. ad 
Virgil. 2, 164. ad Charit. 683. Jacobs. Antb. 8, 
229- 417- 9, 483. 10, 264. 11, 108- 191· 238. A-
sclepiad. 8. Brunck. Aristoph. 1, 127- Kuster. 67. 
223. Schol. ad Plutum p. 215. Τ. H. ad p. 340. 
Agatbias* 65. Boiss. Philostr. 476. Furor, Valck. 
Adoniaz. j) . 359. Phoen. p. 196. ad Horat. 25. Zeue. 
Fingo, Toup. ad Longin. 311. Wessel. Diss. Herod. 
71. ad Herod. 316. Salto, Gmv. Lectt. Hes. 608. 
ad Od. Ύ. 147. Kuster. Aristoph. 192. 240. Sensu 
nequam, Jacobs. Antb. 9, 141. 10, 113. Cum dat,, 
Valck. Adoniaz. p. 392. Cum acc., ad Lucian· I, 
257. Παίξω, παίσω, Zeun. ad Xen. Κ. Π. 44. ad 
Moer. 148. 293. Timaei Lex. 222. et n., ad Lucian. 
1, 313. Fischer. Praef. Anim. ad Weller. 1. p. » ' ; 
Verh. ad Anton. Lib. 137. Phryn. Eel. 102. Thorn. 
M. 673. Brunck. Aristoph. 1, 144. Kuster. 223. 
Τ. H. ad Plutum p. 390. Παίσδω» έπαιξε, παίξαι, 
Valck. Adoniaz. p. 349. Παΐξαι et πράξαι conf., 
Wyttenb. ad Plut. 1, 559. Παίζω χρυσά, Toup. 
Epist. de Syrac. 339- Valck. Adoniaz. p. 392- Ij-
σφα'ιραν, Plut. Alex. 177. Schm. Παίδω προs —, AI-
ludo ad —, Casaub. Athen. 1, 39· Jacobs. Anim. 
186. ad Lucian. 1, 757- Π. παρά τι, Brunck. Απ-
stoph. 3, 156. Πίνειν, παίζειν, Toup. Opusc. 2,93; 
Παίδω, σπουδάζω, Boiss. Philostr. 525. "ha n w 
παίσω, Toup. Opusc. 1, 530. Παίσας, Epigr. adesp. 
749." Schaef. Mss. Παίδδω, παιδδωάν, Lacontce 
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pro παίζω, παιζονσών, Brunck. ad Aristoph. Α . 1313. A διά, Schol. Ven. II. Φ, 575. * Παιγμοσΰνη, Stesicho-
* " Παιστέον, Ludendum, Plut. * Παικτέον, Hes." rus ap. Plut. 7, 549·] AT Ώαίκτηι pro Lusor, quod 
Wakef. Mss. a πεπαικται forniatur, sicut παϊγμα a πέπαιγμαι, ex 

Τίαιστικός, Lusorius, ut π. βόλος. Fit autem a fut. Epigr. citatur, [" Verh. ad Anton. Lib. 137- ad 
παίσω. [ " Jacobs. Anim. 186. ad Moer. 110." Schaef. Chsrit. 684. Jacobs. Antb. 6 , 1 3 7 . " Schaef. Mss. 
Mss.] Σκληροπαϊκται, controversa quidem scriptura, me-

Ατ Παίγνιον a fut. παίζω, Eust., intelligens, ut morantur ab Athen. 129. Difficilium ludorum arti-
opinor, a πέπαιγμαι, quod in formatione sequitur fices." Schw. Mss. * Ύροχοπαίκτης, unde * " Τροχο-
analogiam futuri in ξ, sc. παίξω : ut nimirum dicatur παικτέω, Artemid. 1, 68." Boiss. Mss. * Φιληπαίκτης, 
Τίαίγνιον quasi Παίγμιον. Est autem Παίγνιον, Lu- J . Poll. 5, l 6 l . * Φιλοπαίστηϊ, ibid. iElian. H. A. 4, 
dus s. Lusus, et quidem proprie puerilis, Oblecta- 34. 5, 39· * " Χοροπαίκτης, ad Hesych. 1, 1740,28." 
mentum puerile. Sed generalius interdum, Ludus s. Dahler. Mss, * " Παίκτωρ, Verh. ad Anton. Lib. 
Lusus, Ludicrum, άθυρμα. Plut, (7, 836.) Άλλ' ώσπερ 137· LB." Schaef. Mss. * Όμοπαίκτωρ, Schol. Theocr. 
τά μικρά παιδάρια, άπό πολλών παιγνίων άνεντις άψε- 6, 18. ubi v. Toup . * Πονοπαίκτωρ, ad Greg. Cor. 
ληταί τι, καί τά λοιπά πάντα προσρίφαντα κλαίει καί 255. Manetho 4, 276. Fem. * ΥΙαίκτεφα, Orph. Η. 
βοίρ. Vide Plat. Pol. 174. || Apud Theophyl. Epist. 2 ,9- Item * " Παίστρια, Const. Manass. Chron. 
παίγνιον ποιεϊσθαι, pro Ludibrio habere. || Παί- p. 79· Meurs. (=42. )" Schaef. Mss., * " Παικτόε, Ja-
γνια plur. Deliciae, Plut. Interprete in Antonio cobs. Anth. 11, 59·" Schaef. Mss. * Παικπκοί, Jo-
(59·) Ό δέ Ίάρμεντοε %v τών Καίσαρος παιγνίων cularis, Illusorius, unde * ΠαΐΜ-ικώί, Eust. Od. A. 
παιδάριον, ά 'Ρωμαίοι δελίκια καλοϋσιν. Sic puer p. 53. "Heindorf. ad Plat. Phaedr. 287·" Schaef. 
Alexis a Virg. vocatur, Deliciae domini. At vero g Mss.] 
Plaut. secus est usus genitivo cum hoc nomine, di- [* " Άμψιπαίζω, Const. Manass. Amat. 3, 56." 
cens sc. Delicias'pueri pro Delicato puero. Utitur Boiss. Mss.] " Άντιπαίζω, Obludo, Ludo contra 
autem et hac voce Graeca παίγνιον Idem, sed tanquam " ludenteni, etiam Vicissim ludo, idque interdum 
nomine proprio; ita enim in Persa, Paegnion, deliciae " verbis, q. e. Vicissim jocor." [Xen. K. 5, 4. cf. J. 
pueri, salve. Sic Delicias hominum pro Delicatis ho- Poll. 5, 67. " Greg. Naz. 42. Mont., Nicet. Eugen. 
minibus dixit Juv. Παίγνια vocata fuerunt et Poe- 5, 44." Boiss. Mss.] Άποπαίζω, Ludo, Lusito, Ba-
inata aut Alia scripta ludicra. [ " Ad Anton. Lib. sil. [* Άνταποπαίζω, Phrynich. Bekk. p. 25.] Aia-
213. Verb., Valck. Adoniaz. p. 392. Ruhnk. Ep. Cr. παίζω, Illudo, Ludificor, Irrideo. Plato autem de 
214. Sallier. ad Moer. 5. Thom. M. 17· et n., Toup. LL. 6. dixit παιδιά διαπεπαισμένη, pro πεπαισμένη, ea 
Emendd. 2, 18. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 208. Jacobs. forma qua dicitur παίζειν παίδι άν, Ludere ludum. 
Anth. 6, 352. 7, 284. 387. 9,411. 10, 47- 256. 11, [ " Diog. L. Diogene 224." Seager. Mss. " Thom. 
109. 117. 130. 12,235. 291. Boiss. Philostr. 476. M. 218. 363. ad Charit. 684. Wakef. Ale. 791. ad 
Poema ludicrum, Jacobs. Anth. 6, 388. 10, 128. Lucian. 2, 90. 111. 134. Valck. Adoniaz. p. 289. 
Furtum, Valck. Adoniaz. p. 359. Π. ποιεϊσθαι, Bast Mcer. 158. et n., Casaub. ad Athen. 1, 61." Schaef. 
Lettre 114. "Ανθρωπος θεοϋ π., Boeckh. in Min. 117. Mss. * Διαπαιγμός, Gl. Perlusio. * Έκπαίζω, Eur. 
* Πα ίγνιος, Ludicrus, Jocosus, Strato Epigr. 54. Here. F. 460. Schleusn. Lex. V. Τ. * " Ύπερεκπαί-
(Anal. 2, 372.) * Ώαιγνίδιον, * Παιγνιόω, Sallier. ζω, Ludificando transmitto, Clem. Alex. 204. τήν 
1. c," Schaef. Mss.] Παίγνια, ή, i. q. παίγνιον, sed όνομασίαν." Kali. Mss.] Εμπαίζω, itidem pro Illu-
rarum. Utitur tamen Xen. (,Κ* Π. 2,3,7.) ap. Suid.: do, Ludificor. Cum dat. personae, frequens ap. 
item Plut. (6, 108.) Affertur autem ex Herod. (1, 94. c Evangelistas. Et ab ejus pass., 'Εμπαίζομαι, est 
2, 173.) itidem Παιγνίη. Sed παίγνια exp. et έορτή ένεπαίχθη ap. Matth. 2, l6 . de Herode, Ίδών ότι 
a Suida : [Aristoph. A . 700. 'Ώστε κάχθές ry 'κάτρ ένεπαίχθη υπό τών μάγων, Cum vidisset se iliusum 
ποιούσα παιγνίαν έγώ. " R u h n k . Ep. Cr. 214." esse a magis. [ " Kuster. Aristoph. 223. Jacobs. 
Schaef. Mss. Scbn. Lex. habet παιγνιά.] Παιγνιώδης, Anth. 10, 201. Lucian. 2, 328." Schaif. Mss. Musgr, 
Ludicer, Ludicrus. Et τό π., Quod est ludicrum, ad Eur. Bacch. 805. Schleusn. Lex. V. Τ . ] 'Έμπαι-
Res ludicra, s.Jocularis. Utitur autem hoc nomine γμα, TO, q. d. Ludificamentum, Id quo aliquem lu-
et Xen. [Έλλ. 2, 3, 24. Σ. 2, 26. Plut. Ages. 2. dificamur, alicui illudimus, Schleusn. Lex. V. T ] 
" Schneid. ad Xen. Hell. 103. ad Thom. M. 18. AT 'Εμπαιγμός sonat potius q. d. Ludificatio, 
Valtk. ad Herod. 1S8. (2, 173.)" Schaef. Mss.] Παι- Illusio, Derisus, [Ep. ad Hebr. 11, 36. Theod. 
γνιωδώς, Ludicre, Ludibunde, Joculariter, Joco, Exod. 1, 13, Inc. Lev. 25, 43. 46. 53. Poena cum 
Per jocum : cui opp. έσπουδασμένως. Bud. [Eust. ludibrio et ignominia conjuncta, 2 Macc. 7, 7. " Ad 
Od. A. p. 30, 23, Schol. Aristoph. Πλ. 592.] AT Diod. S. 2, 525." Schaef. Mss.] Ετ Έμπαιγνή, pro 
VERO Παιγνιήμων, SEU Παιγνίμων, AUT Παιγνή- eod., VV. LL. * Έμπαιγμονή, 2 Petr. 3, 3, Ed . 
μων, nam hae tres scripturae inveniuntur, Jocosus, Griesb., Cyrill. Alex. 5, 21.] " Έμπαίκτης, Illusor, 
Qui jocosis s. jocularibus dictis gaudet, ap. Athen. " Irrisor, Derisor," [2 Petr. 3, 3. Jud. 5,18. * " Aov-
[" 261. ex Herod. 2, 173. ubi παιγνιήμων memora- δεμπαίκτης, Hippol. Tradit. Apost. 22. p. 355. Fabr., 
tur fuisse Amasis rex iEgypti." Schw. Mss.], ita sed habet * Αυδεμπίστης Const. Apost. 8, 32." 
enim ap. eum scriptum est, exp. τοϊς παιγνίοις έπι- Routh. Mss. * Άντεμπαίζω, Schol. Aristoph. Είρ. 
στήμων. [ " Recte nunc ap. Suid. legitur, Παιγνιημο- 1112. * Παρεμπαίζω, Tzetz. Chil. 2, 32.] " Έπιπαί-
νέστατος, των παιγνίων επιστήμων." Schw. Mss. Παι- D " ζω, Deludo." [* Έμπαίστης, unde Alexis Athenaei 
γνιήμων, Euseb. 14, 6. " Ad Lucian. 2, 327· Παι- 516. * Έπιπαιστικός, Illusorius, Athen. 448. πρόβλη-
γνήμων, Παιγνίμων, ad 2, 134. 327·" Schaef. Mss. μα.] Καταπαίζω, q. d. Ludo adversus aliquem. In 
" Eust. in Dionys. P. 373. * Παιγνημόνως, Eust. II. VV. LL. Illudo, sed sine exemplo. [ " Thom. M. 
680, 45." Wakef. Mss. * " Παιγνιώτ??ί, Coteler. 218. Aristoph. Fr. 233. Heyn. Hom. 4 ,540. ad 
Const. Apost. 8, 32." Kail. Mss. * " Π α ί γ ν ι α , Lu- Moer. l60. ad Luciau. 1, 402." Scheef. Mss. " Eu-
dicrus, Greg. Naz. Carm. p. 14." Kali. Mss.] math. 309- 313." Boiss. Mss. * Καταπαιγμός, Apol-

ΎΙαϊγμα, Lusus, VV. LL. quod άναλογώτερον for- Ion. Lex. Hom. 467. 56'2. Lobeck. Phryn. 241. 
matur quam παίγνιον. quippe quod dicatur quasi * Έγκαταπαίζω, ibid. "Euseb . Η. E. 57. Cyrill. 
παίγμιον, ut docui paulo ante. Nullum autem ibi Hier. 72." Kali. Mss. " Chrys. in Ps. 103. Τ . 1. p. 
exemplum affertur usus nominis illius: [ " Jacobs. 950, 22." Seager. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ. * Ιυγ-
Anth.. 12, 107. Valck. Adoniaz. p. 392." Schaef. καταπαίζω, Eust. 1653. * Παραπαίζω, Gl. Deludo, 
Mss. Eur. Bacch. l60. * Α υσιπαίγμων, vide Α ι/σι- Etym. M..463, 44. " Schol. Aristoph. Πλ. 811. De 
πήμων. * " Φιλοπαίγμων, Anacr. Od. 42. Lex. περϊ formis futuri, ad Moer. 148." Schaef. Mss.] " Προ-
Πνευμ. 220. Schol. Plat. 16Ί." Boiss. Mss. ." Toup. " παίζω, Proludo,"[Schol. Aristoph. Θ. 1188. "Bast 
Opusc. 1, 358. 4-06. Lennep. ad Phal. p. 7- ad Cha- Lettre 98. (Ep. Cr. 135.)" Schaef. Mss.] " Βροσπαί-
rit. 709. Jacobs. Anth. 9, 332." Schaef. Mss. Ari- " δω σοι, Jocor tecum, Plato de LL. Sic Synes. Ep. 
stoph. B. 336. Orph. H. 10, 6. Od. Ψ . 134. Plato " 44. Μηδέ προσπαίζειν με νομίσης σαντψ, Nec me 
de Rep. 452. * Φίλοπαιγμόνως, * Φιλοπαιγμοσύνη, " putes tecum jocari; etiam Tibi illudere: ap. Plut. 
* Φιλοπαίσμων, J. Poll. 5, 161. * Παιγμός, i. q. παι- " de Deo Socratis (288.) Oraculum dicitur προσπαί-
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" $eiv τοις "ΐλλησιν, όλιγωρονσι παιδείας, οίον έφυ- A vats παιήσομαι. [ " Wyt tenb . ad Plut. de S. Ν. V. 
« βρίζον τήν άμαθίαν αύτών. Faciebat enim eos, 17. Moer. 373. et n., ad Charit. 379=637. Casaub. 
" responsi de ara in Delo duplicanda sensum non Athen. 1, 85. Fischer. Praef. ad Weller. 1. p. Xxi 
« capientes, περί τήν τον βωμού κατασκευήν γελοϊα Thom. Μ. 674. 86θ. Musgr. Tro. 224. Wakef.Tracli. 
" πάσχειν. Idem utitur ADV. thetico Προσπαιστέον, 1086. Eum. 335. Kuster. Aristoph. 67. 192. 223. 
" Symp. 7, 7. de tibiarum cantu et aliis instruments Brunck. 3, 94-. Comedo, ibid, et 120. De undis, 
" musicis loquens, Εί γάρ Άλλοτε, μάλιστα δήπου Musgr. ad Hec. 118. Mitsch. H. in Cer. 129. Conf. 
" παρά πότον προσπαιστέον εστί τούτοιs, καί δοτέον eis c. παίζω, Bergler. Alciphr. 4 4 1 . : cum πίπτω, Τ. Η. 
" ταϋτα τω θεω τήν ψνχήν." [Dio Chrys. 1, l64. Ju- ad Plutum p. 271. Παιήσω, ad Moer. 373. Παίσαντβί 
lian. 2, 6 l . Plato Epinom. p. 700. Ruhnk. ad Tim. καί παισθέντες, Lucian. 2, 274. Παισθείί, ad 1,363. 
222. " Cum accus., Plato Menex. 3. p. 20. Gottl." Πεπαιμένα, πεπαισμένα, Τ . Η. ad 1, 178." Schatf. 
Boiss. Mss. Xen. Mem. 3, 1, 4. Jambl. V. P. 124. Mss. " Neutraliter, Xen. K. 'A. 4, 2, 2. T,moire 
Lobeck. Phryn. 463. " Fischer. Praef. Anim. ad εκυλίνδουν οί βάρβαροι — λίθους, ο" φερόμενοι παίοντα 
Weller. 1. p. xxi. Huschk. Epist. in Propert. 24. προ* ras πέτραε διεσφενδονωντο." Seager. Mss. I. q, 
Valck. ad Theocr. x. Id. p. 94. Hipp. p. 201. πταίω, lihdor, JEsch. Pr. 891. Hinc Lat. Pavio, 
Bast. Specim. 43. Bergler. Alciphr. 439. Phryn. Pavimentum, Depavio, Obpavio, secundum Fest.] 
Eel. 208. Thom. M. 746. ad Charit. 684. Jacobs. " Πάϊσμα, Ingressns, VV. LL. e Schol. Horn., qui 
Anth. 10, 165. 181. Schol. Aristoph. Πλ. 817. " e x p . ποδών βάσιν. Postquam enim επαίσσοντα 
Heind. ad Plat. Phaedr. 311." Schaef. Mss.] Σνμ- " esse dixit έφορμώντα, addit, παϊσμα γαρ ή τώννό' 
παίζω, Colludo, Simul ludo, Una ludo, [ " Phryn. " δών βάσιε: si modo ipse ita scripsit." [A Schnei-
Eel. 103." Schaef. Mss. Soph. CEd. T . 1129. Β dero non agnoscitur. * " Παίστωρ, Musgr. Baccb. 
Theocr. 11, 77. * Ιυμπαίγμων, Nicet. Ann. 9, 1.] 1155." Sch«f. Mss.] 
Συμπαιστής, Ε Τ Συμπαίστωρ, necnon FEM. Σνμπαί- Άναπαίω, Repercutio, Referio, αντικρούω: rateot, 
στρια, Collusor, Qui colludit, s. colludere solet, et inquit Eust., dicitur ex eo, quod ibi navis Argoa 
Quae colludit. Affertur autem e Plat, συμπαιστής. ventis adversis άνεπαίσθη ή τοι άντεκρούσθη. Sic et 
At σνμπαίστωρ ex Epigr. Πανί μεν άρτίτοκον γίμαρον άνάπαιστον a jun t vocari παρά τό άναπαίειν, ο εατιν 
συμπαίστορα ματρόε, CoIIusorem matris, i. e. Cum άντικροΰειν προς τόν δάκτνλον : ut mox dicetur. [Phi-
matre ludere solitum. Sed exp. etiam Simul nutri- lostr. 601. 'Ρυθμοί έμμετροι καί άναπαίον-es.] Άνα· 
tus, e consequente. At fem. συμπαίστρια extat ap. παιστρίδες, ai, Mallei fabrorum, [Hes,] 'Ανάπαιστοι, 
Aristoph. Β. [411. " Συμπαίστης, Ruhnk. ad Tim. Pes carminis, qui alio nomine Antidactylus appella-
p. 3. Phryn. Eel. 102. Cattier. Gazoph. 48. Simon. tur, ut adversans dactylo: et ex eo, quod illi sit 
Dial. p. 19. Σνμπαίστωρ, Bibl. Crit. 1, 4. p. 21. oppositus, volunt quidam Gramm. dictum άνάκαι· 
Phryn. Eel. 103. Jacobs. Anth. 6, 125. 7, 90. ad στον, quasi παρά ro άναπαίειν τόν δάκτνλον, A reper-
Anton. Lib. 136. 213. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 44. cutiendo dactylo: quae repercussio fit sono contrario 
Σνμπαίστρια, ibid., ad Anton. Lib. 11. cc. Bibl. Crit. quem habet : nam dactylus primam longam habet, 
1. c." Schaef. Mss.] Ceterum dicitur etiam [* Σνμ- sequentes duas breves ; at anapaestus primam et se-
•παίκτης, Meleager 97. " Phot. Bibl. de Phryn., cundam breves, tertiam longam. Non solum autem 
Valck. ad II. 22. p. 62." Schaef. Mss. " Const. pes dicebatur άνάπαιστος, sed et versus anapaestici, 
Manass. Chron. p. 102." Boiss. Mss. ITEM] Συμπαί- i. e. pede anapaesto constantes, nominabantur ανά-
κτωρ pro Collusor, inveniturque et ap. ipsum Xen. παιστοι. Athen. 4. Έ ν ρυθμψ μεν άναπαίστψ. Sed 
Κ . Π . 1, (3, 12.) ρ. 7· Καί παϊδας δέ σοι έγώ συμπαί- C Άναπαίστους vocabaut et Comicam παράβασιν, quod 
Kropas παρέξω: quod ideo est observandum, quia versibus anapaesticis ea scribi soleret. Vide Suid. 
Eust. fut. παίσω Atticum esse tradit, a quo sit σνμ- et Hes. Inveniuntur autem et άνάπαιστα neutro ge-
παίστωρ, et σνμπαίστρια : at παίξω, Doricum, a quo nere vocati Versus anapaestici, Plut. Pericle. ["'A-
παίγνιον atque εμπαιγμόs. Cum enim itidem σνμ- νάπαιστος, Wakef. Here. F. 3. 612. 631. Tracb. 715. 
παίκτωρ e fut. παίξω originem habeat, et tamen ab Phil. 491. 614. Brunck. ibid. El. 345. Musgr. ad Eur, 
Attico scriptore Xen. usurpetur, posse et παίξω ap. El. 23. Abresch. /Esch. 2, 87.101. Jacobs. Anim. 83. 
Atticos reperiri verisimile es t ; atque adeo παίξουν- Lucian. 1,24. 'Γ. H. p. 216. Toup. Opusc. 1,15. 75. 
rat ex eod. Xen. attuli supra. [ " Συμπάίκτωρ, He- 102. 134. 563. 578. 2, 176. 26l . Emendd. 1,115. 2, 
ringa Obs. 87. ad Anton. Lib. 11. cc. Zeun. 1. c. 176. Wakef. S. Cr. I. in Add., Georg. p. 7. Dionyj. 
Bibl. Crit. 1. c. Phryn. 1. c. Jacobs. Anim. 119. H. 1, 68. Pierson. Veris. 23.61. 63.Eichst.deDrain. 
Anth. 6, 125. 300. 7, 58. 90. (* Συμπαικτήρ, unde) 153. Valck. Phoen. p. 286. Diatr. 144. 246. Pierson. 
* Συμπαίκτειρα, 12, 404. Heringa 1. c. * Συμπαίκτρια, ad Moer. 270. Eldik. Suspic. 41. Beck. Bibl. Philol. 
Brunck. Aristoph. 1,144. (B. 411.) Valck. ad II. 22. 1, 92. ad II. B. 426. 811. A. 242. Porson. in Toup. 
p. 62. ad Anton. Lib. 11. cc. Zeun. 1. c. Bibl. Crit. 4, 487. Dawes. Misc. Cr. 302. 311. Struchtm.Anim. 
1. c." Schaef, Mss.] Συμπαιγνία, Collusio: metaph. Crit. 130. Markl. Suppl. 158. 261. 263.321.426. 
απάτη, in Pand. Bud. [* " Ύποπαίζω, Thom. M. 441. Iph. p. 315. Anapaestus evitatus Tragicis in 
6'73." Schaef. Mss. " Eumath. 169·" Boiss. Mss. locis paribus senarii, Valck. Phoen. p. 100. 206. cf. 
Schol. Aristoph. 'A. 331. Eust. Od. A. p. 64, 45. Porson. Praf . ad Hec. p. v. Brunck. ad Orest. 229· 
.Elian. H. A. 12, 21.] 251. 380. 507. 696. Hec. 1180. (Ed. C. 371. Prom. 

— * D 260. Poet. Gnom. p. 312. Versus anapaesticus, Cic. 
ΠΑΙΩ, αίσω, αικα, Percutio, Ferio, Pulso, Xen. de Fin. 144. Gor., Gel I. Ν. A, 1, 7. Bip., D. R. ad 

Κ. Π. 1, (3, 14.) Έν δέ τούτο) με ε'παισεν ό διδάσκαλος, Longin. 259· Άνάπαιστον, Bergler. Alciphr. 369·" 
Percussit me magister. Et cum dat. instrumenti, Schaef. Mss. " J. Poll. 4,52. Lucian. 3, 432. iEschin. 
Aristoph. "Opv. (497.) παίει ροπάλω με τό νώτον. 22. * Άναπαισηκοί, Genus carminis, Hepliaest. p. 
Idem vero dixit N. (549·) Κλέων' επαισ is τήν γα- 43. 91. Schol. Eur. Hec. 59. Dicitur etiam Adiwei-
στέρα. Sed et, Παίων κεφαλή TOVS εντυγχάνονταε, κόν μέτρον, ibid." Kali. Mss. " Dionys. H. de C.VV. 
dixit Plut. Theseo (11.), at Herodian. 7, (7, 8.) Βύλω 387·" Schaef. " Schol. Soph. Aj. 1389.El. 86.120." 
παισθέντα κατά τον κρανίου. Xen. aor. medio utitur Boiss. Mss.] " Άμπαιστόν pro άναπαιστόν, Hes." 
Κ. Π. (7, 3, 2.) Έπαίσατο τόν μηρό ν, pro επαισε. Άντιπαίω, Contra s. Vicissim percutio, Repercu-
]| Παι'ειν άπ' o'tdas, pro Abigere percutiendo, ex A- fio. In VV. LL. Referio, et Renitor. [" Aristot. 
ristoph. I] Affertur autem παίειν ex Eod. pro Expe- Probl. sect. 11." Seager. Mss. J ambl . V. P. 70. 
dite aliquid facere, quia Schol. in Ά . (685.) Ό δέ Kiessl,] 
νεανίαι έαυτω σπουδάσας ξυνηγορεϊν, ΈΪ τάχοί παίει, Είσπαίω, Insilio, Irrumpo, Impetum facio. Exp. 
annotat, riaietv dicunt, (de Atticis intelligens, ut etiam simpliciter Ingredior; sed tria ilia malo, quod 
opinor,) ro πάν ότιοϋν συντόμως ποιείν. || Παίειν sumtam esse putem metaph. ab iis qui ingrediuntur 
pro Subagitare, ex [Εϊρ. 874.] || Pro Comedere, ex cum impetu et manibus sublatis ad percutiendos ob-
Eod. in Ά . (835.) Παίειν εφ' άλί τάν μάδδαν. Sed ma- vios. Quo dicimus modo in sermone vernaculo Don· 
lim Raptim comedere. || Παι^σομαι tanquam a tli. ner dedans. [Soph. (Ed. T . 1252. " Irrumpo, Xe· 
circumfl. ap. Aristoph. N. (1125.) τοιανταις σφενδό- narch. ap. Athen. 64. άλάστωρ εισπέπαικε, sc. els toy 
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δόμον." Schw. Mss. "Musgr. Rhes. 560. Τ. Η. ad A 
Plutum p. 271. Thom. M. 674. Bergler. Alciphr. 
4 0 8 . " Schaef. Mss.] Sed usitatius est BICOMP. Έ -
πεισπαίω. Aristoph. Π λ . (804.) Ήμϊν yap αγαθών 
σωρός eis τήν οίκίαν Έπεισπέπαικεν, οΰδέν ήδικηκόσι, 
Irrupit, et quasi impressionem fecit in aedes nostras: 
sequendo eos qui a hello metaph. esse putant. A-
pud Eundem, έπεισπέπαικεν ets τα συμπόσια. [" A -
then. p. 7. Bergler. Alciphr. 408. Thom. M. 674. 
Jacobs. Anth. 6, 148. Huschk. Anal. 176. Boiss. 
Philostr. 543. Kuster. Aristoph. 14. Τ. H. ad Plutum 
p. 271. * Προεισπαίω, ibid." Schaef. Mss.] 

Έκπαίω, pro Egredior, VV. LL. sine exemplo ; 
sed malo Cum impetu egredior. [ " Ad Charit. 437. 
Wakef. Here. F. 460. Musgr. ibid, ad Plut. 6, 281. 
Hutt., Thom. M.674. Pierson. Veris. 235. Koen. ad 
Greg. Cor. 188." Schaef. Mss.] Διεκπαίω, in Iisd., 
Proruo, Prorumpo. Ita enim exp. in verbo Έπεισ-
παίω, cui dicitur opponi, cum suo in loco, i. e. ubi 
habetur collocatum ordine alphabetico, reddatur In-
tercido; sed perperam, ut opinor. [Plut. Sertorio Β 
21. " Cum accus., Perrumpo, Appian. B. C. 5, 34. 
Α,ιεκπαίσων αΰτούε, Pfcr hostes perrupturus, Posidip-
pus Comieus ap. Athen. 100. Τήν στοαν διεξέπαιεν." 
Schw. Mss. " Ad Diod. S. 1,' 516. 2, 180. Kuster. 
Aristoph. 14. Boiss. Philostr. 543. 6θ1. Pierson. Ve-
ris. 234. ad Herod. 318." Schaef. Mss. * Ύπερεκπαίω, 
Clem. Alex. 239, 17·] 

" Έμπαίω, Imprimo s. Incudo, b. e. Percussu im-
" primo: ut cum Eust. dicit αλεισον dici poculum 
" ούλείον, quodque ζωωτοϊς δαιδάλμασιν έμπέπαισται. 
" Et alibi, αλεισον dici quasi οΰ λε'ιον ov, άλλά περι-
" ψερές ή έμπαιστόν. Et rursum, ro μή λε'ιον, άλλά 
" τραχύ το'ις έμπαίσμασι. Ubi έμπαίσματα vocat Ima-
" gines Pieturasveincusas s. impressas. Et έμπαιστόν, 
" Cui ejusmodi δαιδάλματα incusa sunt et impres-
" sa. Sic έμπαιστικήν τέχνην dicit quidam ap. Athen. 
" (488.) cum poculum, χρυσείοις ήλοισι πεπαρμένον, 
" secundum Horn., exponens, ait ίξωθεν έμπείρεσθαι 
" Tovs χρυσούς ήλους τω άργυρω έκπώματι κατά τόν έμ-
" παιστικής τέχνης, sub. τρόπον." [" Έμπαίω, Incudo, C 
Percussu imprimo, Σκίνων χρυσάς ελικαί έμπεπαι-
σμένος, Baculus aureis gyris incrustatus, Athen. 543. 
Idem verbum ad animum translatum Percelleresignif., 
Soph. El. 902. έμπαίει τί μοι Ευχή ξννηθες όμμα." 
Schw. Mss. " Lobeck. Aj. p. 357.'Η. Steph. Thes. 
ν, Άρνίον, Wyttenb. ad Plut. 1, 199· Έμπαιστική, 
Lobeck. 1. c." Schaef. Mss. 'Έμπαισμα exp. έμβλημα, 
Salmas. Exerc. 1047· Έμπαίω, i. q. εμπίπτω, Lycophr. 
105'.] " 'Έμπαιος, Suida; έμπειρος, Peritus, Expertus, 
" (Od. Φ. 400.) κακών δ' έμπαιος αλήτης. Hes. έμπαιον 
" exp. έμπειρον, μέτοχον, item έπίσιτον. De etymo vide 
" Etym." [ " Ad Od. T. 379·" Schsef. Mss. £ s c b . 
Ag. 180. έμπαίοις τνχαισι. " 'Έμπαιος, Qui incut i tur : 
rats έμπεσονσαις, Schol. : Hes. 'Έμπαιον' έμπειρον, 
μέτοχον, ή έπίσιτον. Spectat ad Od. Φ. 400. κακών 
δ' έμπαιοε αλήτης, ubi signif. videtur Is qui παίεται 
νπό κακών. Hujus Fabulae 338. εί πρύσπαια μή τνχοι 
κακά. Sed, ut verum fatear, Homericam vocem pro-
fluxisse puto ex έμπα vetere substantivo, unde έμπά-
ζομαι, Curam gero, et forte έμπας, Sedulo, Omnino. n 
jEsch. vero a παίω duxit. Apud Hes. pro έπίσιτον 
Abresch. corrigit έπίσσντον." Blomf. Gloss.] 

Έπιπαίω, Impingo, Offendo: UNDE Έπίπαισμα, 
Offendiculum, Offensio, πρόσπταισμα, πρόσκομμα, 
[Hes.] 

Καταπαίω, Percutio. Videtur autem proprie esse 
παίω καταφέρων τάς πληγάς, Percutio deorsum, ut qui 
percutit e superiore loco. In VV. LL. exp. etiam 
Flagello. [Hesychio est μαστίζω, τιμωρέομαι.] 

Παραπαίω, Deliro, Desipio, Aristoph. Πλ. (508.) 
δυο πρεσβύτα, ξυνθιασώτα τοΰ ληρείν καί παραπαίειν. 
Itidem de sene ap. Lucian. (1, 444.) παραπαίεις, <L 
γέρων, καί μειρακιεύει: (2, 929·) Ταύτα παραπαίων 
«πι τοσούτων μαρτύρων. Plato μαίνομαι e t παραπαίω 
copulavit in Symp. Hanc autem signif. habet et v. 
παρακόπτω, cujus alioqui simplex affiuem habet sim-
plici παίω signif. [Erro, cum genit., Polyb. 3, 21, 9. 
10, 2, 3.17, 14, 11. " Toup. Opusc. 1, 321. ad Lu-
cian. 1, 373. 457. 2, 314. ad Diod. S. 1, 614. Ja-

cobs. Anim. 1S8. Thom. M. 674." Schjef. Ms& 
" Παραπαιόντω$, Desipienter, Delire, Hes." " Πα-
" ραίπαιμα, Hesychio παρακοπή, J)eliratio s. Deli-
" rium : Ionice s. poetice pro παράπαισμα." " Πα-
" ραπαιστός, Hesychio παραπλήξ, Desipiens, Delirus, 
" a παραπαίω. Item παρειμένος." 

[* " Προσπαίω, Porson. Hec. 118. Brunck. Antig. 
855. ^Esch. Pr. 858." Schaef. Mss. " Anna C. 197." 
Elberling. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . " Προσπαίο-
μαι, Complodor; χεφες προσπαιόμεναι erat lugentium 
gestus, Andr. Cret. 238." Kali. Mss.] " Π ρόσπαιος, 
" i. q. πρόσφατος ac ποταίνιος, Recens, Nicander Θ. 
" (69O.) Et δε σύ γε σκύλακας γαλέης ή μητέρα λαιδρήν 
" Άγρεύσεις πρόσπαιον. Dicunt etiam έκ προσπαίου, 
" ut έξ νπογυίου, pro Recens, Subito, Repente: op-
" ponentes ipsi τό έκ πολλοϋ, Ε longo jam tempore. 
" Aristot. Ethic. 9, 5. Ή μέν φίλησις, μετά συνήθειας· 
" ή δ' εύνοια, καί έκ προσπαίου : mox pro hoc έκ προσ-
" παίου utitur ADV. Προσπαίως, dicens nimirum, 
" Προσπαίως εύνοι γίνονται καί έπιπολαίως στέργουσι, 
" Subito, Repentino quodam animi motu." [JEsch. 
Ag. 338. εΣ πρύσπαια μή τΰχοι κακά." " Πρόσπαιοί, 
Recens: πρύσπαια κακά, Mala quae insuper feriunt, 
Heath. Imo potius Mala quae contra feriunt, illam 
enim vim in compositione non habet praep. προς, 
quam putat Heath.: Schol. πρόσπαια, πρόσφατα' νϋν, 
προσπαίσαντα καί προσκρονσαντα αΰτοϊς. Vide 180. 
Hes. : Προ'σ7ταίον· πρόσφατον, νέον, ubi citantur Ni-
cander Θ. 689· Lycophr. 211. τΩι θυμάτων πρόσπαιον 
έκτίνων χάριν. Aristot. Nicom. 9, 5. Ή μέν φίλησις, 
μετά συνήθειας' ή δ' εύνοια, καί έκ προσπαίου : unde 
vis vera hujus vocis ostenditur, nempe Qui ex im-
proviso occurrit." Blomf. Gloss. Polyb. 6, 43, 3. 
Έκ προσπαίου τινός τύχης, Ε subito fortunae casu.] 

[* Συμπαίω, Soph. El. 727· I· q- συμπίπτω, Eur. 
Hec. 114. " Bibl. Crit. 1, 4. p. 21. Thom. M. 674. 
Musgr. Heracl. 379." Schaef. Mss.] 

Ύπερπαίω, Supergredior, Supero, Excedo, Dem. 
(1217·) Τοσούτον ύπερπέπαικας πλοντω τούς άλλους, 
ubi observa constr. Apud Lucian. autem (1, 649,) 
cum solo accus. rei, Ύπερπεπαικύτα πασαν ΰβριν, Ex-
cedentia. Bud. Tale est omnino ap. Athen. (538.) 
Els τών οπισθοφυλάκων πασαν νπερπεπαικώς κολακείαν. 
[Aristoph. Έκκλ. 1118." Valck. ad Chrys. 26. Toup. 
Emendd. 2, 310. Opusc. 1, 521. ad Xen. Eph. 124. 
ad Diod. S. 1, 96. ad Herod. 663. ad Lucian. 1, 
649. 2, 172. Thom. M. 674. 841." Schaef. Mss.] 

" ΠΑΑΑΘΗ, >/, Massa ficorum et pinguium cari-
" carum," [aliorumve fructuum, velut nucum, He-
rod. 4, 23.] " quas in morem laterum figurantes, ut 
" diu illaesae permaneant, calcant atque compingunt: 
" Hieron. in c. 1 Oseae. Meminit et in c. 6 Ezecb. 
" Apud Lucian. παλάθη ίσχάδων, necnon παλάθη 
" καρυκών legitur: (1, 609.) Καί παλάθην ίσχάδων 
" olros γε προσεπιλή-φεται: (559·) Ώνήσομαι γάρ αύ-

τφ παλάθας τών καρυκών. Apud Esaiam παλάθη 
" σύκων. Gaza παλάθας vertit OfFas, ubi Theophr. 
" e prunis nucleo demto contusis fieri παλάθας scri-
" bit : Η. PI. 4, 3. Et quod Plin. dicit, Purgatum 
" enim tnndunt, servantque ejus offas, Theophr. 7ra-
" λάθας vocarat. Apud Diosc. de bdellio, Άδρόβωλον 
" παλαθώδες, Plin. explicat Et in offas convolutum ha-
" drobolon: ut ann. VV. LL." [" Παλάθη, ad Herod. 
291. Lex. Herod. 175. Alciphr. 392. Bergler. ad 320. 
Casaub. Athen. 396. ad Lucian. 1, 559. ad Diod. S. 
2, 212.218. Brunck. Aristoph. 3, 135. (E2p. 574.) 
* Παλάθίον, ibid. Bergler. 1. c. ad Diod. S. 2, 212. 
(Athen. 478.) «Πάλαθον, Bergler. 1. c. * Παλάσιον, 
Brunck. 1. c." Schaef. Mss. Phot. Παλάσια· τά συγκε-
κομμένα σϋκα* παλάθην λέγουσι καί παλαθίδα· ε'ισι δέ 
εξ ίσχάδων ή σύκων κεκομμένοι βώλοι πλινθοειδε'ις. Πα-
λάθη * Πάλαθοι, Schleusn. Lex. V. Τ.] "Παλαθίί, 
" ίδος, ή, i. q . παλάθη, Strabo, Έξοίκειοϋσθαι τούε άν-
" θρώπουε μεταδόσει παλαθίδων." [ " Bernard. Re). 
111. Brunck. 1. c." Schaef. Mss.] 

ΠΑΛΑΙ, Olim, Quondam, II. 1.(105.) ήμέν πάλαι, 
ήδ' 'έτι καί νϋν, Ψ. (331.)"Η τεν σήμα βροτοίο πάλαι κα-
rareflveifiros, Dem. ad Phil. Epist, Τω μέν έργω, πάλαι 
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•πόλεμεΊ πρόε τήν πόλιν, τψ δέ λόγψ, νϋν ομολογεί: pro 
Car. Καί πάλαι γεγονυίas, καϊ νϋν εφ' υμών αυτών. 
Lucian. (1, 544.) N w μένοντος, πάλαι be έν άλλψ σώ-
ματι. Dicitur et πάλαι ποτέ, vacante ποτέ, ut in 
Prov. Πάλαι ποτ' ήσαν άλκιμοι Μιλήσιοι: quod ha-
betur cum alibi, turn ap. Aristoph. Πλ. (1002.) 
Item cum articulo, ro πάλαι, s. τοπάλαι, utitur autem 
Thuc. (1, 5.) Affertur et κατά τό πάλαι pro Olim, 
Jam inde a priscis temporibus. Apud Lucian. au-
tem (2, 434.) Τών πάλαι [παλαιών] ριζών αυα κοιλώ-
ματα, Bud. τών πάλαι esse ait pro τών παλαιών, di-
ctum ea forma qua αί άγαν σπουδαί. 

Πάλαι, Pridem, Jampridem, Jamdudum, Dem. pro 
Cor. Έπεί διά γε υμάς αύτούε πάλαι αν άπολώλατε, 
Aristoph. Πλ . (642.) τοϋτο */άρ ποθοϋσ έγώ πάλαι 
"Ενδον κάθημαι περιμένουσα τοντονί. Sic Lucian. 
Πάλαι περιμένει. Et οΰ πάλαι, Non pridem. ^schin. 
(4.) Ούτοσϊ δέ ού πάλαι, άλλά πρώην γυμνός έπαγκρα-
τίαζεν. Sed πάλαι dicitur aliquando de Eo quod 
paulo ante factum fuit, et valde brevi tempore, pro 
άρτι, inquit Bud. afferens eXen. (CEc. 17,19·) Αλλ ' 
έγώ σοι πάλαι έ'λεγον οτι γεωργία κ. τ. λ. At ego vix 
ausim cum Bud. πάλαι exponere άρτι, quod oppo-
nantur a Plat. Crit. p. 72. "Αρτι δέ ήκειε, ή πάλαι; 
Cui interrogation! respondetur, επιεικώς πάλαι. ["Wyt-
tenb. ad Plut. de S. Ν. V. 87. ad Lucian. 1, 491. 
Markl. Suppl. 551. Wolf, ad Herodian. p. xvi. 
Brunck. Apoll. Rh. 20. Jacobs. Anth. 9, 297· Dio-
nys. Η, 1, 212. Nuper, Jacobs. Anth. 10, 40. Vies des 
Orateurs Grecs 2, 85. Ante, Valck. Hipp. p. 281. 
Brunei. El. 676. Τ . H. ad Plutum p. 380. Plut. 
Ages. c. 32. Dudum, Plato Pbaedro 285. Heind. 
Conf. c. πόλιν, Musgr. Rhes. 329.: cum πάλιν, Tro. 
239. ad Lycophr. 51. ad Diod. S. 1, 551. 2, 8. 128. 
420. Abresch. iEsch. 2,4. Luzac. Exerc. 53. Jacobs. 
Anth. 7, 16. 9, 297. Brunck. Aristoph. 2, 52 . : cum 
παλαιόε, ad Diod. S. 2, 342. ad Dionys. Η. 1, 12. 
An πάλ' dicatur, Brunck. Aristoph. 2, 110. Bentl, 
323. Τό π., Valck. ad Ammon. 111. ad Diod. S. 1, 
39S. ad Herod. 542. 56l . 688. 703. Duker. Praef. 
Thuc. 10. Π. ποτέ, Toup. Append, in Theocr. 23. 
Diod. S. 1, 344. 2, 571. Bergler. Alciphr. 233. 
Huschk. Anal. 242. Lucillius 40; Aristoph. Fr. 264. 
Dionys. Η. 1,235. Π. τι, π. τοι, Heind. ad Plat. Gorg. 
178. Καί π., Herod. 1,45. "En π., ad Dionys. H. 4, 
2235. 2270. Casaub. p. 36. fol. Plut. 2, 93. Cor. Ό 
π, γονεύε, Valck. Phoen. p. 122. ubi et de ό π." 
Schaef. Mss. Diu, Lucian. 2, 539·] " Παλαιάγχη, 
" J a m d u d u m , VV. LL. άμαρτύρωε." " Π αλαιγόϊοε, 
" Antiquus, Grandis natu. Ε VV. LL. sunt haec, 
" erroris suspicione non carentia." [Deprava-
tum videtur e παλαιγόνιοι. * " Παλαιένδοξοί, Olim 
nobilis, Philo J. 2, 437·" Wakef. Mss. Lege divisim 
πάλαι έν. * Παλαιεπ)ί, Vetus, Hes. Item * Παλαι-
Ιέτης, eod. sensu, ap. Eund. Vide Casaub. ad Athen. 
635. * Παλαιθέτηί, Ion ap. Athen. 1. c., παλαιθε-
των "Υμνων άοιδοί, ubi Schw. et Schn. Lex. πάλαι-
θέτων malunt, a] " ΤΙαλαίθετος, A longo tempore 
" asservatus et reconditus, ό έκ πολλού χρόνου άπο-
" τεθείς," ["Callim. 1. ρ. 580." Schaef. Mss.] 
" Παλαίφατος, Jam olim dictus ceu celebratus : \ 
" unde redditur Priscus, s. Antiquus : παλαί-
" ψατα θέσφατα, Antiqua oracula, Od. N. (172.) 
" Legimus et δρυός παλαιφάτου, in Epigr." [et in Od. 
T . l63., ubi al. * ΐΐάλαίφαγος, et ap. Hesych. * Πα-
λαίφυτος. Vide not. in Ed. Ernest. " ΊΊαλαίφατος, 
Fischer. Palaeph. p. lii. Brunck. Trach. 825. Wakef. 
823. Valck. ad II. 22. p. 68. Jacobs. Anth. 9, 493. 
ΊΊαλαίφαγοε, Valck. 1. c . * ΐίαλαίώοιβοε, *ΪΙάλαίφοι-
τος, Wakef. 1. c." Schaef. Mss. * Παλαιφάμενος, Etym. 
Μ. v. Μύρσος. Ώαλαίφατος, jEsch. S. c. Th . 772. 
Ag. 759. Suppl. 541,] "Παλα/^aros est et Nomen 
" viri proprium, qui multa volumina τών 'Απίστων 
" scripsisse fertur. Extant vero et Ώαλαιφάτου sive 
" hujus sive alius quaedam de Fabulis poeticis." 
" ΤΙαλαίχθων, ovos, ό, ή, Antiquam terram habens : 
" ut παλαίχθων δήμος ab iEschylo vocatur Atbeni-
" ensis populus, quod ex omni hominum memoria 
" ejusdem terrae s. regionis esset incola; utpote qui 
fs alio nomine dictus sit αυτόχθων. Fortassis autem 

A " παλαίχθων reddi etiam possit Antiquus terne pos-
" sessor, s. priscus." [Epith. Martis, iEsch. S. c.Th. 
106. Nom. propr., Suppl. 258. 352. " Musgr, ad" 
Eurip. p. 192." Schaef. Mss.] 

[* 'Απόπαλαι, Lobeck. Phryn. 45. "Thom. M. 
285. 323. 897·" Schaef, Mss.] Πρόπαλαι, Jam olim,' 
Jam dudum, pridem. Ita enim augere putatur hie 
praep. πρό, ut auget particula Jam in illis. A Bud. 
exp. etiam Jamdiu. [Aristoph. Ίππ.1153. "Koen' 
ad Greg. Cor. 69. Phryn. Eel. 15. Thom. M. 285. 
322." Schaef. Mss.] Invenitur ET Έκπαλαι, in quo 
έκ itidem vim intendendi habet; sed Phrynich. adul-
terinum esse censet. [ " Phryn. Eel. 15. 48. Thom. 
M. 13. 285. 323. Plut. de S. Ν. V. p. 3." Scha;f! 
Mss. Phot. v. Παλαιφάτου.] Τρι'παλαι, q. d. Ter 
olim, pro Valde olim, i. e. Jam inde a valde priscis 
temporibus, Primo et omnium antiquissimo secujo, 
[Aristoph. Ίππ. 1154.] Qua forma DICITUR etTe-
τράπαλαι, q. d. Quater olim. Sed accipiuntur et 
haec pro Valdepridem. Extat autem istud in quodam 

Β Epigr. Callimachi, si bene memini. [ " Diog. L. He-
raclito 348." Seager. Mss, " Jacobs. Anth. 7, 301." 
Schaef. Mss.] Apud Aristoph.. autem (Ίππ. 1154.) 
legitur E T I A M Αεκάπάλαι, q. d. Decies olim. [*Δω-
δεκάπαλαι, ibid.] ITEM Χιλιόπαλαι, q. d. Millies 
olim, [1155. *Τρισμυριυπαλαι, ibid.] Sed haec pro 
compp. a ludente Comico fictis babeiida existimo. • 

IT Παλαιόϊ, q. d. Qui fuit πάλαι, Olim, Antiquus, 
Vetus, Priscus : oi παλαιοί, Prisci, Homines qui olim 
fuerunt, Prisci temporis homines, s. Prisci seculi. 
Quo utuntur modo cum alii, turn Aristot. Et παλαιά 
s. τά π., Res prisca?, olim gestae, Quae olim eon-
tigerunt, Res antiquae memoriae, ut quidam interpr. 
Isocr. ad Phil. Καί τί δεϊ με λέγειν τά πάλαια καϊ τα 
πρός τούς βαρβάρους; Et quidam Poeta ap. Athen. 
οΰκ άείδω τά παλαιά' καινά γάρ κρείσσω. Sic Xen. 
(Απ. 2, 1, 33.) παλαιαί πράξεις. Ibid, dicitur παλαιοί 
χρόνος, Tempus quod jam olim fuit, Tempus Ion· 
ginquae antiquitatis, Longinqua antiquitas, vetustas, 
Plut. de Rom. Fort. Αλλ ' ΐνα μ ή δοκωμεν liowep 

C είϊ roVov άμανρόν, τόν π. χρόνον, έκ τών λαμπρών 
καϊ έναργών τεκμηρίων φεΰγειν καϊ υπρχωρειν. Soph, 
(Aj. 6ΟΟ.) Παλαιόϊ άφ' ού χρόνος — μίμνω. Saepe 
autem subauditur χρόνοι cum hoc nomine: έκτα-
λαιοϋ, pro Olim, Jam olim, Synes., Εταίροι έκ παλαιοί 
γεγονότει. Sic in superlat. άγαπώντες έκ πάλαιντα-, 
του, Paus. in Cor. Ab omni vetustate. VideHaXai· 
raros paulo post. Thuc. jungit etiam cum άπο, di-
cens (1, 2.) Από παλαιού. || Dicebant vero etro τ. 
pro Olim : quo utitur Plut. post Isocr. Atque utjr. 
χρόνος, sic π . ημέρα ap. E u r . : ut (Rhes. 389.) 
λαιξ. σ ήμέρφ προσεννέπω: quod exp. Post longUH 
tempus. Dicitur etiam res quaelibet παλαιά,-An-
tiqua: ut παλαιοί μύθος, Antiqua fabula s. Prisca. 
Et π. λόγοε, Plut. Ε ί π . χάριε, Soph. (Aj. 808.) πα-
λαιά ύβρις, Athen. Apud Horn, autem aliquoties le-
gitur, παλαιά τε πολλά τε είδώς. Sed et de rebus 
quas sensibus corporis usurpamus, et corporea? sunt, 
ut ita dicam : velut παλαιαί naves ap. Horn., quibus 
opponuntur νέαι ab Eod. Affert autem hoc exem-

) plum Suid., postquam dixit παλαιόν significare το 
διερρυηκόε. Sic τά π. τών αγαλμάτων, Plut. Quaest. 
Rom. Sed €ίπ. οικία ex eod. Plut. affertur pro Vetus 
domus. Citatur alioqui et pro Antiqua familia. 
Tale est π. Ιμάτιον. Ε Soph, autem et pro σαθροε, 
Putris, Rancidus. Sed et οϊνοε π., Vinum vetus, cum 
ap. alios, turn ap. Pind. Quinetiam π. γέρων ap. 
Hom., quod imitari voluisse puto Tibullum; cum 
dixit, Veteres senes, Eleg. 1, 8. In veteres esto dura 
puella senes. Ibid. Vetus caput, de sene: paucis anti 
versibus, Cum vetus infecit cana senecta caput. At 
Prisci senes ap. Ovid. Metam. 10. non est quod dicit 
Tibullus, Veteres senes, et diceretur ex Hom. παλαιοί 
γέροντεε, sed Prisci temporis senes. A l i o q u i παλαιοί 
saepe dicitur in prosa sine adjectione pro γέροντΛ, 
et παλαιοί pro γέρων, Senex : Isocr. Paneg. (50.) 
Tis γάρ ουτωε rj νέοε ή παλαιοί ράθυμος έστιν οοτιε 
κ. τ. λ. Sic usurpatur et in festivis hisce Alexidis scna-
riis, "Ατοπον γε τόν μέν οϊνον ενδοκιμεϊν άει Παρά ταΐί 
έταίραιε τόν παλαιόν, άνδρα δέ Μ») τόν παλαιόν, αλλά 
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rov ϊεώτ,ερον. Apud Horn, autem II. (136.) πα- A modi, mirum illud videri non sinent. [" Παλαίτερο*, 
Actios ψω* a vett. Gramm. expositum fuit non sim- Jacobs. Anth. 7, 282. Matth. Anecd. 1,18. ad Cha-
pliciter γέρων, sed λίαν γέρων. Hesychio autem est rit. 251. ad Diod.S. 1,372. Conf. c. παλαίτατος,Ροΐ-
etiam άφρων: quem vide. || Παλαιά sine adjectione son. Med. p. 11. Παλαίπτρο* pro posit., ad Mcer. 
ap. Eccles. Scriptt., pro π. διαθήκη, Vetus Testa- 352. ad Eur. Med. 68. Παλα/repov, ad Dionys. H. 
mentum. Quod cum ap. alios, turn Chrys. legitur. 3, 1535. Olim, Bentl. ad Callim. 278. Dionys. H. 
Sic et (Ecum. Νόμον δέ λέγει πάσαν τήν παλαιάν. 1, 101. 229· 335. 569· 2, 797· Παλαίτερον 'έτι, Jam 
Quod certe ignorans Greg. Naz. Interpres ό παλαιάς inde, 4, 2120. 2248. Έκ παλαιτέρον, Herod. 28. Πα-
καί νέα* μεσίτης vertit, Veterum et novorum media- λαίτατα, Toup. Opusc. 1, 387·" Schaef. Mss.] 
tor. Opp. autem huic et καινή. || Pristinus : πα- [* " ΤΙαλαιόδουλος, Ab antiquo servus, Philo J, 2, 
λαιά χάρις, e Soph., Pristina gratia. Sic autem άρ- 468." Wakef, Mss. " Παλαιοθέτηϊ, ab Hes. exp. 
χαϊος pro Pristinus usurpari docui suo loco. || Πα- * παλαιοπράγμων, et δραστήριος." [Eadem habet Phot.] 
λαιόν quidam significare etiam putant i. q. ro άρ- ΥΙαμπάλαιος, Omnino vetustus, Vetustissimus, Bud. 
χάϊον. Vide Suid. ["Παλαιοί, Graev. Lectt. Hes. ap. Aristot. Athen. [ " Ad Herod.400. Jacobs. Anth. 
572. Brunck. (Ed. T . 290. (Ed. C. 111. Act. Traj. 9 ,451 ." Schaef. Mss. * Προπάλαιο*, Pervetustus, 
1, 244. Valck. Anim. ad Ammon. 17. Diatr. 293. Synes. p. 134. Lobeck. Phryn. 47. ." Προπαλαιό-
Musgr. Hel. 1180. Wakef. Ion. 749. Trach. 555. τερος, Tzetz. Ch. 2, 173.175." Elberling. Mss. * Προ-
Eum. 69. Abresch. ./Esch. 2, 86. 102. Brunck. παλαίτερος s. * Προπαλαιστερο* τό γένειον, J . Poll. 4, 
Aristoph. 1, 65. Jacobs. Anth. 9, 412. Diod. S. 2, 138.] 
382. Heyn. Horn. 6, 542. 547. Stultus, Toup. Ο- Παλαιός*, Vetustas, Antiquitas, [ " Crassum ali-
pusc. 1, 92. Kuster. Aristoph. 239- Παλαιοί et άρ- B quid et veteris aevi simplicitatem sapiens, Musgr. 
χαϊοί conjuncta, Ruhnk. ad Veil. p. 64. Π. et πρέ- Hel. 1062." Schaef. Mss.] 
σβυς, Plut. 3, 279· Cor. Παλαιό* αίνος, Jacobs. Παλαιοΰ/ιαι, Veterasco, Vetus fio. Unde αίνος πα-
Exerc. 1, 10.: λόγο*, Erfurdt. ad Valck. Opusc. 2, λαιούμενος ap. Gal.etolvo* πεπαλαιωμένος ap. Athen., 
172. λέξΐϊ, Hemst. ad Hes. Ep. ad Eulog. not. 36. Vinum quod ad vetustatem pervenit; quidam vero 
Χρόνον παλαιόν, Valck, Hipp. p. 260. Παλαιή ήμέρ%, vertere ausi sunt, Vinum vetustate affectum, Vinum 
Ε longo tandem tempore, Eur. Rhes. 389. Παλαιόν, vetus. [" Athen. 27- Οίνος παλαιωθεϊς πολύ χρησιμώ-
Simon. Dial. p. 22· OS π π., i. q. ου πάλαι, Ruhnk. τερος." Schw. Mss.] Alicubi πεπαλαιωμένον exp. 
Ep. Cr. 158. Valck. Hipp. p. 260. To π., Mcer. 107. e t i a m Inveteratum. Celsus dixit et Veterarunt, 
ad Diod. S. 1, 103. 399- 2, 226. ad Herod. 561. pro Veteres factae sunt. Cam. e Plat. Symp. affert TO 
588. 703. Έκ παλαιοί), ad Phryn. Eel. 15. 48. Thom. άπιόν καϊ παλαιονμενον, Quod abit et veterascit, 
M. 285. 323. 897. Luzac. Exerc. 74. Diod. S. 1, antiquatur. [ " De vino, Casaub. ad Athen. 6 l . De 
710. 2, 539. Duker. Praef. Thuc. 10. Jacobs. Anth. vestibus, Valck. Phoen. p. 114." Schaef. Mss. * Πα-
ϊ 1, 402. ad Jambl. V. P. 334. Kiessl. Δηώ παλαιά, λαίωμα, Antiquitas, Vetustas, LXX. Job. 36', 28. 37, 
Jacobs. Anth. 9, 387. Οίπ. et οί Άχαιοϊ conf., Boiss. 18. 21.] " Άπαλαιώθη, Antiquatum est, VV. LL. 
Philostr. 566. Oi π., Antiqui Horn. Interpretes, " perperam pro έπ." Παλαίωσις, Inveteratio, Plut. 
Callim. I, 465. Αί παλαιαϊ, Heyn. Horn. 5, 719· Τά (8, 806.) Ο'ίνωμεν γάρ ώφέλιμόν, έλα ι ω άσνμφορον πα-
π., Stanl. Eum. init., Pausan. 387. Duker. Praef. λαίωσις ήν: [604. 807. Schleusn. Lex! V. T . "Athen. 
Thuc. 10. Τ ί δεϊ τά π. λέγειν ; Bibl. Crit. 3, 1. p. 33. Οίνος χαριέστατο* ε'ις παλαίωσιν." Schw. Mss. 
46. Έκ παλαιών, ad Diod. S. 1, 393. Έκ π. χρόνων, *Παλαιωτός, unde * " Άπαλαίωτος, Agapet. Sched. 
2, 370. : Soph. Phil. 493."Ον δή παλαί' άν έξ οτου c 6θ." Boiss. Mss. * Άναπαλαιόω, unde * " Έπανα-
δέδοικ' έγώ Μή μοι βεβήκοι." Schaef. Mss. " Lysias παλαιόω, Ancyr. Cone. Can. 1." Routh. Mss.] Άπο-

• κατά'Ανδοκίδ. 253. Καί φοινίκιδας άνέσεισαν κατά τό παλαιόω, Antiquo, Abrogo. Apud Hes. autem haben-
νόμιμον τό παλαιόν και άρχαϊον. " ' Ego equidem πα- tur ista non sine mendo, Άποπαλώσει, άποπαλαιώσει 
λαών haud moverim: potest aliquid παλαιόν esse, quod καϊ άποκρούσεται. [* Καταπαλαιοΰμαι, Gal. 12, 208. 

-άρχαϊον ideo non item sit; et rursus άρχαϊον, quod * ΤΙροπαλαιόω, i. q. έωλίζω, Rufi Fr. 176.] 
non sit παλαιόν. Est autem παλαιόν Antiquum, et m • 
solummodo rationem habet temporis : άρχαϊον au-
tem est, Quod ab initio rerum, aut reipublicae cu- " ΠΑΛΑΙΣΤΗ, ή, Mensura quatuor digitoruui, s. 
j u s d a m , s e m p e r ita fuit actitatum, ut semel antiquo " quaternum digitorum. Vocatam παλαιστών Etym. 
i itu fuit institutum. Jam si respublica quaedam est " tradit quasi πελαστήν, nimirum παρά τό πέλα* σννά-
non admodum vetusta, potest institutum aliquod " γειν τά οστά, i . e . πλησίον ποιεϊν τούς δακτύλους. 
esse quidem άρχαϊον, quod non ideo statim est πα- " Fuit vero DICTA Παλαιστή* quoque, si Polluci et 
λαιόν. In republica contra pervetusta potest ali- " post eum Eustathio credimus. Sed ap. ilium ha-
quid esse παλαιόν quidem, at non idem άρχαϊον, si " bemus tantum Παλαιστί*, per 1, et hoc παλαιστή*, 
sc. alia instituta praecesserunt antiquiora, per hoc " Ita enim legitur, Τ,ρ δ' αύτό (idem sc. quod δοχμή,· 
abrogata. Conjungit quoque duo haec vocab. Li- " s. δακτυλοδόχμη: quibus significari ait σνγκλει-
ban. Or. 2. p. 17, 12. Ed. Bongiov. Philostratus 246. " σθέντας τους τέσσαρα* δακτύλους) καϊ παλαιστί* θη-
Euseb. Η. Ε. ρ. 16, 22. Themist. 232. Ita quoque " λνκώς, και παλαιστής άρσβνικώ*. Sed suspicor eum 
Plin. Paneg.., Vident ducem Romanorum unum ex " reliquisse scriptum, και παλαιστή ή παλαιστί* θηλυ-
ulterioribus illis et priscis.' Reisk." Seager. Mss. D " κώς κ. τ. λ. Eust. certe" [ad II. Τ . p. 1401, 23.] 
"Παλαιό* άνθρωπος, sensu Christiano, Nicet. Paphl. " contra hujus παλαιστί* mentionem nullam facit, 
Laud. S. Eust. p. 54." Boiss. Mss. Παλαιαί δρα- " sed ceterorum duorum duntaxat: scribens δώρον 
χμαϊ, i. e. έκ δανείσματος όφειλόμεναι, Lysias Photii.] " esse tertiam partem σπιθαμής, quae tertia pars vo-
" Παλαίωρ, Stultus : μωρός, Hes." [* Παλαιόρ, La- " cetur etiam παλαιστή fem. genere, et παλαιστής 
conice , Aristoph. Λ. 988. Παλαιόρ γα, vai rov Κά- "masculino: his enim significari διάστημα τετρα-
στορα, άνθρωπος.] " Άλαιός, pro παλαιός, άφρων, " δάκτνλον. Quibus consentanea sunt q u « alibi 
" Ve tus , Demens, Hes. ex ^schylo." " Πλ^γβϊον, " tradi t , σπιθαμήν esse διάστημα δωδεκαδάκτυλον: 
" Eid. παλαιόν, Antiquum, Vetus." [* " Παλ^ό* pro "afferens etiam vocabuli hujus etymum, παρά τό 
παλαιός, Bceotice, Etym. Μ. 32, 8."Wakef. Mss.] " θαμά σπίζεσθαι τούς δακτύλους, i . e . έκτείνεσθαι. 

ΤΙαλαίτερος pro παλαιότερος, Antiquior, Vetustior. " Ceterum ut ad παλαιστή revertar, sciendum est, 
Ε τ Παλα/τατο* pro παλαιότατος, Antiquissimus, Ve- " pro eo quod legimus ap. Plin., Quaternum digito-
tustissimus. Thuc. 1,(4.)Μινω* γάρ παλαίτατος ων " rum magnitudine, habere Geop. παλαιστιαϊα με-
άκοή'ίσμεν. Sic έκ παλαιτάτου ap. Eund., Jam olim. " γέθη, subjungentem τουτέστι τετραδακτνλιαίονς ras 
Sed παλαίτερον Bud. affert etiam pro Prius, e Syne- " ρίζας. Uno verbo redditur Palmus : siquidem Hie-
sio. Scio autem mirum videri posse cuipiam quod " ronymusπαλαlσΓl')v,Palmum, ut σπιθαμήν, Palmam, 
παλαίτερος esse dicatur pro παλαιότερος, itidemque " appellari tradit. Annotant tamen quidam, Plin. 
παλαίτατοϊ pro παλαιότατο*, cum a πάλαι possit esse " h a n c VOCEM Σπιθαμή vertisse Dodrantem, i. e. 
regularis formatio : sed μεσαίτερος et μεσαίτατος, iti- " Quantum est spatii inter expassos summum polli-
demque ιδιαίτερος et Ιδιαίτατος, aliaque multa hujus- " cem et extremum minimum digitum. Sed et 213 
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" 7·, inquiunt, palmum alto caule ait quod Diosc. A 
" dicit κανλόν σπιθαμιαΊον, Dodrantalem : et de an-
" thyllide 21, 29- Addunt denique, Graecos unum 
" pro altero usurpare. Aetiiis enim, cum 13, 21. 
" dicit viperam esse magnitudiue cubiti, longissimam 
" autem παλαιστών τριών, loco σπιθαμής posuit πα· 
" λαιστήν: alioqui minus scripsisset. Nam cubitus 
" valet sesquipedem, i. e. palmos sex. Rursum 
" Diosc. 3, 94. chamaedryn θαμνίσκον σπιθαμιαΊον 
" vocat: Hermolaus Barbarus vertit fruticem qua-
" tuor digitorum altitudine: non male: quoniam 
" eorum quae plurimum usu veniunt, rationem ha-
" buit. Reliqui Interprr. Plinium sequuntur, qui 
" σπιθαμήν Dodrantem reddidit. L. enim 21, c. 17· 
" ornithogalum, et 27, 13. thlaspi dicit esse caule 
" semipedali: quem δισπιθαμιαΊον Diosc. dixerat. 
" Et 25, 8. radicem longae aristolochiae dixit esse lon-
" gam quatuor digitorum longitudine, quam Diosc. 
" σπιθαμιαίαν. Alioqui ramulos σπιθαμιαίους in ti-
" thymalo helioscopio, 26, 8. et in elatine, 27, 9· 
u vertit, Semipedali altitudine, et Semipedales, Der Β 
" nique et hoc ab Iisd, annotatur, Plinium, cumpal-
" mum dicit, fere dodrantem intelligere : ut 20, 11.: 
" in oreoselino, 21, 8 . : in chrysocome, 24,15. et in 
" aliis pluribus II. Esse alioqui duplicem palmum : 
" niinorem, digitorum quatuor, qui non'solum παϊ 
" λαιστή s. παλαιστϊε, sed etiam δώρον et δοχμή, et 
" δακτυλοδόχμη dicatur, et majorem, duodecim digi-
" torum, a Graecis σπιθαμήν vocatum. Haec sunt 
" quae ab illis annotantur. Quae cum ita sint, sunt 
" qui σπιθαμήν esse velint Palmum magnum. Esse 

autem σπιθαμήν appellatam banc mensuram, παρά 
" το άποσπάσθαι τους δακτύλους, Quod diducantur 
" digiti. Sed quamvis haec ab iis dicantur, scien-
" dum est Plin. pro σπιθαμή non Palmum magnum, 
" sed simpliciter Palmum dixisse, cum alibi, turn ubi 
" de anthemide scribit, Genera anthemidis tria tan-
" turn ilore distant, palmum non excedentia : ex b. 
" Diosc. 1, Ταντης είδη τρία, άνθεσι μόνον διαφέροντα, 
" σπιθαμιάία. Alipubi vero σπιθαμιαΊον una voce 
" Palmeum interpr.: veluti cum scribit, Orchis her- C 
" ba, s.Serapias, foliis porri, caule palmeo : e Diosc. 
""Ορχιε, ov σεραπιάδα έτεροι καλούσι, φύλλα έχει 
" έοικότα πράσω, κανλία σπιθαμιάία. In VV. LL. σπι-
" θαμιαΊos redditur Qui palmae aut semipedis habet 
" longitudinem, Palmaris, Unius palmi, magni aut 

parvi, altitudine : item Dodrantalis, Vide et Marc. 
" in Diosc. Ceterum non SOLUM Παλαισπαϊο*, sed 

ETIAM Παλαιίττάϊο* in VV. LL. legi sciendum est; 
" sed e librarii alicujus errore ortum mihi videri." 
[ " Παλαιστή, ad JVioer· 131. ad Herod. 23. 177. He^ 
rodian. Philet. 450. et n„ Phryn. Eel. 130. (Lobeck. 
295.) Thom. M. 674. Jacobs. Anth. 7, 82. Παλαι-
σταis πέντε πενιχρότερος, 9, 280. Παλαιστή*, Hero-
dian. 1.c. Phryn.1. p. Thom. Μ. 1. c. Παλαιστί*,Phryn'. 
L c. Παλαισπαϊο*, ibid, ad Herod. 23. * Παλαιστεω, 
Metior, ibid, ad Od. A. 252. Lucian. 3, 585." Schaef, 
Mss. Hesych. Παλαιστή' παλάμη, τό τεττάρων δακτύ-
λων μέτρον, και ή σπιθάμη. Παλαισπαϊο*, Aqu. 
Symm. Jud. 3, l6 . Herod. 1, 50. De παλαιστή et 
παλαιστής, vide Schleusn. Lex. V. Τ . ] " Παλαιστόν, Ρ 
" in VV. LL. affertur, tanquam i. significans q. πα-
" λαιστή s. παλαιστί*. Additurque in exemplum h. 1. 
" ex Exodo 25, (25,) ΤΙοιήσεις στεφάνην παλαιστοϋ 
" κύκλω, Facies coronam quatuor digitis per circuj-
" turn. Sed cum nominativi παλαιστόν in superiori-

bus, ubi de παλαιστή dictum fuit, nulla mentio 
« facta fuerit, contra vero παλαιστής ex Hes. et Eust. 
" habueris, cur non inde potius gen. παλαιστοϋ de-
" duces 1 Nisi forte ap, Eosd. LXX. παλαιστόν in· 
" veniatur." " Διπάλαιστος, Qui duorum palmorum 
" est, Bipalmis," [Xen. K. 2, 5. * Αιπαλαιστιάίος, 
Geop. 9, 10, 2. * Ίσοπάλαιστρ*, iEquans palmi ma-
gnitudinem, Antjp. Sid. 23. * Τετραπάλαιστος, A-
then. 199. Herod. 2, 149. Geop. 5, 44, 2'. * Te-
τραπάλβίστον, Gl . Laterculus. * Ύετραπαλαιστιάίος, 
Geop, 1. c. * Ύριπάλαιστοε, Herod. 1, 50. * Ύριπα-
λαιστιάίος, Lobeck. Phryn. 548. * Ώαλαίστωμα, Pal-
mus, Aqu. lReg .7 ,9 · A Schueidero non agnoscitur.] 

" ΤΙαλαστή, aSchol. Horn., i. e. ab Auctore brevium 

" Scholiorum, exp. ό άγκών τήε χείρας. Siquidem in 
" O d . A. (252.) Τόν δ' έπαλαστήσασα προσηυδα Παλ-
" λάς Άθήνη, annotat, si legatur παλαστήσασα, eigni-
" ficaturum, Τψ παλαστρ, δ έστι τψ άγκωνι τής χειρός, 
" νΰξασα. At Eust. scribit παλαιστή, cum at, la 
" VV.· LL. traditur poni et pro παλαιστή, quod Pa|. 
" mum declarat." [" Παλαβτή, Phryn. Eel. 130. 
Thom. M. 674. ad Herod. 23. Παλαβτέω, ibid! 
* Παλασπαϊόί, Thom. M. 674." Schaef. Mss. Cod. 
Medic. Herod. 1, 50. ubi etiam έξαπάλαστα, * τρί. 
πάλαστα.] 

" ΠΑΛΑΜΙΣ, ίδοε, ή, Amaria, piscis, VV. LL.e 
" Gaza ap. Aristot." [Alex. Trail. 11. p. 652. ·\ . 
σφάλακος (άσπάλακοε) τοϋ δύον, δ rives παλαμίδα Κ(ι· 
λοϋσι.] 

ΠΑΛΗ, ή, Lucta, Od. Θ. (206.) Αεϋρ' άγε πειρψ 
θήτω, έπεί μ' έχολώσατε λίην, "Η πυξ, ήέ πάλρ, ή 
ποσίν, Plut. Symp. 2, (4.) Τεχνικώτατομ και πανονρ,· 
γότατον των άθλημάτων τήν πάλη ν ου σαν, άμα 
πρεσβΰτατον είναι. Ib id , vocatur πρεσβΰτατον rwy 
αγωνισμάτων. Dicitur καταστήναι είς πάλη ν, sicut κα· 
ταστήναι els μάχην. Pans. Att. (39, 3-) Λέγεται bio 
Κερκύων τους καταστάνταε eis πάλην διαφθεΊραι, τλήν 
Θησέως. Item νικήσαι πάλην, Lucian. (1, ΐ63ί) Nê i-
κηκε δέ πυξ καϊ πάλην καϊ, δρόμον εν Όλυμπίφ μιά( 
ήμέραε. Chrys. ai^tem dixit metaph. 'Εσχάτη πάλψ 
πάσας άνακαλέσασθαι τάε ήττας. Usus est numero 
plurali Paus. in Att . ΤΙρότερον δέ έχρώντο μεγέθει μό-
νον καϊ ρώμη πρόε ras πάλαε. Usus est et Herodian., 
et quidem pueris etiam tribuens πάλας, 3, (10,5.) 
ubi Polit. πάλα* παίδων vertit Colluctationes puero? 
rum. Quod autem ad derivationem attinet, sunt 
qui a πάλλω deducant, quia sc. ibi corpus πάλλεται, 
i. e. agitatur, s. quatitur. Afferuntur autem aliae 
deductiones a Plut. Symp., quibus non assentior. 
["Wakef . S. Cr. 1 ,114 . ad Charit. 479. Markl. 
Suppl. 474. Aristoph. Fr. 273· A quo e^culta, Ja-
cobs. Anth. 7, 162." Scbaef. Mss, Aristot. Rhet. 1, 
5. jEscb. Choeph. 856. Plato de LL. 7. P- 336. 
Heliod. iEth. 10. p. 506. Schn. Lex.] 

" Άναπίλη, ή, Genus tripudii et saltationis, Athen. 
" (631.) "Εοικε δέ ή γυμνοπαώική τη καλούμενη ίνα-
" πάλρ παρά τοΊε παλαιοϊε: siquidem nudi pueri con-
" cinne saltabant ad numeros, et manibus pedibus-
" que jocularia carmina molliter gesticulabantur, 
" palaestrae et quinquertii formam repraesenfantes 
" spectatoribns. VV. LL." [Cf. Sidon. Apoll. Cartn. 
?3, 30.] 

'Αντίπαλο*, ό, ή, Obluetator, Adversarius s. Con-
certator in lucta, Adversarius alicujus in luctae cer-
tamine, aut generaliter in athletico certamine, et qui 
cum eo committitur. East, tamen, quod miror po-
tius quam prObo, άντίπαλος deducit a πάλο* signifi-
pante κλήρος, ut sit ό Κατά πάλον έναντίοε. || Hostis, 
πολέμιοε, ap. Xen. et Dem.: ut (203.) 'iis άνταλλά-
ξασθαι βουλοίμεθα αντιπάλους. Interdum adjungitur 
ei casus, sc. dat., vel gen., et exp. Adversarius, Ini-
micus, ^mulus . Plut. 'Αγησιλάου τους Θηβαίονε αν-
τιπάλους τοι* Αακεδαιμονίοιε κατασκευάσαντοε : dequo 
dicam paulo post. In Epjgr. 1. υδωρ ιδίοις ρεΰμαονν 
άντίπαλον. Philo de Mundo, Ή αντίπαλος r j 
λήθη, Adversaria. Cum gen. autem, πόλις αντίπαλος 
Γής 'Ρώμης, a p. Plut. : et ap. Greg. 'Αντίπαλοι rti 
μίσους ή αγάπη, Contraria odio dilectio. || iEqua® 
vires habens, Par viribus, pro Ισόπαλης, i. e. αξιόμα-
χος, ap. Xen. : ut accipitur a quibusdam accusativus 
αντιπάλου* in Plut. I. c. Τοϋ* Θηβαίους avrnr&levs 
τοΊς Αακεδαιμονίοιε. Interdum additur dat. rei. Lu-
cian. (2, 79-) Tore μεν ovv νικήσαντες, oi γαρ ̂ ev αν-
τίπαλοι rrj παρασκευή, άνεχωρήσαμεν. -Accipit autem 
hoc e Thuc., ap. quem non semel legitur αντίπαλοι 
τη παρασκευή καϊ δυνάμει. || Idem Thuc. (2, 01·) 
"Ομως be πόλιν μεγάλην οικούνται, καί έν ψειτιν.αντι-
πάλοιε avrrj τεθραμμένονς, Ejus magnitudini respon-
dentibus, Bud. || Άντίπαλον etiam dicunt interdum 
absolute, pro Virium s. Potentiae aequalitate. Inve-
nitur τά αντίπαλα, pro ro άντίπαλον ap. Thuc. (7» 
13.) 'Es τά άντίπαλα καθεστήκαμεν, Ad aeqiium ma/" 
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tern devenimus. j| Legitur etiam άντίπάλα adverbi- A ctatio, Lucta. || Artificium luctationis ad supplan-
aliter positum pro άντιπάλως, iEquo marte: Άντί- tandum adversarium, luctandi s. eluctandi, Artifi-
παλα ναυμαχησαντα. [Barker. Ep. Cr. ad Boiss. ciosa luctatio; his enim modis exp. Bud. in iEschin. 
215. " Zeun. ad Xen. Κ. Π. 557. Brunck. ad p . 7 8 ( = 8 3 . ) Μηδ' άγνοείθ" οτι πάλαισμα τοϋτ εστι 
Bacch. 274. Musgr. ad Eurip. p. 209. Thom. Μ. δικαστηρίου, ubi videmus metaphorice poni. Qui-
76. ad Lucian. 1, 293. Marcell. de V. Thuc. 9. Boiss. dam interpr. Astuta luctatio fori. Sic et ap. alios 
Philostr. 400. ad Diod. S. 1,466. ad Charit. 120. Seriptt. pro Artificio, pro Callido conisilio, s. Techna. 
611.619. 626. 647. Musgr. Iph. T . 445. Here. F. A Suida exp. στρατήγημα, in Aristoph. (B. 689.) 
1208. Wakef. ibid. Jacobs. Anth. 8, 58. 352. 9» 16. Φρυνίχου παλαίσμασιν, ab Hes. * κακοτεχνία. Xen. 
17. Kuster. Aristoph. 67. Par, Wyttenb. Select. 109. 'A t . 2, (I, 14.) Τοϋτο μέν τοι ηδη λέγεις δεινόν πά-
ad Herod. 625. Τ ό άντίπ., Steph. de Dionys. Imi- λαισμα. Et Soph. CEd. T . (879·) To καλώς έχον 
tat. Thuc. Eis αντίπαλα χωρείν, Dionys. Η. 2, 951. πάλει πάλαισμα, ubi si dicamus in bonam partem 
106l." Schaef. Mss.] Άντιπάλως, adv. pro Ισοπάλως, accipi, nimis angustam esse judicabimus Hes. exp. 
iEquis viribus in lucta. Generaliter pro iEquis viri- [iEsch. Ag. 63. Eum. 592, 779· Suppl. 303. et not. 
bus, iEquo marte. Thuc. 8, (87.) O'i ye καί ev τω " Valck. Phoen. p. 23. Hipp. p. 252. Bibl. Crit. 3, 2. 
παράντι άντιπάλως μάλλον ή ύποδεεστέρως τφ ναυτικφ ρ . 61. Plut. Mor. 1, 931. Brunck. CEd. Τ . 879· Ca-
άνθώρμουν. " "Άπαλον, τό, Hesychio ανοχή άπό τοϋ saub. Athen. 1, 39· ad Eur. Suppl. 550. Abresch. 
" παλαίειν, q. d· Induciae palaestricse: cum sc. pa- iEsch. 2, 88. Stanl. Eum. 592. Jacobs. Anth. 11, 
" laestra aliquantum differtur, ut respirent athletae." 130. Dionys. H. 5, 307· Παλαίσματα τρία, Heindorf. 
[Sic leg. conjieit Schw. ap. Athen. 631. b.] "Δια- ad Plat. Phaedr. 281." Schaef. Mss. * " Παλαισμόϊ, 
" πάλη, Lucta s. Colluctatio : Έν διαπάλαις γενό- Β Greg. Naz. Od. 2, 45. p. 107." Boiss. Mss.] Πα-
" μενυι, Cum jam colluctari ccepissent. Dicitur ut λαισμοσύνη, Lucta, πάλη, Od. Θ. (126.) Oi be πάλαι-
" δ ι α μ ά χ η . " [Plut. 6, 185.] Αυσπαλής, ό, ή, Diffi- σμοσύνης άλεγεινής πεφήσαντο : sicut ibid, πειρηθήτω 
cilem luctam praebens, afferens, Non facile eluctabi- cum dat. πάλη, ut dictum est in Πάλη. [II. Ψ. 701. 
lis, expugnabilis ; nam exp. bυσκaτaγά)vιστoς. Sed " Troilus Epigr. Jacobs. Anim. 308." Schaef. Mss.] 
Eust. ap. Pind. ( Π . 4, 487·) haberi δνσπαλές ait quod Παλα ιστή$ , ό, Luctator, Adversarius in lucta, Od. Θ, 
sit a πάλλω. " Αυσπαλές, Hesychio δυσχερές, σκλη- (246.) Οΰ γαρ πυχμάχοι ε'ι μέν άμνμονες, ουδέ πάλαι-
" ρόν, δύσαντες : Suidae bυσχερές, δυσκαταγώνιστον, σταί, Plut. de Tranq. Animi, Oύbέ γαρ οί δρομείς οτι 
" Quocum luctari difficile est ." [ " Wakef. Eum. μή τοίις τών παλαιστών φέρονται στεφάνους άθυμοϋσιν. 
562. Abresch. iEsch. 2, 84. Ruhnk. Ep. Cr. 222." [iEsch. Pr. 919. Ag. 1215. Soph. Ph. 431. " Valck. 
Schaef. Mss. * Αυσπαλέω, iEsch. Eum. 563. μέσ$ Hipp. p. 262." Schaef. Mss.] Παλαισπκοϊ, Ad lu-
bυσπaλείτaι bivq..] Εύπαλής, ut άεθλοι είπαλέες, A- ctatorem s. luctatores pertinens, s. Ad lhctationem 
poll. Rh.(2,6l8.)Certaminaluclam facilem habentia, aut palaestram, Palaestricus. Et π. τέχνη, Paus. At-
[ " Ruhnk, Ep. Cr. 222. * Εΰπαλέως, ibid." Schaef. ticis, Ars luctatorum, palaestrica, Palaestra. || Artis 
Mss. Facile, Apoll. Rh. 4 , 193.] Ί σ ο π α λ η ϊ , VEL luctatorum peritus; brevius, Luctae: item Studiosus 
Ίσόπαλοε, iEquas vires habens in lucta, iEqualis in luctae. Utitur Aristot. Vide Παλα ιστρ ικό ί . [Plut. 6, 
Jucta s. Par. Interdum pro Par in pugna. Et gene- 493. Lucian. 1, 264. " Phryn. Eel. 102. Thom. M. 
raliter etiam pro Par viribus. Tiiuc. 2, (39·) dixit 576. 675." Schaef. Mss. * Π α λ α ι σ τ ό ί , unde * Άπά-
etiam ίσοπαλείε Kivbivous, pro Paribus certaminum λαιστος, ό, ή, Pind. Ν. 4, 153. Vide Schn. Lex. 
periculis: [4,94. Herod. 5, 4 9 . " Heyn. Hom. 6, Suppl.] Δυσιτάλαιστοε, Vix eluctabilis, superabi-
347. Menses Roman., Jacobs. Anth. 12,457. Theocr. c lis, Superatu difficilis. Ex Eur. affertur etiam pro 
p. 86. Harles." Schaef. Mss. Orph. Arg. 1017·] Ίσο- Ineluctabilis, δνσπάλαιστος τύχη. At ex iEsch. 
παλώς, AT Ίσοπάλως ab 'Ισόπαλο*, iEqualibus viribus (Suppl. 477·) δυσπάλαιστον πράγμα, pro Opus ar-
in lucta, pugna: ίσοπάλώς άγωνίζεσθαι, Bud. ap. duum atque difficile : [Ch. 690. Toup. ad Longin. s. 
Paus. vertit Ancipiti marte pugnare. [* Ίσοπαλέω, 34. * Εΰπάλαιστος, Qui facile vincitur, Epicharmus 
Anonym, post Andronic. de Pass. 760. In Parmeni- ap. Diog. L. 3, 17·] " Παλαιστόριον, Locus ubi pa-
dis Fr. 5, 98. μεσσόθεν ισόπαλες πάντη, Buttmann. " laestra exercetur, VV. LL." 
legit Ισοπαλεί. * " Ίσοτταλίϊ, Epith. fornacis, 4 Macc. Παλαίστρα, ή, Palaestra, Lucta, Luctae locus, 
13, 9. ίσοπαλίδος καμίναυ. Int. Lat. Parem tormentis Theocr. 2, (50.) "iis καίΑέλφιν ίδοιμι καί ές τόδε δώμα 
istis fornacem. Sed lectio ipsa mihi admodum su- περάσαι Μαινομένω 'ίκελον, λιπαράς έκτοσθε παλαί-
specta est," Schleusn. Lex. V. Τ. Cf. Βουπαλίς. Μου- στρας, ubi plane dicitur λιπαρά παλαίστρα sicut ab 
νοπάλης, unde] " Μουνοπάλαι, Hesychio οί μόνη τη Ovidio Uncta palaestra. Xen. Λ. (2, 1.) Ενθύς be 
" πάλη νικώντες," [Anal. 3, 284. Paus. 6, 4 . * ΓΙρω- πέμπουσιν eis διδασκάλων μαθησομένονς καί γράμματα 
τάπαλος, Dio C. 72, 22.] καί μούσικήν καί τά έν παλαίστρα, Herodian. 5, (7, 9·) 

Παλαίω, Luctor, II. Ψ . (621.) ού γάρ πύξ γε μαχή- Παλαίστρα^ τε καί τοίς άνδρών γυμνασίοις είθιζε. 
σεαι oύbέ παλαίσεις, Ονδέτ' άκοντιστύν ένΜσεαι, ούδέ Itidem vero Plut. haec copulavit in Quaest. Rom. 
ιτοδεσσι Θεύσβαι, Lucian. (1, 782.) Πώε κληροΰσιν ov Idem Symp. 2, 4. de hujus nominis signif. ita scri-
τινα φ τινι χρή παλαίειν rj παγκρατιάζειν. Sic autem bit, Τόν ούν τόπον, έν φ γυμνάζονται πάντες οί άθλη-
et alibi haec duo conjungit. Metaphorice interdum ταί, παλαίστραν καλοϋσι, τής πάλης τουνομα κτησαμέ-
poil i tur: ut cum dicit Hesiod."Epy. (2, 31.) Ai t i δ' νης τοπρώτον, είτα καί τοις αύθις έφευρεθείσιν έμπαρα-
άμβολιεργός άνήρ άτησι παλαίει, Luctatur cum da- D σχούσης : sic enim leg. puto, non έμπαραχείν. f ta 
mnis, Certat cum damnis, i. e. Multum laborat in igitur παλαίστρα generalius etiam usurpatur pro Loco 
damnis a se probibendis s. arcendis, Damna varia in quo certant ii qui athletae vocantur. || Decentia 
ilium velut oppugnant, a quibus vix se potest de- ilia, qua etatus motus flex usque corporis ac omnes 
fendere. Sic et ap. Xen. (CEc. 17, 2.) metaph. πα- omnino habitus venustatem quandam leporemque 
λαίσαντες ζημίαις, ubi redditur Mulctati damnis. prae se ferunt: quam qui non didicerunt, ii άττάλαι-
Apud Chrys. item πενίφ παλαίειν έσχάτη, Cum ex- στροι ab antiquis dicti sunt. Haec Bud. Ann. post, 
trema paupertate luctari, Summa inopia conflictari. in Pand. afferens e Cic. Or., Ut enim athletas, nec 

Τά παλαιύμενα tanquam a pass. Ώαλαίομαι pro multo secus gladiatores videmus nihil nec vitando 
Luctae conatus et labores, Bud. 1074. affert e Greg. facere caute, nec peteudo, vehementer, in quo non 
[ " Παλαίω, Valck. Callim. 96. ad Herod. 628. motus hie habeat palaestram quandam : ut quicquid 
Musgr. Cjcl. 624. Boiss. Philostr. 332. ad Charit. in his rebus fiat viriliter ap. pugnam, idem ail aspe-
4 7 9 · Quiiit. Mifec. 1." Schaef. Mss. " E u r . Rhes. ctum etiam sit venustum : sic oratio nec plagam gra-
50y. Eur. Fr. Autolyci ap. Athen. 10, 2. Pass., Eur. vem facit, nisi petitio fuit apta: nec satis recte de-
Cycl. 6'74. Αεινός γάρ οίνος, καί παλαίεσθαι βαρύ, El. clinat impetum, nisi etiam in cedendo quid deceat 
686. 'iis, εί παλαισθείς πτώμα θανάσιμον πεσή." Sea- intelligit. Alioqui certe Palaestra ap. Latinos quo-
ger. Mss. Pind. N. 8, 47· φόνφ πάλαισεν, Succubuit que vel pro Lucta, i. e. Luctatorum certamine, ut 
leto. Cum inf., Achill. Tat . 107, Βίρ. Έπαλαίομεν exp. Bud. in h. Ejusd. Oratoris 1. in Bruto, scriben-
τήν ναϋν eis ro άντ/ρροπον καθελεϊν.] Πάλαισμα, ro, tis de Phalereo, Sed non tam armis institutus quam 
q. d. Luctamentum. Apud Xen. A. (9, 4.) pro Lu- palaestra, vel pro Loco certamiiiis ponitur. || Παλαί-
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στρα Mulieris nom. proprium, Lucian. [2, 576. A 
" Horat. p. 25. et not. Zeun., Jacobs. Anth. 11,130. 
Π. Έρμοϋ, ad Diod. S. 1, 391." Schaef. Mss. * Πα-
λαιστροφύλαζ, Hippocr. 120L.] Παλαιστρίτης, idem 
qui et παλαιστής supra, Palaestrifa, Plut. (7, 111.) 
Ύφ' ων έλαθον έκρυέντες των οπλών, και άγαπήσαντες, 
άνθ' οπλιτών και ιππέων αγαθών, ευτράπελοι και πα-
λαιστρΊται καϊ καλοί λέγεσθαι : nisi forte leg. καλοί 
καί αγαθοί, ut certe suspicor. Observandum autem 
hie obiter όπλίτας opponi παλαιστρίταις, aut certe ab 
illis distingui, sicut in 1. Cic., quem modo protuli in 
Παλαίστρα, Armis et Palaestra. Quinetiam illud έκ-
ρυέντες τών οπλών itidem ap. Plut. dicitur propter 
γυμνάσια et παλαίστρας, ut ibi videbis. Ceterum si 
antiquum non esse παλαιστρικός, sed pro eo in usu 
fuisse πάλαιστικος, vere a Phrynicho scribitur, idem 
et de πάλαιστρίτης judicandum esse crediderim. 
[ " Valck. Callim. p. 96=512. Musgr. Bacch. 455. 
Jacobs. Anim. 108." Schaef. Mss. Strato Ep. 34.] 
Παλαιστρικοϊ, i. q. παλαιστικός, de quo supra : παλαι-
στρική ΐχσκησιε, quod Plaut. Palaestricum exercitium: Β 
έπιστήμη, Aristot. quae Palaestrica ars Fabio. Inter-
dum vero Palaestrae peritus, sicut et παλαιστικός, 
Plut. Symp. 2, 5. in fine, cum dixisset, Δεύτερον δέ 
συμπεσόντας ήδη καϊ γενομένους έν γερσϊν, ώθισμοίς τε 
χρήσθαι και περιτροπαϊς αλλήλων, subjungit,7Ωι δή μά-
λιστα φασιν έν Αεύκτροις τους Σπαρτιάτας υπό τών ημε-
τέρων παλαιστρικών όντων καταβιβασθήναι. || Palaestri-
cus ap. Fabium Palaestrae magister: ut Bud. in hoc 
ejus 1. exp., 2, 8. Sic discernet haec dicendi magister, 
quomodo palaestricus cursorem faciet, aut pugilem, 
aut luctatorem, aliudvequid ex iis quae sunt sacrorum 
certaminum. Sed ego nequaquam assentior Budaeo, 
exponenti Palaestrae magister, existimoque potius ac-
cipi generaliter pro Palaestrae peritus. Imo vero id 
afiirmari etiam potest e praecedentibus hisce Fabii 
verbis, Ut si quis palaestrae peritus, cum in aliquod 
plenum pueris gymnasium venerit, expertus eorum 
omni modo corpus animumque discernat cui quisque 
certamini praeparandus sit: ita praeceptorem elo-
quentiae etc. Quem igitnr vocat hie Palaestrae peri- c 
turn, non dubium est quin idem sit cum eo quem 
paulo post Palaestricum appellat; praesertim cum in 
quibusdam exempl. legatur Palaestricus ille. Scribit 
alioqui idem Fab. 2, 11. Ne illos quidem reprehen-
dendos putem, qui paulum etiam palaestricis vacarint. 
Non de his loquor, quibus pars vitae in oleo, pars in 
vino consumitur, qui corporis cura mentem obrue-
runt, hos enim abesseab eo quem instituimus quam-
longissime velim, sed nomen est idem iis a quibus 
gestus motusque formantur: ut recta sint brachia, 
nec iudoctae rusticaeve manus, ne status indecorus, 
ne qua in proferendis pedibus inscitia, ne caput ocu-
lique ab alia corporis inclinatione dissideant. [ " Moe-
ris p. 90. Phryn. Eel. 102. Thom. M. 576. 675. ad 
Lucian. 1, 264." Schaef. Mss. * Παλαιστ-ρικώϊ, Schol. 
Aristoph. Iφ. 1206'.] Άπάλαιστρος, Palaestrae impe-
ritus, ut cum Palaestritam Apaiaestro Quintil. (9, 4.) 
opponit. Sed peculiariter dici solet de Imperito pa-
laestrae, dando huic nomini earn siguif., qua dicitur 
de ilia decentia status, motusque, flexusque corporis, D 
de qua supra. Cic. Or., Itaque qualis eorum motus, 
quos Apalaestros Graeci vocant, talis eorum mihi 
videtur oratio, qui non claudunt numeris sententias. 
[ " Jacobs. Anth. 10, 106'. Meleager 97. et Jacobs; 
Spalding, ad Quintil. 3, 565. Ruhnk. Ep. Cr. 66 
Valck. Callim. 94." Schaef. Mss.] " Έκπάλαιστρος, 
Hesychio άνανδρος, Imbellis, ut sit Qui facile se in 
lucta expugnari sinit. Idem tamen mox έκπάλαιστα 
exp. δεινά, υπερήφανα, Gravia, Superba." [* Εύπά-
λαιστρος, Palaestrae peritus, Longin. 34, 2. et not.: 
cf. Horat. Carm. 1, 10, 3. " Φιλοπάλαιστρος, Toup 
Opusc. l , 542." Schaef. Mss.] 

Άναπαλαίω, Luctam redintegro, Luctae certamen 
reparo. Sed metaph. pro Pugnam redintegro, Praj-
lium reparo. Item τήν ήτταν άναπαλαίειν. Theodor. 
ap. Bud. 403., ubi et sine accus. [ " Ad Xen. Eph. 
214." Schaef. Mss.] Άντιπαλαίω, Reluctor, Obiu-
ctor, Resisto, a παλαίω, sicut άντίπαλος a πάλη 
[Schol. Aristoph. 'A. 570. Schol. Thuc. 2, 89. *'Av-
τιπάλαισις, Lobeck. Phryn. 352. * Άντιπαλαιστής, 
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iElian. V. Η. 4, 15.] " Διαπαλαίω σοι, Tecum 
" luctor, Lucta tecum certo, Philostr. Her." [« 
ster. V. M. 67. ad Herod. 379· ad Xen. Eph. 214.» 
Schaef. Mss.] " Έκπαλαίειν, exp. Eluctari, [Gl,] 
" item Praeter gymnasticas leges agere." [«' Cattier. 
Gazoph. 73." Schaef. Mss. Philostr. Icon. 1, 6. 
772. * Έπι παλαίω, vide Έπιπαλάσσω.] Καταπαλαίω' 
Eluctor, Lucta vinco. A cujus pass. KarareXo/o' 
μαι est partic. καταπαλαισθείς ap. Paus. pro Victui 
lucta. II Interdum generaliter pro Vinco, Supero 
Plato de Rep. 2. Kat rot έμέ γε ικανά καί τά hi 
τούτου ρηθέντα καταπαλαΐσαι. [" Huschk. Anal. 155 
Boiss. Philostr. 566. ad Moer. 9 I " Schaef. Mss. *Ka-
ταπάλαιστός, unde] Άκαταπάλαιστος, Ineluctabilis 
Lucta insuperabilis. Et generaliter pro Insupera-
bilis, Inexpugnabilis. [Schol. Pind. N. 4, 153, 
Gl. Ineluctabilis, Inextricabilis: * Δυνκατανά\αι. 
OTOS' Ineluctabilis. * " ΤΙροπαλαίω, Ante lnctor 
Heliod. 70. έρωτι." Wakef. Mss.] Ώροαπαλαίω', 
Colluctor, Obluctor. Jungitur dativo; dicitur enini 
προσπαλαίειν τινί, sicut et πάλαίειν τινί. [Pind. 
Π. 4, 514. "Boiss. Philostr. 401." Scha:f. Mss.j 
" Ινμπαλαίω, Colluctor. Vide Παλα/ω." [Plut.6" 
I9O. Σνμπαλαίων καί συγκον ιού μένος. " Villoison. ad 
Long. 80. 82. Wakef. Georg. 74." Schaef. Mss. 
" Plut. Alcib. 4." Boiss. Mss. * Ύποπαλα/w, Lu-
cian. 3, 641.] 

" ΠΑΛΑΙΜΩΝ, ό, Palaemon, Deus marinus, Fi-
" lius Leucotheae : prius Melicerta, a Latinis Por-
" tumnus dictus." [" Eur. Iph. T. 270. Sic dicitur 
Hercules, Lycophr. 663. (Forte a luctando.)" Kail. 
Mss. Cf. Cic. Tusc. 1, 12. Gl. Portunus: *Πα-
λαιμόνια' Portunalia.] " A t VERO Παλαιμονεϊν t 
" Pind. Π. (2, 112^affertur pro Contendere: Xav>>? 
" πραπίδι παλαιμονεί κενεά." 

" ΠΑΛΕΤΕΙΝ, Allicere, Alliciendo fallere. Bud. 
" vertit, Allicere, Fallere per allectores: ducta sc. 
" metaph. a columba illice, quae παλεΰτρια vocatur; 
" haec enim excaecata, deinde reti imposita, subsul-
" tans ceteras allicit. Gaza ap. Aristot. παλεντρίω 
" vertit Allectrices, Allectatrices, ut quaedam Edd. 
" habent. Legimus autem H. A. 9, 7. A< περιοτεραί 
" ζώσιν οκτώ έτη ai τετυφλωμέναι υπό τών ταλεντριας 
" τρεφόντων αΰτάς. Idem, Τεκμαιρόμενοι έκ των κατ' 
" οικία ν τρεφομένων παλευτριών. Hinc πέιλείειν red·1· 
" ditur etiam Pertrahere in retia, In laqueum alli-
" cere. Vide Erasm. Prov. Sedens columba, )μίνη 
" πελειάί: pro quo ήμένη tamen non male suspieari 
" videtur debere reponi ήμμένη. Aristoph. 'Opv. 
" (1083.) Κάπαναγκάζει παλεύεινδεδεμένας έν iiKTVf, 
" Plut. Sulla (28.) metaphorice utitur, simulque 
<( metaphoricae signif. rationem ostendit, cum scri-
" bit, Συλλας δέ ταΐς ε'ίκοσι σπείραις, ώσπερ ήθάαιν 
" όρνισι, τεσσαράκοντα τάς τών πολεμίων παλενσαι, 
" άπήγαγεν είς τό στρατόπεδον άπαντας. At vero 
" ΐίαλευτής ex Hes. exp. Qui tendit retia, ut aves al-
" lectas illis irretiat. Redditur et uno verbo Illex." 
[Phot. Παλεΰσαι· έξαπατήσαι, υπαγαγέσθαι' άπο rrjt 
πάλης ή τοΰ παλαίειν' ούτως δέ έλεγον τόν ευεξατάτη-
τον. " P l u t . Mor. 1, 198. Lobeck. Aj. p. 400. 
Wakef. Trach. 1051. Jacobs. Anth. 7, 352." Schaef. 
Mss. Lycophr. 405. * Πάλει/μα, Bast, ad Greg. 
Cor. 1017. παλεύμασιν έθέλχθης. Παλεΰτρια, Eu-
bul us Athensei 568. * Παλευτρίί, Phot, ν, * Ιϊαλ?ν-
τά· τά λίνα οϊς τά θηρία άλίσκεταf ώς καί παλευτράα, 
αί περιστεραί. Inde Wyttenb. ad Plut. 6, 438. ducit 
Lat. Palumbes.] " Πατευηκόν, Hesychio θηριντίΜν'· 
" quod et παλ." 

[* ΠΑΛΗ, Pollen, Flos farinae, Foes. (Econ. Hip-
pocr. " Ad Moer. 330." Schaf. Mss. Pberecrates, 
'Ανέπλησα τώφθαλμώ πάλης φυσών τό πυρ. Vide Schn. 
Lex. Oxytonws scribitur * Παλ>) ap. Schol. Ven. 
II. K. 7. p. 242. * Πάλημα, idem, Nicander Ά.551. 
" Lobeck. Aj. p. 280." Schaef. Mss.] " Παλημάτιον, 
" Pultieula, Pulmentarium, J. Poll. (6, 62. 7, 21.) 
" VV. LL. ex Aristoph. cum hac exp. Graeca, ρό^· 
" μα έκ παιπάλης. Hes. exp. τό λεπτόν άλευρον. 
[* Παλαία, Hesychio * άλφιτισμός, οί δέ πόσιν σίτον. 
* Παλίΐ'η, i. q. πάλη, Etym. JM. ν. Παλΰνω.] 

" Παιπάλη, ή, Farina tenuissima, Quod in farina est 
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" tenuissimum, Flos farinae. Redditur et Flos po- A 
" lentae, Pollen. Affertur et παιπάλη άλφίτων, e Gal. 
" κ. Τόπ. 2. Et μετά παιπάλης άλφίτου, e Diosc., ubi 
" quidam interpr. Cum polenta, Plinium secuti; sed 
" magis probatur, Cum tenuissimo farinae polline, 
" sequendo Marcellum. || Nix minutatim cadens. 
" || Metaph. pro Valde astuto, versuto, vafro, ap. 
" Aristoph. et q. d. eo cujus subtilis est astutia, s. 
" versutia : N. (260.) Λέγειν γενήσει τρίμμα, κρόταλον, 
" παιπάλη." [ " Ad Moer. 330. ad Timaei Lex. 211. 
ad Od. O. 418. Heyn. Horn. 6, 303. Lobeck. Aj. p. 
280. Brunck. Aristoph. 2, 76. 3, 200." Schsf. Mss. 
Polyaen. 4, 3, 32.] " Παιπάλημα, ro, i. q . παιπάλη, 
".Farina tenuissima etc. Ac sicut παιπάλη metaph. 
" ponitur, sic quoque παιπάλημα pro Versutissimo 
" et astutissimo, et qui prae versutia novas subinde 
" vias elabendi excogitat. Demosth. iEschinem vo-
" cavit παιπάλημα, veluti Homiuem acrimonia et 
" subtilitate ingenii quotidie multa meditantem mala, 
" quibus aliis noceret, sibi prodesset, VV. LL. In 
" quibus Lucian. (3, IS9.) de perditissimo et spur- Β 
" cissimo homine usus esse traditur, ΤΩ παιπάλημα 
" καί κίνaiios. Vide Suid. Meminit hujus vocis et 
" Bud. in Comm. Erasmus item in Prov. Cercopum 
" coetus. VV. LL. annot. esse etiam Inaequaiitatem 
" summorum montium, teste Etym., sed hunc ipse-
" met consule. In Iisd. est Παιπάλημος, Asper, Ru-
" dis. Vide Ππιπαλόευ." [ " Παιπάλημα, Jacobs. 
Anth. 6,386. Wakef. S. Cr. 4, 138. Lobeck. Aj. 
p. 280. Valck. Adoniaz. p. 416. ad Moer. 330. Valck. 
Hipp. p. 208. Brunck. Phil. 927·" Schaef. Mss. 
Aristopll."Opv. 430. Σόφισμα, κύρμα, τρίμμα, παιπά-
λη μ' ολον.] 

" Π α ι π α λ ο ε υ , Praeruptus, Salebrosus, Asper. Σά-
" μοιο παιπαλοέσσης, Od. Δ. (6? 1.) ubi exp. τραχείαs. 
" Sic παιπαλόεντος ap. Eund. Hes. exp. τραχέος. Sed 
" παιπαλόεσσα obos exp. etiam Pulverulenta, et velut 
" παιπάλην αποτελούσα. Vide Eust. Sciendum est 
" porro Auctorem brevium Scholiorum in Od.K.(97.) 
""Εστην δέ σκοπιήν ές παιπαλόεσσαν άνελθων , anno-
" tare, παιπαλόεσσαν esse τραχε'ιαν. Unde, inquit, c 
" έν τη συνηθείιf appellamus παιπάλιμον eum qui est 
" τραχυε, non autem άπλοϋς. Ubi observa scribi 
" παιπάλιμον cum t, non cum η, ut VV. LL. habent: 
" afferentia alioqui et illam scripturam. Illud porro 
" παιπαλόεσσαν quosdam et σκολιάν exponere testatur 
" Hes." [ " Heyn. Horn. 6', 303. 372. Lobeck. Aj. 
p. 281." Schaef. Mss. Apud Suid. v. Κίρκη, legitur 
παιπαλώσας γυναίκας, pro quo ap. Etym. * Π α ι π α λ ώ -
£eir, Veneficae.] 

" Παίτταλα, Loca praerupta, salebrosa, δύσβατα, 
" Schol. Aristoph. Ν. Vide Παιπαλόειι." ["Heyu. 
Horn. 6, 303." Schaef. Mss. Horn. Hymn. 1, 39. 141. 
Callim. 3, 194. Vide Hermann, ad H. in Apoll. 39. de-
ducentem a πάλλω, Crispo, Torqueo.] " Δυσπαίπα-
" λον, Hes. affert pro δύσβατον, σκολιόν, * δνσανά-
" /3arov,Tortuosum, Inambulatu s. Ascensu difficile: 
" ut Suidae quoque δυσπα/παλοϊ est τραχεία, Aspera." 
["Nicander Θ. 145. Archilochus Hephaestionis p. 50.] 
" Πολυπαίπαλος, Multum versutus, Admodum vafer, 
" Magnus veterator ; nam παιπάλη et τρίμμα dicun- D 
" tur επί τον πανούργον. Od . Ο. (418.) Φοίνικες πολν-
" παίπαλοι, ήπεροπευταί." 

" Παιπανεία, Inanis gloria, VV. LL. sine ullo te-
" stimonio." [Suidae ή κενοδοξία : forte παιπαλεία.] 

" Πασπάλη, το τυχόν, Res vulgaris et minima. Ad-
" dit, quosdam exponere κέγχρον, Milium : necnon 
" άλευρα κρίθινα, Farinam hordeaceam. Primae expo-
" sitionis meminit Schol. Aristoph. Σφ. (91.) Ύπνου 
" δ' opif τής νυκτός oύbέ πασπάλην: exponens sc. βρα-
" χύ τι, έλάχιστόν τι. Alterius Suid, meminit, expo-
" nens ro λεπτότατον τοϋ αλεύρου, άλενρότησις, Tenuis-
" simae farinae particulae, quae supra παιπάλη. Rursum 
" Schol. Aristoph. addit, esse qui πασπάλην vocari 
" dicant τήν Μαγνήτιν πέτρον: quae exp. isti loco 
" nequaquam convenif, nisi pro Minutissima ejus 
" particula accipiatur, convenientior Suiilae interpr. 
" est, reddens, Tenuissimae farinae particulae; et ilia 
" quae exp. κέγχρος, Milii granulum : mox enim dicit 
" ήν καταμύση καν άχνην : quod et ipsum a frugibus 
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" translatum est, signif. sc. τό λεπτομερές τον στάχυος." 
[" Montf.iPalaeogr. p. 6." Kali. Mss. " Lobeck. Ai. 
p. 281. ad Mcer. 330. *Παοπαληφάγος, ibid." Schsf 
Mss.] "Apud Gal. Lex. Hippocr. legitur ETIAM 
" Πάσπαλοϊ, expositum κέγχρος, Milium : UNDE Πα-
" σπαλέτης ap. Hippocr. esse dicit κεγχραλέτης, Milii 
" molitor, Qui milii grana niola frangit." 

" Παλύνω, Aspergo, Conspergo, Od. H. (429.) Kat 
" ra μέν έν πυρί βάλλε, παλύνας άλφίτου ακτή. Sed 
" et άλφιτα παλννειν ap. eund. Poetam sianii. quod-
" da m έπίπασμα. Redditur etiam Misceo, Humecto 
" Albefacio, λευκαίνω : quae signif. et huic Oppiani 
" loco (K. 3, 171.) quadrare potest, χιών b' δτε πάντα 
" παλύνει: sed reddi etiam potest Nix omnia con-
" spergit. Vide Eust. et Etym. necnon Hes." [Gl. 
Candido. "Valck. ad II. 22. p. 60. Phcen. p. 401. 
Heringa Obs. p. 12. Act. Traj. l , 209, Toup. Opusc. 
1, 198. 318. Jacobs. Pra;f. ad Bion. et Mosch. xxxv. 
Anth. 8, 351. Koen. ad Greg. Cor. 262. Wakef. 
Trach. 572. Heyn. Horn. 6, 623." Schaef. Mss. 1. q. 
παλάσσω, Apoll. Rh. 3, 1256. Dionys. P. 1049. 
Theocr. 4, 28. Χά σύριγξ εύρώτι παλννεται, Schol. λε-
πτύνεται υπό εύρώτος· * πάλυν γάρ έλεγον τό λεπτότα-
τον τοϋ άλενρον, f. leg. πάλην. * Παλνντή, Polenta, 
Lexx. Gr. sine Auctore. * Άμφιπαλύνω, Apoll. Rh. 
3, 1246. * Διαπαλύνω, Eur. Phoen. 1170. κράτα διε-
πάλννε, i. q. είς λεπτά btέχεε.] " Έπαλύνων, Galeno 
" ap. Hippocr. est έπιπάσσων, Inspergens. Dicitur 
" frequentius παλννων." [Leg. * "Εμπαλύνων. * " Έ -
πιπαλννω, Koen. ad Greg. Cor, 262." Scbaef. Mss. 
* " Καταπαλύνω, Schol. Nicandri Θ. 241." Wakef. 
Mss. * Ύπερπαλύνω, Anal. 3, 184.] 

Π Α Λ Ι Ν , Iterum, Rursus, Denuo. In qua signif. 
Horn, jungit aliquando adverbio alns, ponens sc. ista 
duo έκ παραλλήλου : II. Β. (276.) Οΰ θήν μιν πάλιν 
αύτις άνήσει θνμός άγήνωρ Νεικείειν κ. τ. λ. Sic O d . 
Ζ. (356.) τοι μεν πάλιν αντις εβαινον Nf/os έπί γλαφυ-
ρής, cum an tea dixisset de iisdem, αύτοί δ' άποβάντες. 
Sed utitur adverbio πάλιν et cum verbo simplici, cir-
cumloquens, ut ita dicam, ejus compositum : ut cum 
π ά λ ι ν έλθε'ιν, ίεναι, Iterum ire, ponit pro έπανελθεϊν 
s. έπανιέναι, Redire. Quo dixit modo et δο'μεναι 
πάλιν, Rursus dare, pro Reddere. Ad quos ego lo-
cos Tibullum respexisse existimo, eosque imitari 
voluisse, cum dixit, Atque iterum erronem sub tua 
signa voca. Nec enim dubium cuiquam esse potest, 
quin hie Iterum voca sit pro Revoca. Sed quamvis 
π ά λ ι ν έλθε'ιν, sicut π ά λ ι ν ίέναι, poni soleat pro Re-
dire, ut modo dixi, est tamen et ubi π ά λ ι ν έλθε'ιν ac-
cipiatur pro ά ν ά π α λ ι ν έλθε'ιν: Od. Τ . (533.) Καί bή 
μ' άράται πάλιν έλθέμεν έκ μεγάροιο : de quo dicam 
et infra, in Π ά λ ι ν sumto pro άνάπαλιν. Est autem 
usitatuin pariter solutae orationis Scriptoribus adv. 
π ά λ ι ν , et quemadmodum dicitur π ά λ ι ν αύτις ab Horn, 
ceterisque Poetis έκ παραλλήλου, sic et ab illis, scri-
bentibus tamen potius ανθις cum θ, necnon π ά λ ι ν 
a I: ut a Dem. pro Cor. Σκοπείτε έν τούτοις πάλιν αΖ. 
Apud Eund., Εί μή τις τέχνη πάλιν αύ γενήσεται. 
Item sicut π ά λ ι ν cum verbo έλθείν aut siniili ap. 
Poetas pro Redire legitur, sic et ap. illos, ac nomi-
natim ap. Thuc. et Xen. Nam ap. Thuc. habetur πά-
λιν έρχεσθαι pro έπανέρχεσθαι, et πάλιν άφίκετο pro 
έπανήλθεν, ut et ipse Schol. testatur. Sed et πάλιν 
άπήλθεν dixit itidem Isocr. Invenitur et π ά λ ι ν κομί-
ζεσθαι ap. Dem. pro Recuperare, et π ά λ ι ν άποπέμπων 
ap. Plut. pro Remittens. Jungitur porro et verbis 
cum ά ν ά compositis, ut π ά λ ι ν άναλαμβάνειν, Dem. 
(p. 42.) et π ά λ ι ν άναβλέπειν ap. Aristoph. ( Π λ . 95.) 
item π ά λ ι ν έπάνειμι, Xen. ( Έ λ λ . 6, 1 ,7 . ) II Π ά λ ι ν , 
Versa vice, Ε diverso, Ε contrario, ά ν ά π α λ ι ν , Dem. 
'Αλλ' οί bύvτες μέν, πάλιν δ' ύστερον αφαιρούμενοι. 
Idem, Υμών τοίνυν οΰδ' ά ν eli οΰδέν ι3ν ί δ ίρ τινί bo^, 
τοντ άφέλοιτο πάλιν. Quibus in II. π ά λ ι ν non ite-
ratum, sed contrarium actum significare annotat 
Bud. ex'istimans et Lat. Rursus, locum hie habere. 
Accipit vero π ά λ ι ν signif. contrarietatis et in Vilio ge-
nereloquendi ap. Horn., ubi dicit ούδέ π ά λ ι ν έρέει: nam 
hie π ά λ ι ν έρέει exp. Contradicet, Repugnabit. Ubi non 
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satis apte πάλιν reddi possit άνάπαλιν. At in versu 
illo Od. T., quem protuli supra, Καί δή μ' άράται πά-
λιν έλθέμεν έκ μεγάροιο, pro άνάπαλιν έλθεϊν, inquit 
Eust., quibus subjungit, ο εστίν, έξω rov μεγάρου όθεν 
ήλθον. Certe πάλιν έλθεϊν hie nihil aliud est quam 
έξελθεϊν, ut et Schol. exp. || Accipitur autem πάλιν, 
interdum et pro οπίσω, Retro, Retrorsum : ut in πά-
λιν έρδειν. Et οσσε πάλιν κλίνασα, 11. Γ . (427·) Re-
trorsum flectens oculos. Sic II. Ν. (3.) de Jove, a i -
res δέ πάλιν τρέπε ν οσσε ψαεινώ, Νόσψιν, έφ' ιπποπό-
λων θρτ/κων καθορώμενοs a lav, ubi tamen Eust. exp. 
άλλαχόσε, Alio. Itidem vero πάλιν et πρόσω Eur. in-
ter se opp. pro πρόσσω και όπίσσω, ut loquitur Hom., 
i. e . Antrorsum ac retrorsum: (Hec. 958.) Φύρονσι 
ταϋτα θεοί πάλιν τε και πρόσω, verum idem sonare hie 
ac si dixisset άνω κάτω, Sursum deorsum, scribit 
Erasm., cui subscribe. Sed et iu πάλιν έλθεϊν pro 
έπανελθεϊν dixerit forsilan aliquis πάλιν esse retro : 
quoniam ejus qui revertitur, velut retrogradum 
est iter; sed non idem δόμεναι πάλιν dici queat. 
[ "Toup. Emendd. 1, 308. Valck. Diatr. 60. Phcen. 
•1053. Soph. El. 1046. Musgr. Andr. 293. Or. 808. 
Phryn. Eel. 124. Thom, M. 685. ad Charit. 502. 
639. Wakef. Here. F. 748. Phil. 935. Eum. 262. 
Abresch. ^ s c h . 2 ,4 . Jacobs. Anth. 7,407- ad Diod. 
S. 1, 56i. Heyn. Hom. 4, 31. 250. 622. 5, 155. 
227. 6, 6 l . 175. 234. 365. 8 ,203 .691 . Contra, 
5 ,534. Toup. Opusc. 1, 316. Diod. S. 1 ,260. 
355. ad Thom. M. 124. Heusing. ad Mall. 145. l60. 
Brunck. CEd. T. 849. Wakef. S. Cr. 4, 12. Lucill. 
121. Agathias 70. Retro, Valck. Phcen. p. 476. 
Ammon. 86'. Brunck. Phil. 935. Item, Porro, 
Abresch. Lectt. Aristaen. 293. Item, Pariter, Ja-
cobs. Anth. 10, 41. Posthac, Deinde, ibid. Eur. 
Phcen. 106l. Conf. c. πόλιν, Valck. Phcen. p. 419. 
275. 476. P. Abresch. Paraphr. (v. Antonin. Lib., 
Markl. Suppl. 460. 557. 1112. Musgr. 460. 1112. 
Markl. Iph. A. p. 107. Musgr. 774. Iph. Τ. 1421. 
Rhes. 115. Here. F. 946. Abresch. iEsch. 2, 4. 
Jacobs. Anth, 7,399- Porson. Phoen. 1245. Bast Let-
tre 151.; cum παρίϊν, Schweigh. Emendd. in Suid. 
28. ; cum πριν, Jacobs. Anth. 7, 407·; cum π ά λ α ι , 
ad Lucian. 1, 282. 491.; cum πασιν, ad Charit. 
555.; cum πόσις, Musgr. Hel. 1303. Πάλιν των et 
πάντων conf., ad Dionys. Η. 1, 528. Π. abundat, P. 
Abresch. Paraphr. 397. In compositione quid 1 
Brunck. ad iEsch. S. c. Th. 7. ad Timaei Lex. 205. 
In comp, i. q. εν, μάλα, Wakef. Phil. 448. (Jacobs. 
Anth. 7, 16.) Cattier. Gazoph. 95. Τ . H. ad Plutum 
p. 446.: de continuatione, 445. Cum gen., II. Φ. 
593. To π., Musgr. Here. F. 777. Γε π., ro π., 
Valck. Hipp. p. 183. Π. καϊ π., Strabo 6. p. 478. 
Π. al, Τ . H. ad Plutum p. 203. Bentl. 320. ad Lu-
cian. 2, 170. Heyn. Hom. 5, 47. Π. γάρ αύθις, Soph. 
Fr. Pelei. Π. ήκειν, Valck. Phcen. p. 275. Ή π. 
τροφή, Albert! Peric. Cr. 45. Π. έξοπίσω, Hesiod. Θ. 
181. Π, Ϊέναι, Brunck. Phil. 975. Π. κλίνειν, Heyn. 
Hom. 4, 543.: Porson. Hec. p. 80. Ed. 2. : «Non 
raro accidit, ut haec ipsa vox ( π ά λ ι ν ) vel perderetur, 
vel corrumperetur.' Vide ibi omnino et p. seq." 
Schaef. Mss.] " Π ά λ ι , pro πάλιν, ap. Poetas, Rur-
" sum," ["Ruhnk. Ep. Cr. 85. Valck. ad Rover, 
p, xiii. Toup. Opusc. 1, 28. Phryn. Eel. 124. ad 
Charit. 780. Jacobs. Anth. 6, 78. 7, US. Huschk. 
Anal. 164. Epigr. adesp. 389. Πάλ', Bentl. Ari-
stoph. 323." Schaef. Mss. Phocyl. 80.] 

" Παλιμπαγηδόν, Tergiversando, VV. LL.: at Hes. 
" ro els rot/πίσω άναποδ/ίειν." [Leg. * Παλιμπνγηδόν. 
Cf. Aristot. Part. Anim. 2, 16.] 

Άνάπαλιν, Ε contrario, Ε diverso, Versa vice, 
έκ τοϋ εναντίον, πάλιν, Hes. : Hermog. Άνάπα-
λιν σοι έχω, i. e. evavrius. Eust. Είσί δέ e π ace κλι-
μένα!, al συγκεκλεισμένat, ats άνάπαλιν έχουσιν at 
άναπεπταμέναι. Et cum gen. Ούπερ άνάπαλιν οί 
Θηβαίοι ποιοϋσι, Cui contrarie faciunt, i. e. Cui con-
trario modo. Invenitur et els ro άνάπαλιν, pro In 
contrariam partem, Contrario modo. [ " Valck. Ado-
niaz. p. 36'3. Fischer, ad Palaeph. 110. Brunck. Ari-
stoph. 2, 231. Lucian. 1, 807- Diod. S. 2, 552. 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 99. 187. Plato Phae-
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A dro 307. Heind. Τό άνάπ., Valck. Callim. p, 4 2 
* Άναπαλίνοροι, Toup. Opusc. 1, 24." Schaef. Mss.] 
"Έκπαλ ιν κοτεΊν, Hes. teste est έναντιολογειν," Έμ. 
πάλιν, itidem pro Ε contrario, Contra, J£ diverio 
Versa vice, Lucian. "Εμπαλιν αναστρέφεται τό πραγμα, 
Ε contrario res evenit, In contrarium res cedit, Versa 
vice evenit. Quibus modis vertit Bud. afferens ex 
(1, 677·) To δέ έμπαλιν ή σύ ήλπισας γίγνεται, Ε 
contrario evenit quam tu sperasti, Contra quam tu 
sperasti. Item e Xen. (Ίερ. 4, 5.) Tois δέ τνράννοα 
καϊ τοϋτο έμπαλιν άνέστραπται, pro In contrarium 
evenit. Ex Herod. cuiu dat. έμπαλιν άλλοις, Con-
tra quam alii. Exp. vero et Aliter s. Secus quam 
alii. Dicitur ETIAM To έμπαλιν, pro quo saepius 
per crasin LEGITUR Ύονμπαλιν: Eur. (Hipp, 390.) 
τοϊιμπαλιν πεσεϊν φρένων. Item έκ τούμπαλιν, Thuc. 
(3, 22.) Καί άμα ο'ι ύπολελειμμένοι έξελθόντες προσέ-
βαλλαν τψ τείχει των Πελοποννησίων, έκ τουμπαλιν 
ή ο'ι άνδρες αυτών ΰπερέβαινον, Diversa quam qua sui 
conscenderant parte, Bud. " Έκτονμπαλιν, Hes. exp, 

Β " έκ τοϋ εναντίου, Ε contrario ; itidemque Suidas, 
" ap. quem Ms. Codex habet έκτούμπαλιν: vulgatae 
" Edd. divisim εκ τούμπαλιν." Quinetiam τά έμπα-
λιν ex Herod, affertur, de Nilo, Τά έμπαλιν π φ . 
κέναι τών άλλων ποταμών. || Retro, Retrorsum: ut 
quidam exp. in hoc versu Hesiodi (A. 145.) "Epjra-
λιν όσσοισιν πυρ) λαμπομένοισι δεδορκώς : alii autem 
interpr. Contra. Apud Herodian. cum gen. 5, (6, 
17·) Πάσάν re τήν όδόν ήνυε τρέχων έμπαλιν εαυτόν: 
quod Bud. exp. άναποδίζων εαυτόν ε'ιε τούπίσω. Po-
lit. vertit Retrorsum currens. [ " Valck. Addniaz. p. 
364. Hipp. p. 206. Lucian. 1, 23. Brunck, ad 
iEsch. Pr. 4 i6 . Lesbon. 188. Diod. S. 1, 323. 
Wakef. Trach. 223. Georg. 67. Posidipp. 16. Al-
pheus 2. Onestes 6. Schol. Aristoph. Πλ. p. 180. 
Hemst. p. 184. Elog. de Thuc. 13. Heyn. Horn. 5, 
534. Retro, Eur. Hec. 343. Cum gen., Dionys. H. 
h 99• Τό δ' εμπ., Julian. iEg. Epigr. 2. Jacobs. Antb. 
12, 246. Τό έμπ., Anim. 230. Musgr. Hel, 959. 
Τά έμπ., Jacobs. Anth. 12,372. Dionys.·Η. 1, 74. 

c Au έμπ., Lucian. 2, 32. 'Es τό έμπ. η, 1, 803. 830. 
Eis έμπ. τρέπειν, Jacobs. Anth. 9, 341. "E/ur. els, 
Musgr. Ion. 1154. Ύονμπαλιν, Reiz. Acc. 93. Am-
nion. 126. Valck. Diatr. 7. Porson. ad Hec. 347. 
Wakef. S. Cr. 2, 114. 4, 64. Ilgen. Hymn. 376.420. 
Herod. 98. 537. Aristoph. A. 1045. Jacobs. Anth. 
8, 257. 9, 288. 12, 371. Antiochus 2. Meleager33,2. 
ad q. 1. vide Jacobs. Seq. gen., Xen. Κ. Π. 8, 4,32. 
Τάμπαλιν, Musgr. Hel. 317. Antip. Sid. 9. Jacobs. 
Anth. 9, 288. 12, 372. 376. Τονμπ., τ&μπ., ad He-
rod. 703. 718. Έμπαλι , Antip. Thess. 63. Philipp. 
34. Epigr. adesp. 389· ad Charit. 430. 773. Wakef. 
S. Cr. 4, 33. Meleager 128. Archias 31." Schief. 
Mss. Ένπαλι, Manetho 2, 253.] Έξέμπαλιν, aliud 
Adv. et quidem bicomp., ubi fortasse vacat έξ, 
ac pro έμπαλιν accipi potest. Sed Hes. exp. ha-
ριστέρωί. [* Ύραπέμπαλιν, Phot, έπ' αριστερή hire-
ναντίως· ούτως Φερεκράτης. * " Τϊάμπαλιν, ad Athen. 
Τ. 2. ρ. 526. Schw." Dindorf. Mss.] 

[* Παλία, ή, i. q. έπίβδα, Hes. ν. Γάμοι.] 
D 

ΠΑΛΛΩ, αλώ, Vibro, Quatio, Agito, II. Γ. (19·) 
αύτάρ ό δοϋρε δύω κεκορυθμένα χαλκψ Πάλλων, Vl-
brans : pro quo et Crispans dici posset Poetice, ac 
fortassis etiam Coruscaus. Item Π. (142.) περί ey 
χους loquens, ro μέν ού διίνατ' άλλος Αχαιών Πάλ-
λειν" άλλά μιν olos έπίστατο πήλαι Άχιλλεί/s. Dicitur 
vero et de leviori s. minus vehementi agitatione, II. 
Z. (474.) de Hectore, Αύτάρ δγ' ov φίλον υίόν cm 
κύσε, πηλέ τε χερσί. Ubi quidam interpr. Libravit, 
quod expositio Graeca sit νφώσαντα διακινεϊν. Apud 
eund. Poetam frequens est πάλλειν κλήρους, Movere 
s. Quatere sortes. At Bud. solum etiam πάλλει? 
putat accipi pro Sortes movere, Sortiri, in II. Γ.(324.) 
'iis άρ έφαν' πάλλεν δέ μέγας κορυθαιόλος"Εκτο>ρ Αφ 
όρόων ίΐάριυς δέ θοώς εκ κλήρος ορουσεν: sed ego 3 
Bud. dissentiens, subaudiri dico accusativum κλή-
ρους, e praecedentibus, ubi legitur, αύτάρ έπειτα Κλή-
ρους ev κυνέy χαλκίψεϊ πάλλε»ν έλύντες, Όππότεροι ίή 
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πρόσθεν άφείη χάλκεον έγχος. Sic autem et II. Η. A 
(181.) et in aliis hujusmodi 11. subaudiendum hunc 
accus. esse puto. At vero ap. Soph, idem ille αύ-
roiis κλήρους επηλαν interpr., SortibuS collocarunt : 
(El. 709·) Στάντες δ' off αυτούς oi τεταγμένοι βραβεϊς 
Κλήροις επηλαν και κατέστησαν δίφρους. " Πί/λαι, Vi-
" brare, Concutere, κραδάναι, σείσαι." ||Πάλλω in solu-
ta etiam oratione legitur. Affert enim Idem e Philostr. 
p. 23. Πάλλειν αφροδίσιοις τινα, pro Commovere. 
Et e Themist. de Anima 3. πάλλειν neutraliter 
positum pro Palpitare formidine: ubi de homine 
territo et pavente dicit, Άλλα πάλλει μέν ή καρδία, 
και φρίττουσιν ai τρίχες. At vero ap. Soph, cum 
dat. ψόβφ, Πάλλων φόβο), ubi exp. παλλόμενοι, [cf. 
(Ed. T . 153.] Quod pass, partic. Bud. exp. itidem 
Confremiscens in Plut. de Cic. Καί μόλις έπαύετο 
παλλόμενος και τρέμων έπι πολλών αγώνων. II Sed et 
pro Sortiri ab Herod. (3,128.) accipi hanc passivam 
vocem testatur: idem Hes. certe παλλόμενον exp. 
κληρούμενον. || AT Πάλτο, quod est sine incremento 
pro έπαλτο, Eust. exp. προσέκρουσε et προσέπταισε in Β 
II. 0 . ( 6 4 5 . ) Στρεφθεις γάρ μετόπισθεν ύπ' άσπίδος 
άντυγι πάλτο. [" Πάλλω, Mitsch. Η. in Cer. 187-
Musgr. Bacch. 585. Or. 322. Heracl. l6. Hel. 1167. 
El. 435. ad Charit. 400. Thom. M. 553· ad Charit. 
694. Wakef. Ion. 213. 1170. Here. F. 123. Trach. 
512. Phil. 1125. 1135. 1149. Eum. 562. Jacobs. 
Auim. 201. Anth. 6, 110. 9, 230. Kuster. Aristoph. 
74. Heyn. Horn. 7, 39. 165. De sortibus, ad Anton. 
L i b / 6 8 . Verh., Musgr. Phoen. p. 223. Valck. ad 
Herod. 262. Anim. ad Ammon. 52. Ruhnk. Ep. Cr. 
205. Toup. Opusc. 1, 317. 2, 124. I. q. βάλλω, 
Valck. Oratt. 366. cf. II. E. 304. Neutraliter, 
Brunck. Aristoph. 3, 180. Porson. Or. 316. Conf. c. 
•βάλλω, Jacobs. Anim. 201. Heyn. Horn. 4, 516. (cf. 
Valck. Oratt. 366.) Miill. ad Lycophr. p. 556. 
JVIusgr. ad Phoen. p. 223. Πάλτο, Heyn. Horn. 7, 
107. Πέπαλται, Brunck. El. 480. Πεπαλών, Greg. 
Cor. 216." Schaef. Mss. jEsch. Choeph. 520. jEschi-
nes Dial. 3, 12. Callim. Η. 1, 65.] 

" Άειπαλής, Qui semper vibratur, perpetuo motu c 
" agitatur et vibratur, i. fere q. άεικίνητος. Cordis 
" epitheton est." " Μεσοπαλέί, Hesychio κραδαινό-
" μενον έκ μέσου." " Μεσσοπαλές, Eid. ro έκ τοϋ 
" μέσου κραδαινόμενον :" [var. lect. II. Φ. 172.] 

Σακέσπαλος, vel, ut alii, Σακεσπάλος, Scutum vi-
brans s. quatiens, aut Clypeum, pro Bellicosus: 
quasi ό τό σάκος πάλλων : unde abundare σ in hoc 
vocab. tradit Eust., sicut et in σακεσφόρος. Habet au-
tem unicum λ comp. hoc σακέσπαλος, sc. tanquam ab 
aoristo formatum. [Cf. Έγχέσπαλος. " Heyn. Horn. 
5 , 2 4 . ad Apollod. 1148. Christod. Ecphr. 144." 
Schaef. Mss.] AT VERO Πάλλα pro σφαίρα ap. 
Eust. 1554. tanquam a praes. Πάλλομαι: [ad Od. Z . 
115. p. 251. Hesychio est σφαίρα έκ ποικίλων νημάτων 
πεποιημένη. Cf-Gal. Comm. in Cocchii Chirurg. 138. 
Vide Schn. Lex.] " Παλίζεσθαι, Pila ludere, Hes. 
" σφαιρίζειν." ITIDEMQUE Παλλάί tanquam a 
praes. Πάλλω : dicitur enim παλλάί quasi Vibratrix 
dea : et quidem Hastae vibratrix, utpote beliicosa. 
Alii tamen aliunde deducunt, ut te docebit Eust. at- j> 
que alii Scholl. Dicitur autem saepe quidem Παλλάί 
Άθήνη, et turn epith. est Παλλάί: interdum vero et 
Παλλάί sine adjectione, ut et Lat. utuntur, ac turn 
proprii nominis vice fungitur. Eadem est ratio ET 
IN Φοίβος Απόλλων ac Φοίβος: itidemque Latine 
Phoebus Apollo, et Phoebus. [" Παλλάί Άθηναίη, 
Ruhnk. Ep. Cr. 51. Mitsch. H. in Cer. 271. Bergler. 
Praef. Od. p. 15.: Versu 262. Batrach. Παλλάί sine 
additamento posuit; ego non memini ap. Horn, a 
•Παλλάί unquam abesse Άθήνη s. Άθηναίη. Παλλά-
δες in ^Egypto, Wessel. ad Diod. S. 1, 56." Schaef. 

.Mss. Strabo 17. p. 601.] Est autem a nomine 
Παλλάί FORMATUM Παλλάδιον, Simulacrum Palla-
dis. Quod fuit etiam Nomen δικαστηρίου Alhenis. 
Vide plura ap. Plut. Theseo, item Herodian. et Suid., 
necnon Schol. Aristoph. et Etym. [ " Lucret. 4, 
1155. -ad Timaei Lex. 127. Valck. Oratt. 366. Fa-
bric. B. Gr. 1, 326. Luzac. Exerc. 172. 180. Sta'nl. 
Euni· 412. Aristoph. Fr. 289- ad Diod. S. 2, 640. 

Έπί Παλλαδ/ω, ad l , 80." Schaef. Mss. " Clem. 
Alex. 31. Tzetz. ad Lyc. 355." Kali. Mss. Plur. 
Herod. 4, 189- Philistius ap.] Eust. (II. p. 63.) ha-
bet ETIAM Πάλλαί paroxytone, quod accipi ait pro 
νέος: in qua signif. DICI Πάλλαί quoque, unde sint 
Παλλακ»/ et παλλάκια. Est autem Πάλλαί, αντος, et 
Nomen proprium, et quidem non uni tributum. Ab 
uno autem eorum dicti sunt Παλλανπ'δαι, qui a 
Theseo ejecti fuisse dicuntur. [ " Πάλλαί, Jacobs. 
Anth. 6, 289." Schaef. Mss.] " Παλλανπάί, pro 
" Epith. Palladis, VV. LL. ex Epigr." [« Jacobs. 
Anth. 9, 162." Schaef. Mss. * Παλλανπκόί, Paus. 8. 
P· 691.] 

Παλμό*, ό, ITEM Πάλμα, Vibratio, Agitatio. Exp. 
autem πάλμα et nomine πήδημα a Schol. Soph., at 
παλμός frequens est ap. Medicos et quidem pro Pal-
pitatione : ut παλμός καρδίας ap. ^Egin. In VV. LL. 
annotatur e Greg. Naz. παλμός dictum de Radio solis 
in aqua reflexo: item e Gal. de Pulsibus, παλμόν 
dici etiam de arteriarum motu. Gorr. autem de hac 
voce ita, Παλμοί, Palpitatio. Est diastole praeter 
naturam in aliqua parte facta. Fit in omnibus cor-
poris partibus quae distendi dilatarique possunt, 
h. e. naturaliter mollibus, ut extendi et rursus in se 
sidere possint, ut cute et subjectis musculis, sed 
praesertim ventriculo, vesica, utero, intestinis, jeci-
nore, liene, et septo transverso: adhaec in arteriis 
etiam et corde, in quibus palpitationem diversum 
multum a pulsu motum esse, manifesto apparet. 
Palpitatio namque non iis modo partibus, sed aliis 
etiam omnibus quibus incidere potest, solius morbi 
opus est, neque ad ejus generationem quicquam na-
tura confert. Sed neque passio est voluntariae virtu-
tis propria, aut instrumentorum ad earn spectantium, 
sed, ceu modo dictum est, omnibus corporis partibus 
quae dilatari possunt, incidit, eas exaltans inflansque 
ad eum modum quo arteriae dilatantur. Incidit au-
tem etiam una cum palpitatioue partis quodammodo 
hue atque illuc concussio, eod. quidem modo quo 
etiam in tremore, sed majoribus intervallis. Palpi-
tans namque musculus, si magnus est, dum dilata-
tur, totum membrum saepenumero secum attollit: 
dum vero contrahitur, deorsum ferri ceu rei cuidam 
inanimatae permittit, ita ut totus motus praeter natu-
ram sit, non autem, sicut in tremore, mistus quo-
dammodo et compositus. Ejus causa est etc. [ "Παλ-
μοί, Toup. Opusc. 1, 553. Alciphr. 192. Thom. M. 
179· 657. Heyn. Horn. 6, 528." Schaef. Mss. " I. q. 
ριπή, de vento, Nonn. Jo. 3, 41. de fulgure, D. 2, 
193. de luce, 21, 329." Wakef. Mss. Nicander O. 
744.] " Βαλμοί, Hesychio στήθος, Pectus : itidem-
" que Suidae." " ΪΙαλμοσκόπος, Qui παλμόν contem-
" platur, et ex eo divinat. Sic παλμικόν οΐώνισμα, 
" Augurium quod inde captatur. Vide Suid." 
[* Παλμοσκοπια, Divinatio quae fit e palpitatione. 
* " Παλμώδ^ί, ad Diod. S. 1, 2 1 9 " Schaef. Mss.] 
" Παλμικοί, vide Παλμοσκόποί," [Suid. v. Οίωνιστική. 
Α πάλμα profluit * Παλματ/as, ό, σεισμός, Genus 
terrae motus, Tremor Senecae, Aristot. de Mundo c. 
4. * Παλματικός, Eudocia p. 41. ET * Παλμαστικός, 
Nonnus ad Greg. Naz. Stelit. p. 151. (Hist. Syn. 1, 
70.) To 7Γ. έστι διά της πάλσεως τοϋ σώματος γνωριζύ-
μενον, οίον έπάλθη ό δεξιός οφθαλμός, τόδε σημαίνει. 
Cf. Theocr. 3, 38. "Αλλεται οφθαλμός μευ ό δεξιός, 
Plaut. Pseud. 1 ,1 , 105. Ita supercilium salit. Vide 
Schn. Lex. * Πάλσιι, Nonn. 1. c. Suid. v. Οιωνιστι-
κήν. " Etym. 394." Schaef. Mss.] 

Παλί-όί, Vibratus, q. d. Vibratilis, ut παλτόν πυρ, 
ap. Soph. (Ant. 131.) pro Fulmine; παλτόν πϋρ, τό 
κεραύνιον, Eust. : tanquam sc. άνωθεν παλλόμενον, ut 
habet Schol. Soph. Item παλτόν pro κληρωτήν, Hes., 
ut πάλλεσθαι pro κληροϋσθαι. [ " Valck. Phoen.p.6l." 
Schaef. Mss.] AT Παλτόν substantive Jaculi s. Teii 
quoddam genus. Quidam interpr. Tragula : quidam 
et Pilu m. Hesychio est άκόντιον. Xen. Ίππ. (12, 
13.) Άκόντισμά γε μήν τό μακρότατον έπαινονμεν' καί 
γαρ άποστρέφαι καί μεταλαβείν παλτόν ούτω μάλλον ό 
χρόνος έγχωρεί. Ubi tamen Cam. vertit, Telum, ita 
hunc locum interpretans, Jaculum autem ejici lon-
gissimo spatio optimum putamus; ita enim cum 
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avertere, turn mutare telum, tempus magis permittet. 
Praecedit autem ibid. ' Αντί γε μήν Soparos καμακίνον, 
επειδή και ασθενές καί δύσφορόν έστι, τα κρανέίνα εύ-
παλτα [al. δύο παλτά] μάλλον επαίνου μεν : quae Idem 
ille ita vertit, Camacinarum hastarum loco, b. e. ha-
statarum perticarum, quae et fragiles et graves, pro-
batur nobis, si gestentur corneae, quae vibratiles ma-
gis sunt. Existimavit enim Cam. ευπαλτα esse a 
nomine ADJ. Είπαλτ-os, quod significet Vibratilis, 
i. e. Vibratu facilis, Qui facile vibrari potest. Ac 
certe non video quae alia lectionis hujus interpr. af-
ferri possit; sed earn ego suspectam habeo, et pro 
εΰπαλτα reponi debere παλτά existimo, turn quod 
sequatur alter ille περι παλτού locus, turn quod inve-
niam itidem Έλλ. 3, (4, 14.) κρανέίνα παλτά, p. 292. 
meae Ed. , 'iis δ' Is χείρας ήλθον, όσοι μέν των 'Ελλή-
νων έπαισαν τινάς, πάντες ξυνέτριψαν τά δόρατα' οί δε 
Πέρσαι κρανέίνα παλτά έχοντες, ταχύ δώδεκα μέν ίππής, 
δύο δ'ίππους άπέκτειναν. De κρανέίνα autem quod hie 
vides, quin reponendum sit pro κρανάίνα in illoOpu-
Sculi περί 'Ιππική loco, minime dubitandum esse pu-
tans, ita scripsi: quamvis mea quoque Ed. ceteras se-
quens κρανάίνα habeat. Idem Κ. Π. 6, (2, 7.) παλτόν 
esse aptum iis qui volunt τήν μάχην ποιεϊσθαι έκ 
χειρός, ostendit ita scribens, Παλτόν δέ εν ίσχυρότερον 
έκαστος λαβών, προσελαύνειν διανενόηται, ώς εκ χειρός 
τήν μάχην ποιησόμενος'. 8, (8, 11.) Καί ev παλτόν 
έκάστιρ δούς είς χείρα, όμόθεν τήν μάχην έποιείτο. Sed 
Idem alibi (1, 2, 9·) non hunc solum, sed et alterum 
usum πάλτοίς tribuit, scribens de Persis, Καί ev κο-
λεφ κοπίδα, f/ σάγαριν έτι δέ γέρρον, ή παλτά δύο' 
ώστε τό μέν άφε'ιναι, τφ δ', άν δέη, έκ χειρός χρή σθαι. 
[ " Zeun. Ind. Xen. Κ. Π. Ammon. 109- Heyn. Horn. 
7, 165. Thom. Μ. 676. ad Charit. 690. Lobeck. Aj. 
p. 286. Schneid. ad Xen. Κ. 'A. 47." Schsef. Mss.] 
" Πάλθοί, Arcus, Funda, Hes. quod et παλτόν." 
Αίπαλτος,ό, ή, Qui utrimque vibratur, vibrari potest. 
Generalius vero δίπάλτα ξίφη ap. Eur. (Iph. T . 323.) 
quidam interpr. Enses ancipites. At vero ap. Soph. 
Aj. (408.) p. 24. Πά5 δε στρατός δίπαλτος αν με Χειρι 
ψονεύοι, Utrimque telum vibrans, Bud. Vide Schol., 
qui inter alia habet, λαβών τά δίπάλτα δοράτια. Eust. 
quoque vult a substantive παλτόν esse hoc δίπαλτος: 
scribit enim, Καί παλτόν εϊδός τι δπλον έξ ού καί ό 
παρά Σοφοκλε'ι δίπαλτος φονενς. [ " Wakef. S. Cr. 4, 
200. Lobeck. Aj. p. 286. ad Eur. Tro. 1102. Musgr. 
El. 774." Schaef, Mss.] Διπάλτωβ, Utrimque telum 
vibrando, Utrimque movendo, Ambabus manibus, 
Totis viribus, VV. LL. sed sine Auctore. Ευπαλτος, 
vide Παλτόν. [* Τρίπαλτος, iEsch. S. c. ΤΙκ 993. 
* " Παλτάςω, ad Hesych. 1, 1310, 20." Dahler. 
Mss.] 

" Έπάλλων, Hesychio δούλος, λάτρις, Servus, Fa-
" mulus : qui alibi πάλμων." [«« Πάλμων, Clitar-
chus in Glossis ap. Athen. 267., ubi vide Animadv." 
Schw. Mss. " Forte άπό τοϋ πάλλεσθαι, a saliendo, 
a cita et expedita corporis agitatione, ut Latini 
servos Tibios a tibia appellabant, quod agiles in ti-
biis, h. e. cruribus, essent, aut esse certe deberent." 
Ern.: Valck. autem in Animadv. ad Ammon. 100. 
restituit * 'Επάμων, i. q. όπάων.] 

Πάλο$, ό, Vibratio, Concussio, Agitatio, Eur. (Iph. 
A . 1151.) Βρέφος τε τούμόν σφ προσούδισας πάλω, Ιη-
fantem meum vibrando illisisti solo, s. vibratum. 
II Sortitio, Sors, Apoll. Rh. 1, (395.) Κλή'ίδας μέν 
πρώτα πάλω διεμοιρήσαντο. Et πάλω λαχών ex He-
rod. (4,153.) pro Sorte de l ec tu s . ' [ " Ad Anton. 
Lib. 68. Verh., Toup. Opusc. l , 317. 2, 113. ad 
Herod. 240. 262. Musgr. Iph. A. 1151. Heyn. Horn. 
4, 517. Lobeck. Aj . p. 365. Vocabulum Graeci® 
inferioris, Τ. H. ad Plutum p. 93." Schaf. Mss.] 
""Αμπαλος, ό, Eustathio ό έκ δευτέρου πάλος, s. 
" κλήρος, per sync, pro άνάπαλο*, i. e. αναδασμός," 
[Pind. Ό . 7, 110. Μνασθέντι δέ Ζεύς άμπαλον μέλ-
Αενθέμεν: in Schn. Lex. statuitur esse falsa lectio 
pro άμ πάλον θέμεν, i. e. άναθέμεν πάλον.] " Έκπά-
" λιον, Hes. exp. άκλήρωτον : nam πάλος est κλήρος." 
Hinc VERBUM Παλάσσω pro κληοούμαι et λ α γ ν ά ν ω 
Sciendum est, inquit Eust. 674., Παλάσσειν signifi-
care non solum μολύνειν, i. e. Inquinare, Fcedare, 

A Contaminare, sed etiam κληροϋσθαι et λαγχάνειν, ut 
apparet e κλήρω πεπάλαχθε. Sed addit derivaria 
Πάλλω, e quo esse et Πάλοί pro κλήρος. At ego 
dixerim potius atque adeo dicere malui Παλάσ&ω 
hanc signif. habens esse a Πάλβϊ. Habentur autem 
II. H. (171.) ' " a verba κλήρω πεπάλαχθε, Κλήρψ 
πεπάλαχθε διαμπερές, os κε λάχησι, ubi tamen alii hunc 
I M P E R . Πεπάλαχθε a Πάλλομαι forniare maluerunt. 
Sic autem et πεπαλάχθαι, Od. I. (331.) Αύτάρ τους 
Άλλους κλήρω πεπαλάχθαι άνωγον. || At Παλάσσω 
in altera ilia signif., quaecunque in ea sit origo hujus 
verbi, [ab ead. est origine, qua παλννω,] non est 
infrequens ; praesertim vero passiva vox : 11. £, 
(100.) παλάσσετο δ' α'ί ματ ι θώρηξ. Et Λ. (169.) λί-
θρω δ' έπαλάσσετο χείρας άάπτους, Od. Χ. (402.) Αί-
ματι καί λύθρω πεπαλαγμένον. Alibi (II. Λ. 97·) εγκέ-
φαλος πεπάλακτο. Utitur et Hesiod."Εργ. (2, 351.) 
Μί/δ* αιδοία γονή πεπαλαγμένος. [ " Valck. ad II. 22. 
p. 58. ad Callim. 1, l 6 l . 210. ad Herod. 545. ad 
Charit. 749. Markl. Iph. p. 336. Jacobs. Anth. 8, 

Β 58. 11, 58. Heyn. Horn. 5, 20. 249. 339. 6, 140. 
628. 8, 93. 109. Illino, Apoll. Rh. 3, 1046. Πε*0'-
λαχθε, Heyn. Horn. 5, 338." Schaef. Mss. Callim. L. 
P. 7. Quint. Sm. 12, 402. * Πάλαγμα, ad iEsch! 
Suppl. 303. * " Παλαγμός, Porson. Or. (JOf).'' 
Schaef. Mss. iEschylus Eustathii 11. B. p. 254.] " JJa-
" λαχή, Sors. Alia significata vide ap. Hes,, qui habet 
" etiam Παλαχήθεν, quod exp. έκ γενεάς, ete« πολ«ι-
" οϋ." [Nicander Θ. 449. έκ παλαχής έπαέξεται,Schol. 
έξ άρχής. * Έκπαλάσσω, jEsch. S. c. Th . 462. Tzetz. 
" Educ. Fil. 264."Elberling. Mss.] " Έ μ πάλασ-σόρενοι 
" κατέρρεον, sc. es τόν ποταμόν, Schol. Time. 7, 
" (84.) p. 26'3. exp. συμπλεκόμενοι κατέπιπτον, Mutuo 
" sibi implexi: de Atheniensium agmine properan-
" ter transire fiuvium compulso. Suid. paulo aliter 
" distinctum habet eum locum, Οί δέ έμπαλαασόμε-
" νοι κατέρρεον ές τά έπί θάτερα τοϋ ποταμον' ve.pt-
" στάντες δέ οί Συρακούσιοι έβαλλον τους 'Αθηναίους: 
" sed minus recte exp. εμπίπτοντες." [Herod. 7, 85. 
Οί δέ έν έρκεσι έμπαλασσόμενοι διαφθείρονται, Laqueo 

c implicati. Conf. c. έμπλα'σσω, ^ l ian . Η. Α. 10, 47. 
15, 1. 16, 25.] "Apud Hesych. legitur etiam 'E/«re-
" λέξαι, έμπλεξαt : et Έμπαλούγματα, αί * έμπλοκαί. 
" Sed suspectam ea scripturam habent:" [leg. epra-
λάξαι, * έμπαλάγματα : cf. ^ s c h . Suppl. 303. Καί 
κρυπτά γ' "Ηρας ταϋτα τών παλλαγμάτων, ubi παλ-
λάγματα Scholiastae sunt at περιπλοκαί. Schn. Lex, 
ducit a πάλλαξ s. παλλακή '. alii legunt παλλακί-
σματα, alii παλαίσματα. Pauw. leg. censet uno λ, 
* παλάγματα. * Έπιπαλάσσω, Eur. Iph. Τ. 880. ΪΙρί» 
έπί ξίφος αϊματι σψ Παλάξαι, al, παλαϊσπι.] 

[* Άμφιπάλλω, unde * Άμφίπαλτος, Anal. 1, 208.] 
Άναπάλλω, Vibro, Quatio, Concutio, velEvibro. In 
oratione soluta frequentius usurpatur quam simplex 
πάλλω. Hinc est P A R T I C . Άμπεπαλών, II. Γ. (355.) 
Ή pa, καί άμπεπαλών προιει δολιχόσκιον έγχος'. pro 
άναπαλών, in aor. 2. Item Od. Ω. (521.) Αίψα μάλ' 
άμπεπαλών προιει δολιχόσκιον έγχος: ubi annotat 
Eust. significare, sicut et in altero illo loco, άνακινψ 
σας: formari autem ab έπαλον aor. 2., cujus partic. 

D παλών, et Ionica reduplicatione πεπαλών : et cum 
praep., factaque syncope, άμπεπαλών. Άναπήλαι 
aor. 1. Bud. ap. Plut. exp. Vibrare, dicens pro eod. 
poni ab eo κραδαίνειν. Ab Eod. citatur et hie Ari-
stot. locus in 1. de Mundo, (4, 29.) ubi de terra 
motu loquens, ait, Οί δέ άναπάλλοντες, καί ταίς eis 
έκάτερον έγκλίσεσι καί άναπάλσεσι διορθοϋντες άεϊ το 
σειύμενον, παλματίαι λέγονται. A Suida άν απ άλλα 
exp. etiam αναπηδώ et άνασείω. Idem άναπήλαι, 
άνακινήσας explicat, afferens hujus signif. exemplum. 
Άναπάλλομαι, Pass. Vibror, Quatior, item άναπη&ϋ: 
videtur enim vox pass, potius hanc signif. habere 
quam Suidas activae tribuit. II. T. (424.) αΰτίψ 
Άχιλλευς Ώς ειδ', ώς άνέπαλτο. Strabo, 'Αναπολεί! 
πήγασος έκ τοϋ τραχήλου κατά τήν * γοργοτομίαν. Eust. 
άναπάλλεσθαι ait de equo dictum se in pedes eri-
gente, ob pavorem. [Aristoph. B. 1358. "Ad 
Anton. Lib. 68. Verh., Ruhnk. Ep. Cr. 205. Wakef. 
ad Mosth. 2, 109. ad Herod. 173. Eur. Bacch. 
1179. Jacobs. Anth. 6, 429- Kuster. Aristopb. 7*· 
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Heyn. Hom. 4, 523. 5, 430. 8, 4p5. 496. De cordis A 
subsaltatione s. praecordiorum tremore, Toup. ad 
Longin. 303. et Ind. v. Άναβ. Άμπάλλω neutral., 
Brunck. Aristoph. 3, 180. Porson. Or. 316. Heyn. 
Horn. 5, 431." Schaef. Mss. Aristoph. B. 1400. A. 
1131.] 'Ανάταλσίϊ, ή, Vibratio, Evibratio, Con-
cussio, Bud. ex Aristot. Habetur in Aristot. I. pro-
xime c. [* 'ΑντιπάλΧομαι, Cassii Probl. 26. Me vet 
καί οΰκ άντιττάλλεται.] Άποπάλλω, Evibro, Ejacu-
Jor, cum accus.: Suid. tamen dicit genitivo jungi. 
Άποπάλλομαι passiva vox, Evibror : Diog. L., Tous 
δέ διάττοντας, olov σπινθήρας άπό τοΰ αέρος άποπάλλε-
σθαι. Basil. Hexaem., Kara τήν άνάκλασιν τοϋ φωτός 
μαρμαρυγών πανταχόθεν άποπαλλομένων τοϋ ύδατος. 
[ " Aristot. Probl. 9, 14." Seager. Mss. " Wakef. ad 
Moschum 2, 109." Schaef. Mss. * Άποπαλμός, 
Diog. L. (4, 44.) Epicuro 672. Kraus. " Stob. Eel. 
Phys. 346." Kail. Mss. * " ΆπόπαΧσις, Evibratio, 
Ejaculatio, Epicurus in Epist. ad Pythoclem, ap. 
Diog. L. Epicuro." Lex. Gr. Lat. ap. P. Bald-
vin. l 6 l l . Gal. ap. Hippocr. exponens ΆποπάΧη- Β 
σις. * ΆποπαΧτικός, unde * Άποπαλτικώς, Sext. 
Emp. 670. " Schneid. ad Epicur. 57·" Schaef. 
Mss.] ΆποπαΧέω, [s. Άποταλλέω,] Circumflexum 
pro άποπάΧΧω : unde άποπάλήσει ap. Hippocr., quod 
Erot. exp. σαλενσει καί σφόδρα κινήσει. [ " Ad Herod. 
628." Schaef. Mss. ΆποπάΧησις, s. ΆποπάΧΧησις, 
Gal. Gloss. Hippocr. " ΆπαπαΧΧήσιος, Heringa 
Obs. 104." Schaef. Mss. * ΆνταποπάΧΧω, Nicepb. 
Blemm. 144. * ΆνταπόπαΧσις, Cassii Probl. 26.] 
" ΑιαπάΧΧω, Quasso, Concutio, διακραδαίνω," [Op-
pian. A . 2, 620. "Αλλοτ έπ άΧΧοίων ορέων διαπάΧ-
Xerai άκρας.] 

" Έκπ-αλέί, est έζαρθρον, forsan Emotum e com-
" page sua," [Hippocr. 491, 22.] " παρά τό έκπάλ-
" λεσθαι, quod sit έκκινείσθαι: a quo esse videtur et 
" έκπάλη, quod Idem exp. έχωρίσθη, άπέστη, έξέπε-
" σεν. Apud Eund. est έκπαλήσαντες, expositum 
" έκπεσόντες." [Έκπάλλω, II. Υ. 483. μυεΧός άντε 
ΣφονδυΧίων έκπαλθ', Exiliit. " Eust. Dionys. P. 521. 
*Έκπαλος, i .q . έκπαΧής, Erot. Έκπαλέω, Hippocr." c 
Wakef. Mss. "/Ad Herod. 728." Schief. Mss. Schn. 
Lex. citat Plut. Lys. 12. 'Pt'ipis καί πτώσις ουρανίων 
σωμάτων, οίον ένδόσει τινι τόνου και περιτρόπου κινή-
σεως έκπαΧών, φερομένων οΰκ άεί πρός κ. τ. Χ., ubi 
vulgo legitur παρατρόπου κινήσεως, έκ παλμών φερ. 
κ. τ. Χ. * 'Εκπάλησις, i. q. έζάρθρωσις, Hippocr. 
470=777·] 

" Έμπάλλω, exp. Vibro, κινώ : sed sine exemplo." 
[Poetice Ένιπάλλομαι, Apoll. Rh. 3, 756. *'Επιττάλ-
λω, iEsch. Choeph. l6o. " A d Hesych. l , 1327, 6." 
Dahler. Mss. * " Καταπάλλω, Musgr. Hel. 1167. 
An hinc καταπάΧμενον νδωρ ? Leon. Tar, 58. Heringa 
Obs. 272." Schaef, Mss. Eumath. 69. "Καταβάλλο-
μαι, Desilio, Tryph. 476. Nonn. D. 18, 13. (έοϋ 
κατεπήΧατο δίφρου.)" Wakef. Mss. *ΈγκαταπάΧΧομαι, 
Opp. A . 4, 661. Πόντψ δ' έγκατέπαΧτο, nisi sit ab 
* Έγκατεφάλλομαι. * " Καταπάλτης, ad Charit. 
691 = 294." Schaef. Mss.] "Καταπάλπί, Hesychio 
" teste dicitur et ro άφιέμενον βέΧος, et Instrumen-
" turn quod teluin ejaculatur: forsan quod κατά τοϋ D 
" έχθροΰ πάλλει τό βέλος. Idem et καταπέλτης : La-
" tine Catapulta." [* Μεταβάλλομαι, Sortior cum 
aliquo, II. Ω. 400. Τών μεταπαλλόμενος, sed leg. τών 
μέτα π., secundum Schn. Lex. * " Παραβάλλομαι, 
Juxta salio, Eur. Iph. A. 225." Kail. Mss. * Περι-
πάλλω, Quint. Sm. 10, 371. 14, 44.] 

[* Προβάλλω, unde * Ώροπαλής, i. q. προπετής, 
J. Poll. 6, 120.- γλώττα: Adamant. Physiogn. 2, 1. 
οφθαλμοί. Cf. Έκπαλής, Προαλής. * Προπάλεια, i. q. 
δαφίλεια, Sext. Emp. adv. Math. 8, 219·] " Προπα-
" λώί, Hesychio δαφΐλώς." 

[* Προσπάλλω, Schol. Apoll. Rh. 2, 45. * " Προσ-
πάλτιοι, Fabnla Eupolidis, Priscian. 18,24, 190. 18, 
25, 225." Elberling. Mss. " Τ . H. ad Plutum p. 470. 
ad Timaei Lex. 180." Schaef. Mss.] 

" Παιπ-άλλω, Concutio. In VV. LL. additur etiam 
" Explore, Indago; sed signiff. duorum verborum, 
" sc. Παιπάλλειν et Παιπαλ^ν, perperam in unam 
" commispent: ut ex Hes. cognosces." "Πιπάλ-
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" λων, Hes, teste pro πάλλων dicitur, i. e. κραδαί-
" νων." 

[* Παλέω, s. *Παλλέω, unde ap. Hes. Παλήσειε' 
διαφθείρειε : 'Επάλλησεν έφθάρη : Πετταληκέναι- εκπε-
σεΊν : ΤΙεπαλημέναι' βεβλαμμέναι. Apud Phot. Π«-
παλμένοι' βεβαμμένος· καί πεπαλκέναι λέγεται, τό 
έκπίπτειν τά πλοΊα, Herod. 1, 25. Ει παλήσειε ό ναν-
τικός στόλος, i . q . έκπίπτοι: Cod. autem Ms. habet 
παλαίσειε. Cf. Άποπα.λέω, Έκπαλέω, et vide Schn. 
Lex. v. Παλαίω.] 

ΠΑΛΑΜΗ, ή, Palma, Manus,secundum quosdam. 
Unde et hoc ipsum Lat. vocab. Palma ortum esse 
putatur, ut dicta sit Palma quasi Palama. Sed in 
exemplis quae afferuntur, hoc nomine signif. gene-
raliter manus: nec aliam esse ejus signif. quidam 
censent. Est autem Poeticum et quidem cum ap. 
alios Poetas, turn ap. Hom. frequens. Od. A. (104.) 
παλάμη δ' έχε χάλκεον εγχος, II. Γ. (338.) Ει'λετο δ' 
άλκιμον έγχος ο οί παλάμηφιν άρήρει, Schol. τη χειρι, 
addens esse λέξιν παράγωγον Αίολικώς. Affertur vero 
et pro έκ τής χειρός. Utitur autem saepius in plur., 
ut II. A. (238.) Έν παλάμης φορέονσι, Ο. (411.) Τέ-
κτονος έν παλάμησι δαήμονος. Item παλαμάων aliquot 
locis. Subjungo autem Παλάμη verbo Πάλλω, quod 
Etym. ab hoc verbo deductum esse velit illud no-
men : cui tamen alioqui hac in re vix assentiri pos-
sum. II Παλάμη, metaph. Ars s. Via aut Ratio 
qua aliquid efficimus. Pro Commento et astutia 
excogitata atque machina Bud. ab Aristoph. accipi 
ait, afferens Σφ. (644.) Αεί δέ σε παντοίας πλέκειν Eis 
άπόφευξιν πάλάμας. Ubi παλάμας reddere possis et 
Eabricas. Apud Theogn. quoque νάλάμαι exp. 
Rationes excogitatae, s. Adminicula et subsidia in-
venta, (624.) Παντοίοι δ' άρεταϊ καϊ βιότου παλάμαι. 
A Cam. autem Rationes et artes. [ " Sic Suidas 
citans Herod. 8, 19· τήν παλάμην commode interpr. 
τέχνην, nempe Rationem atque viam efficiendi ali-
quid." Schw. Mss.] Idem ap. Pind. Ό . 10, (25.) 
θεοϋ συν παλάμη interpr. Ope divina. [Soph. Phil. 
177. 1206. "Thom. M. 450. Wakef. Eum. 111. 
S. Cr. 4, 63. Jacobs. Anim. 106. Anth. 6, 294. I l , 
203. Artificium, Ruhnk. Ep, Cr. 101. Bergler. Al-
ciphr. 278. Fischer, ad Anacr. p. 16." Schaef. Mss.] 
'Απάλαμος, vide 'Απάλαμνος. [* Βαρυπάλαμος, Pind. 
Π . 11, 37·] " Δυσπάλαμον, Hesychio δυσχερές, κακό-
" τεχνον, Difficile et Malis instructum artibus," 
[Tzetz. ap. Kust. ad Suid. in Λυκόφρων. " Potter, 
ad Lyc. in Comm. Praef." Boiss. Mss. iEsch. Eum. 
849. 882. * Αυσπαλάμως, Suppl. 874.] Εΰπάλαμος, 
ό, ή, Manu industria s. perita structus, Cui perita 
manus adhibita est, i .e. artificium. Et uno verbo 
Artificiosus, in Epigr. τέκτονες εΰπαλάμων ύμνων. 
["Wakef. Here. F. 151. Jacobs. Anth. 7, 257. 341. 
8, 74. Toup. Epist. de Syrac. 335. Opusc. 1, 559." 
Schaef. Mss.] 

ΐίαλαμάομαι, Struo, Molior, Machinor, Aristoph. 
Ν . (176.) τί ουν πρός τ&λφιτ έπαλαμήσατο ; ( Α . 659·) 
Πρός ταϋτα Κλέων καί παλαμάσθω, Και παν έπ' έμοί 
τεκταινέσθω. Το γάρ ευ μετ' εμού : q. 1. habet et Cic. 
in quadam ad Att. Epist.: Philostr. autem dixit, 
Μηχανάϊ τε παλαμήσασθαι καί τοϋ χωρίου άποπειρά-
σθαι. Hinc et COMP. Έπιπαλαμάομαι, quo utitur 
Lucian. (2, 524.) Καί οί κόλακες συνέθεον επιπαλαμη-
σόμενοι, όρώντες έδώδιμον έτι όντα τόν Αεινίαν, i. e., 
ut vertit Bud., Aliquid admachinaturi s. contechna-
turi, Deintegro in dolium incubituri. At Cam. ver-
tit, Concurrebant assentatores correpturi fraudibus 
s. artibus suis Diniam, quem adhuc cernerent arrodi 
posse. Sunt autem et qui vertant hie Astute applau-
suri. Sed in isto Luciani loco veram lectionem esse 
arbitror έπικάλαμησόμενοι, quam et ipse Bud. alibi 
sequitur, loquitur enim de quodam qui repente dita-
tus fuerat, statimque a meretrice irretitus et spoli-
atus : q. d. Demessuri opes quas meretrix reliquas 
fecerat. Sed hanc lectionem exposui et supra inter 
derivata anomiue Καλάμη, Τ. 2. c. 16. [| Παλαμά-
σθαι extra metaph. etiam ponitur interdum pro Ad-
ministro, Efficio, Gero, quibus verbis redditur a Bud. 
afferente e Xen. Κ. Π. 4, (3, 4.) de Centauris, "Ωστε 
προβονλεύεσθαι μέν άνθρωπου φρονήσει, ταις δέ χερσί 
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τό δέον παλαμάσθαι, Ίππου δε τάχος έχειν καί ίσχνν. 
[ " Ruhnk. Ep. Cr. p. 43. ad Moer. 319- Toup. 
Opusc. 1 ,316. Thom. M. 450. Wakef. Phil. 177· 
1206. Trach. 1207. S. Cr. 4, 64. Kuster. Aristoph. 
123. *Παλάμ>7μα, Ruhnk. 1. c. Thom. Μ. 1. c." 
Schaef. Mss. .ffiHan. Η. A. 1, 32. *ΪΙαλαμητος, unde 
* " Άπαλάμητοε, Ruhnk. ad Tim. p. 8." Schaef. Mss. 
* Άντιπαλαμάω, Schol. JEsch. S. c. Th. 443. 
" Theoph. Bulg. Ep. 42. Const. Manass. Chron. 
p. 32. Amat. 9, 48." Boiss. Mss. * Συμπαλαμάομαι, 
Synes. 21. 150.] 

AT VERO 'Απάλαμνοε ET Παλαμνάίος habent ν 
ascititium. Et 'Απάλαμνοε quidem Poeticum est dun-
taxat, dictum quasi άπάλαμοε, de Eo cujus manibus 
nulla industria inest, s. ars aut sedulitas; Cui manus 
sunt minime indnstriae: II. Ε . (597. )Ώϊδ ' οτ'άνήράπά-
λαμνοε, ιών πολέοε πεδίοιο, Στήρ έπ' ώκνρόω ποταμω 
δλαδε προρέοντι, Schol. άπειρον, και μή έχοντα τεχνά-
σασθαί τι, ώε οίον άχυρα, και μή έχοντα παΧαίειν ή 
παλαμάσθαί τι. Idem vero alibi affert νέοε ούκ απά-
λαμνοε pro veos ούκ άναλκιε, ubi fuerit άπαλαμνοε, 
cujus παΧάμαιε, i. e. Manibus, nil roboris inest. At 
Hesiod."Εργ. (1, 20.) άπάΧαμνον appellavit Inertem : 
ut sc. dicatur απάλαμνοε quasi Cui manus sunt mi-
nime laboriosae: "Η τε καϊ άπάλαμνόν περ δμωε έπϊ 
έργον εγείρει: [Pind. Ό . 2, 105. άιτάλαμνοι φρένες 
exp. Indomitae, Insolentia efferalae, ίβριστικαί. " H e -
siod. Γνωμ. 'E\ey. 281. Theogn. 481. Solon ap. 
Clem. Alex. Str. 1. 6." Seager. Mss. " Heyn. Horn. 
5, 112. Ruhnk. ad Tim. p. 8. Brunck. ad Poet. 
Gnom. p. 284. 327. Musgr. Cycl. 593. ad Charit. 
.328. *·ΑπαΧαμνήε, ibid. "Theod . Prodr. 5, 213." 
Kail. Mss.] Invenitur ETIAM 'ΑπάΧαμοε, sed alia 
signif., ap. Pind. Ό . (1, 95.); exp. enim Cui nulla 
arte s. ope obsisti potest, Ineluctabilis, Insuperabi-
lis, "Εχει δέ άπάΧαμον βίον Ύοϋτον έμπεδόμοχθον. 
[ " Brunck. ad Poet. Gnom. 327- Wakef. Phil. 177. 
S. Cr. 4, 63." Schaef. Mss. * Εΰπάλαμνος, jEsch. Ag. 
1539- "Cons t . Manass. Chron. p. 106." Boiss. 
Mss.] 

ΠαΧαμναίυε vero, Cujus manus caede contaminata 
est, Caede contaminatus, Sicarius, Soph. El. (587.) 

"Hrts ξυνεΰδειε τφ παλαμναίω, μεθ' οΰ Πατέρα τον άμδν 
πρύσθεν έξαπώΧεσαε, Plut . Pompeio, Τόν μέν προσφέ-
ροντα τήν κεφαλήν ώε παλαμνάίον άπεστράφη. || Sy-
nes. autem dixit, τον παΧαμναίον τήε χώραε Άνδρό-
νικον, pro Pestem et perniciem regionis. Sed et 
παΧαμναία γνώμη καϊ γΧώττα ap. Eund. Dira et 
conscelerata mens et lingua. || Ώαλαμναιοτάται άραϊ, 
Dirae ultimique exempli imprecationes, Synes. Vide 
Bud. 207. 208. 214. || Παλαμναϊο* Jupiter, Qui est 
vindex et ultor eorum qui manus caede contamina-
runt. Apud Aristot. redditur Sanguinarius a Bud., 
cujus et Comm. 721. vide; necnon Eust. et Etym. 
Item παλαμναΊαι Ικεσίαι, Supplicationes ob caedem 
commissam, in VV. LL. [| ΠαΧαμναία dicebatur 
etiam άσπίε τιε κατά θηρίων, Eust. Vide et Etym. 
[Xen. Κ. Π. 8, 7, 3. " Kuhn. ad Paus. 252. Ca-
saub. ad Inscr. Her. p. 355. Cren., Fischer. Pa-
laeph. p. Ixx. Toup. Opusc. 2, 201. Valck. Hipp, 
p. 265. ad Charit. 327. Thom. M. 527. 675. Wakef. 
Trach. 1207, Eum. 236. 451. Luzac. Exerc. 75. 
Brunck. Apoll. Rh. l64." Schaef. Mss. * " Π α λ α -
μναΊον, τό, Contagium caedis,Eur. Iph.Τ. 1218." Kail. 
•Mss. " Παλαιχναί'στατοϊ, Anna C. 377." Elberlin®. 
Mss.] 

" ΤίαΧαμναίομαι, pro τταΧαμάομαι, Compono frau-
" des, VV. LL.; sed significatio τοΰ παΧαμναίοε dis-
" sentit." 

[* " ΠΑΛΑΜΗΔΗΣ, (Nom. propr.) Bergler. AI-
" ciphr. 2S3. * ΤΙαΧαμήδειοε, 279. 283. Athen. 1, 
" 28. Brunck. Aristoph. 2, 54." Schaef. Mss. " Πα-
" λαμήδειον μηχάνημα, Anna C. 7. : σκέμμα, 47." 
Elberling. Mss.] Γ 

" Π Α Λ Λ Α Κ Η , ή, vel Παλλακίί, ihos, ή, Pallace, s. 
" Pallaca, Concubina. At Pellex differre existima-
" tur. Od. s. (202.) έμέ δ' ώνητή τέκε μήτηρ Π α λ λ α -
" κίε, Aristoph. (Σφ. 1353.) έξω σε παΧΧακήν. Apud 
" Plut. et ΠαΧΧακή et Παλλακ/s. Prima signif. Puel-

lam s. Juvenculam declarare existimatur, et e πάλ-
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L " λαξ fieri." [Πάλλ^ξ, Gl. Pupa, Pupula, Catulaster. 
" Postremum hoc Graecae vocis originem patefacit· 
sicut enim a Catuliendo, Catulaster, ita άπό τοί 
πάΧΧειν, primum * πάΧλοε, mox forma intensive 
πάΧΧαζ." Valck. ad Ammon. p. 52. Vide Barker' 
Ep. Cr. ad Boiss. 225. " Ad Moer. 97· Valck. ad 
Callim. p. 111. Πάλλαξ, Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 
1,58. Παλλαο), Valck. Anim. ad Ammon. p. 52. P|ut' 
Mor. 1 , 1 . Oxon., ad Charit. 238. 280. ad Diod. s! 
1,124. Παλλακίϊ, ibid. Jacobs. Exerc. 2, 152. Valcfe. 
Anim. 1. c." Schaif. Mss.] " Παλλακεύομαι, Sum 
" pallaca, concubina, Synes. Ep. 3. Καϊ αΰτή πάλαι 
" μεν έπαΧΧακεΰετο ναυκλήρψ δεσπότρ. Sic Plut. Τώ 
" Φαβίω παΧΧακεύεται: [cf. Brut. 13.] Ab Herod. (4, 
" 155.) poni pro In concubinatum accipere, quidam 
" annot." [ " Schneid. Anab. 78." Schaef. Mss.] 
" Verbale Παλλακβ/α, Concubinatus, Dem. (1385.) 
" Τάε μέν έταίραε ήδονήε ένεκα έχομεν, τάε δέ τταλλα· 
" κάε τήε καθ' ήμέραν παλλακείαε :" [τήε κα& ή μ. 0e. 
ραπείαε τοϋ σώματοε, Reisk.] " Ubi eomplectitiir 

Β " domestica ministeria quibus παλλακαϊ fuuguntur." 
[* Παλλακία, Gl. Pellicatus, Concubinatus. * " Παλ-
λακίζω, Tanquam peliicem punio, Tzetz. ad Lye, 
1113." Kail. Mss. * Παλλάκ«σμα, ad jEsch. Suppl." 
303.] " Έκπαλλακίδιοι, Hesychio οί νόθοι, Notbi 
" Spurii; Nati sc. εκ παλλακίδοε." " ΙΙαλλακόί, Eid. 
" est έρώμενοε, Amasius." " Παλλάκιον, τό, e πάλ-
" λαξ, per dimin.: unde etHes. exp. μειράκιον, Ado· 
" lescentulus. At VV. LL. interpr. etiam Scortil-
" lum." [Gl. Concubinatus. * Παλλακίδων Plut. ρ, 
153. * Παλλακϊνοί, vide Lex. VV. Peregr.] 

" ΠΗΛΗΗ, ηκοε, 7), Galea, Cassis, Od. A. (256.) 
" Σταίη έχων πήληκα καϊ ασπίδα και δυο δούρε. Idem 
" dicit πήληκα φαεινήν, II. Ν . (527·): et Ίππόκομον 
" πήληκα, Π. (797·) Apud Hes. per ι in poste-
" riore syllaba scriptum πήλιξ, exponentem itidem 
" περικεφαλαία, et derivantem παρά τό πήλαι, quod 
" est κραδαναι, σεΐσαι: ad quod etymon Horn, quo-
" que alludere videtur, ut qui dicat II. 0. (608.) 
" άμφϊ δε πήληξ Σμερδαλέον κροτάφοισι nvhtwen 

C " μαρναμένοιο "Εκτοροε." [ " Heyn. Horn. 4,528. 7, 
100." Schaef. Mss.] " Εΰπήληξ, Pulcra ornatus galea, 
Epigr." [ " Wakef. S. Cr. 3, 139- Toup. Opusc. 1, 
389·" Schaef. Mss.] " Πέλλι|, Hesychio κράνω, Ga-
" lea, Cassis: quae et πήληξ." 

"ΤίήΧυξ, Hesychio ραγάε, Fissnra, pro quoap. 
" Suid. Πήλαζ, ράγas. Apud J. Poll, vero lijX^ 
" non solum ό τήε περικεφαλαίας λόφοε, Galeae crista 
" s. conus: verum etiam όργανον τι ψαλτήριον: pro 
" quorum priore est ap. Horn, πήληξ, utrobique per 
" ή: et non pro Cono galeae, sed pro Ipsa galea, ut 
" quain ponat περί κροτάφοισι, tribueus ei et όητοκό-
" μου epitheton." 

" ΠΕΛΕΜΙΖΩ, Moveo, Commoveo, Quasso,Con-
" cutio, II. N. (443.) καί οΰρίαχον πελέμιξενΈγχεο!, 
" P. (528.) έπϊ δ' ούρίαχοε πελεμίχθη"Εγχεοε, Hesiod. 
" Θ. (458.) Τον καϊ υπό βροντής πελεμίζεται eipeta 
" χθων: (842.) Σκληρόν δ" έβρόντησε καϊ όβριμον 
" αμφι δέ γαία Σμερδαλέον κονάβησε και ουρανοί είρύε 
" νπερθεν Ποσσί δ' ΰπ' άθανάτοισι μέγαε πελεμίίετ 

D " Ό λ υ μ π ο ε Όρνυμένοιο άνακτοε. COMPOSITOKατα· 
" πελεμίζω Apoll. Rh. 2, (92.) usus est pro κατα-
" φέρω, Incut io: καδδέ βαρείαν Χειρ' έπί οί πελέμι&: 
" Schol. enim ibi exp. κατήνεγκε." [" Πελε/ιίέ'», 
Wakef. S. Cr. 1, 79. ad II. Π. 612. Brunck. Apoll. 
Rh. 135. Jacobs. Anth. 11, 173. 209. Heyn. Horn. 
4, 652. 6, 219. 399. 452. 7, 159- Πελεμίχθη, Valck. 
ad Rover. 63." Schaef. Mss.] 

" ΠΕΛΤΗ, ή, Pelta, Scutum brevius, PJut. Artax. 
" ( 2 4 . ) Τήν τε φαρέτραν ένημμένοεκαί τήν πέλτην φέρνν, 
" de Fort. Alex. Π-ολεμαίο* ΰπερέσχε τήν πέλτην, 
" sc. τοϋ 'Αλεξάνδρου, Pelta protexit et tutatus est 
" Alexandrum, Athen. (l6.) e Xenopb. ToUepcnicov 
" ώρχεϊτο, καί κροτών τάε πέλταε ώκλαζε καί ίξανί-
" στατο, καί ταϋτα πάντα έν ρυθμω πρόε τόν αΰλον 
" έποίει, Collisione peltarum plausum excitans. Hes. 
" et Suid. dicunt esse ασπίδα quae non habeattw, 
" Eminentem in circumferentia veluti limbiim, Uni· 
" bonem : Suid. rursum άσπίδιον τετράγωνον: Liv. 
" peltam cetrae haud dissimilem esse. Amazonum 
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" peltas hederae folio similes fuisse, auctor Xen. : A " μηχανής, αφ' ακόντια καί άλλα τινά πέμπουσιν. 
" Plin. Indicae ficus foliorum latitudinem peltae effi- " Subjungens tamen et aliam etym. et exp., κατα-
" giem Amazonicae babuisse : Virg. autem narrat " δραμοϋνται, Incursabunt,Incursionibusinfestabunt, 
" Amazonidum lunatis agmina peltis : innuens lunae " sc. more peltatorum militum : est autem κέλτη, 
" semiplenae formam habuisse. Ab Hes. exp. etiam " Genus scuti parvum, lorum non habens, quo sagit-
" δόρυ et άκόνπον: ut a Suida quoque λόγχη et κατα- " tarii et levioris armaturae milites uti solebant. Quo 
"κέλτης: sed parum recte, meo quidem judicio. " m o d o Hes. quoque καταπελτάσονται exp. καταδρα-
" Rursum ap, Hes. reperio κέλτης: quod esse dicit " μοϋνται, subjungens, από τών πελταστών. Et sic 
" θωράκων οπλον, et elSos ταρίχου. Pro eo Suid. ha- " καταπελτάσασθαι esset Peltam ferre contra, Pelta-
" bet m\ rov , terminatione neutra, iisdem verbis ex- " turn incursare." 
" porieus." ["Πέλτη, Timaei Lex. 211, et n„ Toup. 
Opusc. 1, 334. Ammon. 109. Ind. Corn. Nep. s. v., " ΠΑΝ, ανός, ό, Pan, Pastorum numen. Fiugitur 
item p. 294. Lennep. ad Phal. 184. ad Herod. 546. Eur. " fuisse semicaper s. capripes, et hirci modo libidi-
AIc, 501. Rhes. 311. et Musgr., Thom, M. 676. " nosus. Unde πανα5 dixere τούς σπουδάζοντας σφο-
ad Charit. 690. Wakef. Ale. 509. Jacobs. Anth. 6, " δρώς περϊ τάς συνουσίας, Hes. Iracundus etiani 
398. ad Diod. S. 2, 36. Jaculum, Musgr. Rhes. 410. " atque όζύχολος : ut Theoar. testatur 1, (17.) de eo 
Schneid. Anab. 83." Schaef. Mss. Herod. 7, 89. Ari- " canens, ev τί γε πικρός, Και οί άεί δριμεία χολά ποτί 
stoph. Λ. 563. πέλτην σείων κάκόντων: Eur. Bacch. " ρίνι κάθηται: quamobrem caprarius ibi dicit non 
77%.ΤΙέλτας&όσοιπάλλουσι. VideSchn.Lex.,qui ducit " licere pastoribus τό μεσαμβρινόν συρίσδεν Panis 
h. V. a Πάλλω. * " Πελτός, Thom· Μ. 676." Schaef. " llietu, quia άπ' άγρας Τανίκα κεκμακώς άμπαύεται. 
Mss.] "Πελτάριον, Parvula pelta s. cetra," [ " Athen. " Si forte irritetur, terrores hominibus immiUit subi-
200." Schw. BJss. "Thom. M.676.ad Lucian. 1,395. B " tos et quorum causa ignoratur, tumultusque re-
* Πελτίδιον, ibid. Πελτοφόρος, Lennep. Phal. 184. Ari- " pentinos, qui πανικοί ab ipso denominantur. Ita 
stot. Pepl. 16." Schaef. Mss. Polyb. 3, 43, 2. 75, 7. " igitur Herod. 7. dicit πανικόν φόβον exercitum 
Xen. Κ. Π. 7, 1, 12. * Πελτάοω, Peltam gesto, Vect. " Xerxis invasisse. Et Diod. S. Πανικω θορύβφ συ-
4, 52, Κ. Α . 5, 8, 3. Max. Tyr. Diss. 7· Ρ· 74. Ed. " νεχομένων. Et Joseph. Ώς πανικοί δείματι κατα-
Cant. " Appian. 2, 272." Wakef. Mss.] " Πελταστι)ί, " σχεθέντες. Et ap. Plut. Epaminonda duce, Ούδέ-
" ό, i. significans q. COM P. Πελτοι^οροϊ, Qui peltam " ποτέ πανικός θόρυβος ένέπεσεν είς τό στρατύπεδον. 
" ad pugnam gestat, Peltatus, Peltasta, Cetratus: Liv. " Item Cic. ad Att. De Ventidio πανικόν puto. Et 
" (31, 36.) Nocte cetratos, quos πελταστάς vocant, "al ibi , Πανικόν certe: scripsisses enim. Liv. id 
" loco opportuno inter binacastra in insidiis abdide- " Lymphaticum pavorem vocare videtur, 10. Victo-
" rat. Utroque utitur Xen. Έλλ . : priore, 4, (3, " rem equitatum velut lymphaticus pavor dissipat. 
" 8.) posteriore, 2, (4, 8.): opponeus τούς πελταστάς " Item a Πάν DERIV. ΓΙάνιοϊ. iEsch. enim Κάλλιστοι 
" τοις όπλίταις, utpote ferentarios et leviter armatos. " dixit Πα νιας βήσσας, άπό Π ανός, Hes. teste, ut 
" Sic ap. Plat. Περιθέουσι πελτασταί." [ " Lennep. " qui amat βήσσας et montes. Idem Hes. affert 
Phal. 184. Ind. in Corn, Nep. s. v., item p. 294. " Πανίω δαίμονι pro μανιώδει δαίμονι, Ob panicos et 
Zeun. Ind. Xen. Κ. Π. Toup. Opusc. 1, 334. ad " lymphaticos furores. Derivatum inde et DIMIN. 
Diod. S. 2, 36. Thom. M. 676. Musgr. Rhes. 311." " Π α νίσκος, ό, Parvulus Pan. Panisci, daemones 
Schaef. Mss. Lex. Xen.] " Πελτασπκόϊ, Ad pelta- " sylvestres et montani, ut Fauni, Cic. Si nymphae 
" stam pertinens. Apud Plat, de LL. πελταστική, " deae sunt, ergo et panisci et satyri. Sunt qui πα-
" sc. επιστήμη, Peltastica scientia, h. e. dextre sese " νίσκους interpr. Asseclas Panis: et praeterea Pani-
" protegendi pelta in confiictu cum adversario: ut c " c o s , personas theatricas a Pane dictas. Quin et 
" πέλταστικός etiani dicitur Qui pelta sese tueri in " Πανίον s. Πηνίον Eust. derivatum vult παρά τόν 
"pugna probe novit: unde adv. πελταστικώτατα, " Πάνα, ut qui perhibeatur κατάρ'ξαι τής υφαντικής." 
" Xen. CEc. (21, 7.) More peritissimorum peltasta- [Πάν, Gl. ό δαίμων, Incubus, θεός υλαΤως, Silvanus, 
" rum." [ " Lucian. 1, 846." Schaef. Mss.] Faunus. " Toup. in Schol. Theocr. p. 213. Bergler. 

" Καταπέλτης, ό, Catapulta, Machina et telum Alciphr. 109. 302. ad Lucian. 1, 270. ad Diod. S. 
" bellicum, de quo multa Vitruv. 10,15. et 18. 1, 227. Musgr. Hel. 188. Ion. 492. Ejus mater Pe-
" Athen. (538.) de Alexandre, "Οταν 'Αθήνας πολωρ- nelope, Jacobs. Anth. 7, 220. Πάν ό 'Ερμού, Heind. 
" κη μυρίαις πανοπλίαις καϊ τοις ίσοις καταπέλταις καί ad Plat. Phaedr, 306. Ejus antrum in acropoli Athen., 
" ιτάσι τοϊί ίίλλοΐϊ βέλεσιν eis τόν πόλεμον ικανο'ις. Brunck, Aristoph. 1, 53. Πδνε$, Jacobs. Anth. 8, 
" Aristot. Eth. 3, 1. 'iis ό τόν καταπέλτην βουλόμενος 280. Brunck. Soph. 3, 399· Πασιν et παισιν conf., 
" άφεϊναι. Itidem Polyb. Catapultas et Balistas vo- ad Diod. S. 1,351." Schaef. Mss. Nomen ferae, 
" cat καταπέλτας καί πετροβολικά όργανα. Illis enim Philostorg. Η. Ε. 3 ,11 . ] " Πανεϊα, τά, affertur 
" ad jacula et sagittas, his ad lapides jaculandos ute- " pro Lupercalia, At Πανεϊα, Hesychio κεχορτα-
" bantur. || Hesychio καταπέλτης est είδος βασανι- " σμένη: de quo vide et in Havos." [Salroas. in So-
" στηρίου ώς οπλον χαλκοϋν, έν φ έξαρθροϋσι τά μέλη lin. 436. * Πανίον, Gl. Lupercal. * Πανεϊα, τά, SC. 
" οί δήμιοι. Suid. quoque esse είδος κολαστηρίου tra- δείματα, jEneas Tact. 27· * " Πάνειον, Fabric. Β. 
" dit, in exemplum afferens haec verba, ΑεσμοΊς χει- Gr. 1, 326. * Πανεύω, Toup. in Schol. Theocr. 
" ρών, καταπέλταις ποδών. Sic Greg, in Macc. Enc. p. 213. Πανικό$, ad Charit. 581. Musgr. Rhes. 36. 
" "Ην ούδέν έκαμφεν, ούδέν έμαλάκισεν, ούκ άρθρέμ- ad Diod. S. 1, 667. 2 ,227· 455. 456. Koppiers. 
" βολα προτεινόμενα, ού τροχοί προβαλλόμενοι, ού D Obs. 121. ad Herod. 370. 531." Schaef. Mss. * ¥ ε ν -
" τροχαντήρες, ού καταπέλται. Plaut. dicit, Te nervo δοπανικά, τά, Polyaen. 3, 9, 32. * Π α ν ι σ ^ ενθεος, 
" torquebo itidem ut catapultae solent." [ " Ad Cha- Divinus Panis dei afflatus, Plut. 10,724. * Πανό*, 
rit. 6 9 1 = 2 9 4 . ad Diod. S. 1, 675. 2 , 1 4 0 . 194." Photio σκοπός, μανιώδης· έπεί τών φανταστών (φαντα-
Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . Vide Καταπάλ- σμάτωνί) αίτιος ό Πάν' παρά τό φαίνειν λελεγμένος.] 
τις.] " Καταπελταφέτης, ό, Qui catapultam s. telum » 
" e catapulta mittit,. Suid. Κατατελτι^ , Catapul- " ΠΑΝΑΕΛΕΤΕΙΟΣ, Improbus, Veteratorius, a 
" tarius: Plaut. Ex te hodie faciam pilum catapul- " Pandeleto quodam Psephismatum scriptore δια-
" tarium. Plut. (6, 724.) Καταπελτικόν Ιδών βέλος " βοήτψ επί πανουργίες, ut qui e pauperum dece-
" τότε πρώτον έκ Σικελίας κομισθέν : (710.) Καταπελ- " ptione ditesceret, Aristoph. Ν. (921·) Καίτοι πρό-
" τικόν βέλος έγγυς έπεσε. Idem in Alex. (70.) de " τερόν y' έπτώχευες, Τήλεφος είναι Μυσός φάσκων, 
" Pllilippo obsidente Perinthum, Έμπεσόντος αύτφ " ' Ε κ πηριδίου Γ ν ώ μας τρώγων πανδελετείους: allu-
" καταπελτικού βέλους είς τόν όφθαλμόν." [ " Ad " dens ad Eur. Telephum, qui ab eo fingitur πήραν 
Diod. S. 1,6'75. Schweigh. Emendd. in Suid. 72." " έχων καί προσαιτών." 
Schaef. Mss.] " Est inde et VERB. Καταπελτά^ειν, — — 
" Catapultis infestare s. oppugnare, Aristoph. 'A. " ΠΑΗ, Hesychio υπόδημα * εύυπόδητον." [Plauto 
" (I60.) Τούτοις έάν δραχμάς δύο τις μισθόν διδφ, Κα- Baxea, Menaechni. 2, 3, 40, Est etiam interjectio 
" ταπελτάσονται τήν Βοιωτίαν δλην. Ubi Schol. quo- silentium imponentis, ut Lat. Pax! S t ! Hem!. 
" que exp. κατακοντίσουσι, quod καταπέλτη sit είδος Diphilus ap. Athen. 67.: Seal, ad Plaut. Glorios. 3, 
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l , 213- Priscian. 1. 15. " Bentl. Terent, Heaut. 2, 3, A 
50, Jacobs. Anth, 7, 45. Casaub. ad Atben. p. 141." 
Scbaef. Mss.] 

" ΠΑΠΠΑΞ, ap. Aristoph. Vox est imitans cre-
" pitantein alvum, N. (3890 Χώσπερ βροντή τό ζωμί-
" διον π ατ ay ei καί δείνα κέκραγεν, Άτρέμας πρώτον 
" παππάξ, κάπειτ' επάγει παπαπάππαζ. Quibus sub-
" jungit , cum χέζει, κομιδη βροντών παπαπάππαξ." 
[Dawes. Misc. Cr. 172. h. 1. ita emendat; Άτρέ-
μας πρώτον πάξ, κψτα παπάζ έπάγει, κάπειτα πα-
ιταππάζ. Χ ώτα ν χέζω, κομιδη βροντή παπαπαππάξ, 
ώσπερ έκειναι. Vide etiam Brunck.] 

ΠΑΠΠΑΣ, ο, Pater, Vox puerorum ad patrem, 
qui eum patris nomine c,impellare volunt. Sed so-
lius vocativi Πάππα exempla invenio. [Accus. πάπ-
παν extat ap. Aristoph. Έκκλ. 645. E<>. 120.] Apud 
Horn. Od. Z . (57.) dicit Nausicaa patri, Ιίάππα φίλ', 
ούκ αν δή μοι έφοπλίσσειας άπήνην Υψηλή ν, ebκύκλο ν 
κ. Γ. λ., ubi animadverte vocativo πάππα compellan Β 
patrem a puella etiam, quae jam ea erat aetate ut 
matura viro esse putaretur. Philemon Comicus ap. 
Athen. (340.) 'Αργνριος δέ, παρατεθέντος καράβου, ' iis 
εΐδεν αυτόν, χαίρε πάππα φίλτατε, Ε'ίπας. Sunt qui 
scribant nomin. hunc πάππα esse Vocem liberorum 
ad patres reverentiae causa, vel illis blandientium; at 
ego dixerim potius, balbutientium, non aliud. Eust. 
e vett. auctoritate, πάππας e vocula infantium Πάί 
factum esse tradit, per reduplicationem NOMEN 
Ilairas, ita enim scribit unico π, SICUT Μαμμία e 
MONOSYLLABO Μά, addit, secundum quosdam, Sy-
racusanam vocem esse Πάπα*, e qua per άναδιπλα-
σιασμόν, Reduplicationem, factum sit Πάππας. Sed 
plane mendosum esse videtur prius illud Πάπας, cum 
ex eo ILh-jras cum ulla reduplicatione factum dici 
uon possit. Videndum igitur, num potius reponi 
debeat vas, quod ap. eund. Eust. legitur pro voce 
infantium. Loquens enim de παππάζειν, dicit esse 
* βρεφικώς προσφθέγγεσθαι τόν πατέρα: unde esse 
πάππος, necnon πάππαs, significans Patrem : pro quo c 
•πάππας, DICI l ias monosyllabe κατά βρέφους προσφώ-
νησιν. Testatur etiam scripsisse quosdam ex anti-
quioribus, Πάπαί Romana lingua significare Patrem; 
et in hac quidem barytone* at in Graeca circumflexe 
proferri. Invenitur certe Pappas ap. Juv. Sat. 6. 
Mordeat ante aliquis quiequid porrexerit ilia Quae 
peperit; timidus praegustet pocula pappas : sed hie 
uon dubium est quin pro Nutritio accipiatur, qui 
etiam patris quodammodo locum obtinet, unde no-
strates nutricis quoque maritum vocant Ρ tire nourri-
cier. Fuerunt tamen qui Custodem pueri s. Paeda-
gogum significare dixeriut. Quod autem ad hunc 
usum nominis πάππας attinet, pro Nutritio sc., scien-
dum est legi ap. Eust. e Rhet. Lex., τόν δέ τροφέα, 
πάππαν ουδείς "Ελλην καλεί. [" Πάππας, Valck. Ado-
niaz. p. 382. * Πα«, Pater, ibid, ad Herod. 307- (4, 
59·)" Schaef. Mss. " I L W , Papa, Euseb. Η. E. 
253. Archiepiscopus, Athan. 1, 452. 602." Kail. 
Mss.] 

Παππάζω, Pappa dico, Compello patrem hac D 
voce, Adblandior patri vocando pappam, II. E. (408.) 
Ούδέ τι μήν Sjxiv] παίδες ποτϊ γοΰνασι παππάζουσι 
Έλθόντ έκ πολέμοιο, ubi Eust. ait esse ro * βρεφικώς 
προσφθέγγεσθαι τόν πατέρα. Alludens autem ad ista 
verba Callim. (H. in Dian. 6.) ποτϊ γούνασι παππά-
ζουσι, dixit, πατρός έφεζομένη γονάτεσσι Παϊ ί έτι κου-
ρίζουσα, τάδε προσέειπε γονήα, Aos μοι παρθενίην α'ιώ-
νιον, αππα, φυλάσσειν. Legimus Pappare et ap . 
Pers. Sat. 3., ubi quidam hanc τοϋ παππάζειν signif. 
ei tribuunt; alii, quibus potius assentior, infiuitivum 
pro nomine positum existimantes, ut in aliquot aliis 
hujus Poetae II., exp. Cibum : cum ePlauto Pappare 
afferatur itidem pro Cibum sumere, edere; et extent 
hasc Varronis verba, e 1. de Liberis Educandis, Cum 
cibum ac potionem, Buas ac Papas vocent, et roa-
trem Mammam, patrem Ta tam: vel potius, ut alii 
legunt, Cum cibum ac potionem Papas atque Buas 
vocent, et matrem etc. Mirum autem videri nobis 
non debet, quod dicat puerulos cibum «ppellasse 

Papas, cuin id alioqui non Cibum, sed Patrem signi-
ficant non solum Gr, puerulis olim, sed signified 
hodieque Gallis, compellantibus patrem voce ista 
Papa, sicut matrem, Ma man; nec solum Gallis, sed 
et aliis nonnullis, si bene memini, nibilo sc. magis 
quam quod ap. Aristoph. videmus VOCEM Μαμμάν 
puerulo non Matrem, sed Cibum, el quidem nomi-
natim Panem significare : N. (1382.) El μέν γε βρϋν 
είποις, έγώ γνους άν πιει ν έπέσχον' Μαμμάν δ* άν αί-
τήσαντος ήκόν σοι φέρων άν άρτυν' Κα καν [Κακκαν] δ' 
άν οί)Κ έφθης φράσαι, κάγώ λαβών θύραζε 'Εξέφεραν άν 
καϊ προνσχόμην σε. In hujus itaque vocis Μαμμ&ν 
signif. noil convenit Gallis puerulis cum Graecis, sed 
cum Romanis: ut vicissim in signif. vocabuli Pappa 
consenliunt illi nou cum Romanis, sed cum Gra:-
cis. Atque ut Gr. pueruli vocabulo Matrem signifi-
cant e abusi sunt ad significandum Panem, sic Ro-
manos appellatione patris ad significandum vel Pa-
nem, vel Alium quemlibet cibum abusos esse, nequa-
quam mirum nobis videri debet. [Phot. Μαμμάν 
Άργείοι τό έσθίειν ούτω KaWt'as.] Quod autem ad 
ILLUD Κακάν attinet, retinuerunt et hanc vocem no-
strates pueruli, sed abjecta ultima litera, dicentes 
Caca : ap. Rom. autem atque adeo Latinos viri quo-
que utebantur verbo Cacare, ut nemini non notum 
esse potest. Sed libet et de prima ilia VOCULA Βpvv 
quid sentiam dicere. In ea certe non parum miror 
literam p, balbutientibus pueris minime convenien* 
tern, vel potius a qua prorsus balba illorum lin-
gua abhorret. Quidni vero abliorreat? cum Demo-
sthenis non amplius pueri, sed jam viri linguam vix 
tandem illius literae pronuntiationi assuefieri potuisse 
sciamus? Sed et memini me Parisiis jam grandiu-
sculum puerum aliis itidem jam grandiusculis collu-
dere, qui literam banc pronuntiare nullo modo pote-
rant, cum alioqui ceteras omnes et quaevis etiam vo-
cabula apta pronuntiatione exprimerent. Haec certe 
faciunt ut credam, s. potius suspicer non βρϋν, sed 
βϋν scr. esse sine p. Tunc autem aliqua e parte 
conveniet Gr. puerulis cum Romanis, illis βϋν, bis 
Buas ad uuam eandemque rem signifieandam dicen-
tibus. Aliqua e parte conveniet, inquam, cum ν in 
ν mutari solitum a Latinis, notissimum sit. At vero 
Gallis longe aliam signif. habet vocula Brin. Abiflo 
autein παππάζω est V E R B a L E Παππασμότ, Compel-
latio patris, vocando ilium πάππα: ut παππάΐοιιν 
Suid. exp. πάππα καλόΐεν. Eid. παππασμός est νροσ-
φώνησις παρά παιδός εις πατέρα γινομένη. |) Ήαπτά-
ζουσιν et Anseres, J. Poll. At Latine Gratitant: 
[Gl. Glocido, leg. Glocito, s. Glocio, qua voce uti-
tur Colum. de gallinis: Anglice To cluck. Item 
Παη-πάίβιν, Gl. Papare. " Valek. Adoniaz. p. 382. 
Heyn. Horn. 5, 84." Schaef. Mss- Quint. Sm. 3,474.] 

ΤΙαππίας ET ΥΙαππίδιον, forma dimin. utntmqne, 
pro Paterculus. Sunt autem blandientis haec dimi-
nutiva, ap. Aristoph. Σφ. (297. 655.) Sed unico »ea 
scribi sciendum est in vulg. E d d . : cum East.e 
Rhet. Lex. aiferat παππίας, in quo ait scribi, Alticos 
hoc nomine ύποκορίζεαθαι τόν πατέρα. [Πατ/αί, vo-
cat. 1ταπία, Atben. 358. Παττττκΐί, 583.] Πατήζοι, 
Paterculum appello, Patri blandior, vocando eum 
Paterculum. Habet tamen Eust. ex eod. illo Lexko, 
παππίζειν esse etiam vocare πάππαν, quod non pro-
bo. Nisi forte haec verba, παππίζειν, ro πάππαν κα-
λεΊν και παππίαν, ita debent accipi, πάππαν vocare 
etiam παππίαν, i. e. pro πάππα dicere etiam παππία, 
compellando patrem. 

Παπη-υλιάίω pro ποππνλιάζω: unde ap. Theocr. 
(5, 89.) pro ποππυλιάσδει scribi etiam παππvXiaffiet 
testatur Eust., de qua scriptura dicendum erit in 
ΤΙοππύζω. f 

Dicitur ETIAM "Αππα, abjecto primo π,'pro πάπ-
πα, Callim. H. in D. (6.) inducit earn his verbis 
utentem ap. patrem Jovem, Aos μοι παρθενίην a'w-
νιον, αππα, φυλάσσειν, Καί πολνωνυμίην: praecedeB-
tia autem habes supra in Παππάζω: ubi tamen qux-
dam exempl. habent Srra, non άππα. Apud Eust. 
Aristoph. Gramm. tradens esse varias compellationes 
παιγνιωδεστέρας et ΰποκοριστικάί, nam ap. Eust. pto 
νποκορισταϊ repono υποκοριατικαϊ, pro exemplis affert 
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primum άππα, ei suhjungehs πάππα. Quibus addit 
H®C, ΜΆμμα, ET Μάμμη,%Ύ Μαμμαία. ITEM Ter-
ra, ΕΤ"ΑΓΓ«. Sic autem, inquit, et πατέρας appellant 
aetate provec$os: itidemque μιρέρας mulieres quae 
sunt aetatis provectae : quamvis nulla sint vel his vel 
illis consanguinitate juncti. Quae autem provectiore 
etiam sunt senectute, ab illis DICUNTUR Meum ET 
Τήθαι. Vicissimque juvenes a senibus VOCANTUR 
Παϊδβϊ ET Τέκνα. Hue certe pertinet quod quidam 
annot. de v. παίδες ap. Soph., nimirum esse Nomen 
beiievolenti». Quibus additur ex eod. Aristoph. 
Gramm., Horn, quoque his προσψωνήσεσιν άποθερα-

πεύειντήν ήλικίαν : quippe qui Anurrt vocet μαίαν, 
Vetulum autem, πατέρα. Haec autem verba referun-
tur in II. P. (561.) Φοίνιξ arra γepate παλαιγενές 

χ. τ. λ. Sic autem in quodam Callim. Epigr. (37·) 
άττα cum γέρον jungitur, "Arra γέρον, δοώς με καλεί 
γάμος. Legitur porro haec ead. vox Od. Π. aliquo-
ties. Ibi enim dicit Telemach. Eumaeo (31.) "Εσσε-
ται όντως άττα, item (57·) "Arra πόθεν τοι ξείνος οδ' 
«cero, ut vicissim Telem. ab Eumaeo vocatur reicos et 
τέκνο v. Cum tamen Eust. in altero illo 1. II. P. an-
notet άττα esse compellationem άπό νεωτέρου εις γέ-
ροντα : hie m-agis peculiarem usum voci illi tribuens, 
dicit esse προσφώνησιν αδελφού νέου προς πρεσβντερον. 
Alibi idem Gramm. vult vocabulo άττα compellari 
rov τροφέα, sicut VOCABULO Terra compellari τόν 
φίλον. Ut autem et vocis hujus τέττα usum expli-
cem, sciendum est, in II. Δ. (412.) Terra, σιωπή ήσο, 
έμφ δ' έπιπείθεο μύθω, esse προσφώνησιν * φιλεταιρικήν 
νέον πρός μείζονα, ut annotat Eust., s. προσφώνησιν 
τιμητικήν νεωτέρον φίλον πρός παλαιότερον. Sed Eust. 
addit, quosdam putasse ut βάπτω, βαπτίζω, βάπτης, 
sic dici τέττω, τεττίζω, τέττης, unde vocat. τέττα. 
Fuisse vero et qui crediderint τέττα esse σχετλιαστι-
κόν, Indiguationis significativum, per apocopen fa-
ctum e τέτλαθι. Sunt qui exp. Ο amice: sed cum 
Gramm. non dicant hac voce signif. φίλε, sed com-
pellari eum qui sit φίλος, existimarim potius earn vim 
habere, quam habet particula Mi vocative proprii 
nominis juncta : quae alicubi non solum blandimenti 
vim habere, sed simul et τιμητική esse, nonnullis vi-
detur. [ " "Αππα,"Arra, Terra, ad Callim. 1. p. 68. 
ad Herod. 307. "Arra, Mitsch. H. in Cer. 132. 
Heyn. Horn. 4, 631. 5, 671. Terra, 4, 631. Μ ά, Ma-
ter, Valck. Adoniaz. p. 306. 382. ad Herod. 307. 
648. Phryn. Eel. 54. Μάμμα, ad Herod. 307. Μάμ-
μη, ad Moer. 258. Viflck. ad Ammon. 135. 138. Eran. 
Philo 173. Phryn. Eel. 52. 132. Thom. M. 847- Co-
ray Theophr. 279- Brunck. Aristoph. 1, 57. (A. 878.) 
Jacobs. Anth. 8, 283." Schaef. Mss. Bekk. Anecd. 
193. " Μάμμη, Μαμμάω, Schol. Plat. Alcib. 1. p. 
73." Boiss. Mss.] " Μαμμόθρεπτος, A nutrice s. po-
" tins avia educatus; et ideo Educatus mollius : 
" qualis ap. Latinos Nepos." [" Ad Moer. 259. 
* Μαμμωννμικός, Bongiov. ad Schol. Horn. p. 12. 
(Schol. Ven. II. A· 43.) * Μαμμωννμικώς, Wassenb. 
ad Horn. p. 151." Schaef. Mss.] " Προμάμμη, Pro-
" avia," [ " Schol. Soph. (Ed. T. 1053. Schol. Pind. 
Π. 9, 104." Schaef. Mss.] " Μαμμία, exp. Avia et 
" Mater, Ut μάμμη. Suid. scribit Atticos τήν μητέρα 
" vocare μαμμίαν, άπό τον τά παιδία μαμμφν τό φαγείν 
" λέγειν." [ " Moer. 258. et η., Phryn. Eel. 53. 55. 
Thom. Μ. 847- Brunck. Aristoph. 1, 57. (A. 878.) 
Μαμμαία, ad Moer. 259 " Sella;!'. Mss.] " Μαμ-
" μίον, diminutive et blandientium mole dicitur ή 
"μάμμη, s. ή τήθη," [ " Phryn. Eel. 52. Thom. M. 
847." Schaef, Mss. * Μαμμάρων, Matercula, aucto-
ritate caret. Hoc autem sensu legitur * Μαννάριον, 
Lfician. 3, 292. 298. * Μαμμίδιov, Plut. 9, 406.] 
" Μάμμος, Hesychio οίκέτης, Famulus, Servus." 

ΠΑΠΠΟΣ, ό, Avus; et quidem sive paterniis, 
sive materutis. Sed ad discentendum, vocatur πάπ-
πος ό πρός πατρός, Avus paternus : ut πάππος ό πρός 
μήτρυς, Avus maternus. iEscb. c. Ctes. Τά δ' άπό 
τής μητρός καί τοϋ πάππου τον πρός μητρός. At J . 
Poll, habet πάππος έκ πατρός καί μητρός: addens dici 
etiam, πάππος άπ' ανδρών, et πάππος έκ γνναικών. 
In eo autem quod subjungit, sc. hinc esse VERB. 
Παππάζειν ap. Poetas, eum liallucinari liquet ex iis 
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A quae dixi supra de h. v. post nomen ΪΙάππας. Di-
citur tamen et sine adjectione πάππος, ac turn 
censetur de Avo paterno potius dictum, ut ap. 
Menandr. T/s ήν ό πάππος ής γαμεί, τήθη δέ τις; ita 
enim leg. esse, non autem τιτθή, admonui in libello 
quem edidi habente Grrecorum Comicorum Γνώμας: 
est autem τήθη, Avia : at τιτθή, Nutrix. Athen. (658.) 
Κάδμος ό τον Διονύσου πάππος, μάγειρος ήν. Sed 
111 ilio Menandri 1. nihil vetat quominus πάππος de 
utroque intelligamus. Ό πάππου πατήρ, Plato de 
LL. Avi pater: qui et una voce προπάππος, sicut Lat. 
Proavus. Ex Aristot. autem δύο πάπποι, ή τρείς, ad ver-
bum, Duo avi aut t ies: pro Avus, Proavus, Abavus. 
Ceterum pro πάππος Horn, dixit etianl πατρός πατήρ, 
ut videbis in Πρόπαπποί. Est autem a Πάπποί dedu-
ctum ADJ. Hairdos , sicut ΐΐατρφος a πατήρ, signif. 
Avi'tus : ut παππφα αγαθά, Avita bona. Et ΤΙαππωα 
δόξα ap. Dem. Avita gloria: (150.) Άλλά ν ή Διά παπ-
πφα καί πατρώα δόξα σοι υπάρχει, ήν αισχρό ν έστιν έν 
σοι καταλνσαι. [ " Toup. Opusc. 1, 258. Heind. ad 

Β Plat. Theaet. 310. Kuster. Aristoph. 238." Scbaf. 
Mss. Barker, ad Etym. Μ. 1087·] Aliud ADJ. Παπ-
πα·ός, Ad avum pertinens, Avum resipiens : ut a 
προπάππος J . Poll, affert προπαππικός, || Sed ΤΙάπττος, 
Nomen quoque erat personae Comicae, necnon Saty-
ricae, quae ETIAM Παπποσε/λ^νοι: eratque efferatior 
specie. Plura autem vide ap. J . Poll., qui et tradit 
fuisse in Comoedia πρώτον πάππο ν, et τόν έτερον πάπ-
πον. Sunt porro et alia nominis πάππος significata, 
de quibus dicam post compp. ex hoc nomine ha-
bente primam suam signif. [ " Πάπποί, Valck. Ado-
niaz. p. 382. Diatr. 150. Jacobs. Praef. ad Bion. et 
Mosch. p. xv. Thom. M. 847. Kuster. Aristoph. 192. 
Plato Theaet. 394. Improprie usurpatum, Casaub. 
ad Allien, p. 3. Τρίτος π., Dionys. Η. 2, 759." 
Schaef. Mss. * Παπποκτονοι, Lycophr. 1034. * " Π α π -
πόπατρος, Const. Manass. Chron. p. 120, * Παππο-
πατρόθεν, $2. * Παπποπατρικός, 102. * Παπποπα-
τρωos, 113." Boiss. Mss. * Παπποφόνος, Avi inter-
fector, s. interfectrix, Schn. Lex. άμαρτύρως.] Παπ-
πεπίπαππος, Avi pater. Sed vocab. illud J. Poll, im-
probat ut,6sivt3s ίδιωτικόν : licet Philonides Comicus 
eo sit usus. [" Ad Moer. 200. Jacobs. Anth. 10, 31." 
Schaef. Mss.] Παππωνυμικόν nomen, ead. forma qua 
πατρωννμικόν, Abavi nomine deductum: ut Alcides 
est nomen παππωνυμικόν. Unde etiam dicitur a 1 
quibusdam Gramm. παππωνυμικώς vocari Alcides. 
Ubi observa ADV. Παππωνυμικώς, Nomine deducto 
ab avo, et q. d. Denominaliter ab avo. [" Suid. v. 
Άλκείδης." Kail. Mss.] 

[*"Απαπποί, iEsch. Ag. 321.] Άπόπαππος, Aba-
vus. VV. LL. [Gl. Atavus, Abavus.] Δίσπαππος, 
Atavus, VV. LL. Qua forma et Gallice dicitur Bi-
sa'ieul, cum avus vocetur Aieul. Έπίπαππos, Proa-
vus, ut έπιτήθη, Proavia. Sed J. Poll. Ή δέ πάπ-
που ή τήθης μήτηρ, inquit, προτήθη' καί οί τούτων γο-
νείς, έπίπαππός τε καί έπιτήθη. Atque ita έπίπαππος 
fuerit Atavus, et έπιτήθη, Atavia. Vide Προπάππο*. 
[ " Thom. Μ. 847." Schaef. Mss.] Πρόπαπποί, ό, 
Proavus, Ό δέ πάππου ή τήθης πατήρ, inquit J. Poll., 
προπάππος' τάχα δέ τούτον ε'ίποις τριτοπάτορα, ώς 'Α-
ριστοτέλης. Eust. autem έπίπαππον hunc vocari dicit, 
non πρύπαππον, de alius tamen cujusdam sententia. 
In ista enim Horn, verba, 11. S. (118.) ΠαΓρόί έμοίο 
πατήρ, annotat, esse dictum hoc per periphrasin, ad 
vitandam ambiguitatem : et significare τόν πρός πα-
τρόςπάππον: qui et LACONICE Τεροντίας appella-
batur. Et addit οδπερ ό επάνω τω χρύνω, έπίπαπ-
πος, ούχί πρόπαπποί λέγεται, quemadmodum φησι τις 
άποσημειωσάμενος ονόματα συγγενικά. Sic autem ex 
Ejusd. auctoritate tradit τήθην quidem esse τήν μη-
τρός καί τοΰ πατρός μητέρα, at έπιτήθην, τήν ΰπερ αΰ-
Τήν. [ "Ad Herod. 626. Thom. Μ. 849." Schaef. 
Mss.] Προπαππικόϊ, q. d. Proavialis, Ad proavum 
pertinens, Ut αβελτηρία προπαππική, quod J. Poll, e 
quodam Phaedone affert. Existimo autem accipi pro 
Insipientia valde senili, s. qualis esse solet valde 
decrepitomm. [* " Πρωτόπαππος, Const. Manass. 
Chron. p. 120." Boiss. Mss.] Τρίπαπποί, Tritavus, 
.VV.LL. [et Gl.] 
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[ · Παππόθεν, Theod. Prodr. Ep. p. 38.] A 
[* " Παππαϊο*, Deus Scytharum, Orig. c. Cels. 

266. • 270." Kali. Mss.] 
f Πάπποι, Lanugo carduorum, Flos qui lanugino-

sus est, Lanugo helxines herbae. Πάππο*, άκάνθηε 
λευκόν εξάνθημα, Eust. qui et aliis verbis exp. ro 
άκανθινόν έν ξηρότητι * πολίωμα: quod postremum 
vocab. originem metaphorae indicare videtur, sicut 
et Hesychii verba. Dicit vero et Arat. (921.)"Ηδ»? 
καί πάπποι, λευκής γήρειον άκάνθηε, ubi vide Schol. 
Et Nicand. ( 'A. 126.) ΟΊά re δή γήρεια νέον τεθρυμ-
μένα πάππου, ubi itidem Schol. consule. Pappi La-
tine quoque carduorum fiores, ut scribit Festus, af-
ferens e Lucretio, Vestem, nec plumas avium, pap-
posque volantes. Sed et de helxine scribens Plin. 
(19, 7.) Semen ei Ianuginis, inquit, quem Pappum vo-
cant. Idem de herba quae Gracis ήριγέρων, Latinis 
Senecio, Caput ejus numerosa dividitur lanugine, 
qualis est spinae, inter divisuras exeunte. Quare 
earn Callim. άκανθίδα appellat, alii πάππον. ["Valck. 
Adoniaz. p. 316. Jacobs. Praef. ad Bion. et Mosch. Β 
p. xv. Anth. 12, 348." Schaef. Mss. Theophr. Fr. 
6, 2, 12. Diosc. Alexiph. 33. Oi νεαροί πάπποι· άνθη 
δέ έστιν άκάνθηε τήε καλουμένηε κάκτου.] HlNC Παπ-
ποσπέρματα, VEL Παππώδη σπέρματα, Lanuginosa 
semina. In illo autem Plinii loco habes Semen Ianu-
ginis, vel Quae pappo lanugine semen habent obdu-
ctum. VV. LL.e Theophr. [H. PI. 6", 4, 11. 7, 3, 2. 
Cf. Athen. 70. *Παππόω, unde] " Άποπαππόω, In 
"pappos verto. Unde pass, άποπαπποϋσθαι, Verti s. 
" Abire iu pappos, ap. Theophr. H. PI. 7, 11." 
Έκπαπποΰσθαι, In pappos solvi, s. abire, e Diosc. 3, 
133. [Theophr. H. PI. 3, 16, 6. 6, 4, 8. C. PI. 1,9, 
I . ] ΤΙάπποε dicitur et de Lanugine barbae quae sc. 
inferiori labro adnascitur, ut μύσταξ vel μάσταξ de ea 
quae superiori. J . Poll. Hes. Suid. Eust. 

[* " ΠάΐΓττοί, Avis, Callim. 1, 469." Schaef. Mss. 
.Mian. H. A. 3, 30.] 

" Παπταίνω, Circumspicio, Oculis lustro vel ve- c 
" stigo, περιβλέπω, περισκοπώ, Hes. : Od. P. (330.) ό 
" δέ παπτηναε έλε δίφρον, II. Χ. (463.) "Εστη παπτη-
" νασ' έπι τείχεϊ, Ρ. (603.) Ύρέσσε δέ παπτηναε. Item 
" sequente οπη φύγοι, Π . (283.) ΤΙάπτηνεν δέ έκαστοε 
" οπη φύγοι αίπυν όλεθρον. Praemittit ei interdum 
" πάντη, interdum πάντοσε: Ψ . (464.) πάντη δέ μοι 
" οσσε Ύρωίκόν άμπεδίον παπταίνετον εισορόωντι, Od. 
" Μ. (233.) έκαμον δέ μοι οσσε ΤΙάντη παπταίνοντι 
" πρόε ήεροειδέα πέτρην. Cum πάντοσε, II. Ρ. (674.) 
" ΐίάντοσε παπταίνων ώστ αίετόε, Ν. (649·) Πάντοσε 
" παπταίνων μή τιε χρόα χαλκψ έπαύρη. Praemittit 
" ei et άμφϊ έ: II. Δ. (497·) et Ο. (5'74.) ακόντισε 
" δονρϊ φαεινφ Άμφϊ έ παπτήναε. Item Oculis vesti-
" go, Circumspectans quaero : A. (200.) Παπταίνων 
" ήρωα Μαχάονα, P. (115.) Παπταίνων Αϊαντα μέγαν. 
" Interdum simpliciter ponitur pro S»pecto, Respecto, 
" Oculos converto, Intueor, sequente praep. μετά, 

ets, προε, Hesiod. "Epy. (2, 62.) Μηκέπ παπταίνων 
" μεθ' όμήλικαε, Respectans aequales, Oculos conver-
" tens ad aequales, Plut. Themist. Παπταίνω πρόε τόν D 
" Ίσθμόν, Ad Isthmum specto. Lucian. (3, 605.) 
" ΤΙαπτηναε έε απανταε, Omnes intuitus." [ " Valck. 
Adoniaz. p. 364. Phcen. p. 204. Pierson. Veris. 50. 
Valck. Anim. ad Ammon. 146. Jacobs. Aniui. 208. 
Brunck. Apoll. Rh. 103. I l6 . Heyn. Hom. 4, 597. 
646. 6, 214. 540. 7, 310. 8, 450. Lobeck. Aj. 
p. 280." Schaef. Mss. ^ s c h . Pr. 334. 1042.] " Ά -
" ποπαπτανεύουσιν, Hes. affert pro περιβλέπονσιν 
" όπωε φύγωσι, Circumspiciunt ut fugiant. Posset et 
" άποπαπταίνουσι d i c i : " [Fut. άποπαπτανέουσι, II. a . 
101. "Heyn . Horn. 6 ,539. Bentley upon Phalaris 
p. 442." Schaef. Mss.] " Διαπαπταίνω, Circumspe-
" cto per, e Plut. Fab. (11.) Αύτοϋ τε τοϋ Μινουκίου τό 
" θράσοε κατεκέκλαστο, καϊ πρόε άλλον άλλοτε των 
" ήγεμύνων διεπάπταινεν, ούδενόε έν χώρφ μένειν τολ-
" μωντοε, pro Oculis lustrabat: malim ego Circum-
" spectans oculos convertebat, Respectabat." " Πε-
" ριπαπταίνω, Circumspecto, Oculis lustro, περισκοπώ, 
" Arat. (295.) Πολλά KIS εκ νηών πέλαγοε περιπαπταί-
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" νοντεε," [" Moschus 4, 109." Wakef. Mss.] 
[ · Παπταλάω, Lycophr. 1162.] " Παιτταλ^ν, Cir-

" cumspicere, Scrutari, περισκοπείν, ερευνών, Hes." 
[Cf. Παμ^αλάω.] 

ΠΑΡΑ, Praep., quae vel gen., vel dat., vel accusa-
tivo jungitur. CUM GEN. A, Ab, Ex. Sunt qui 
velint Hom. καταχρηστικώς dixisse παρά νηων pro άτο 
νηων, cum παρά signified proprie κίνησιν άπό εμψύ-
χων, Eust· Plato de LL. 4. Παρά δέ μιαροϋ δώρα oir' 
άνδρ' άγαθόν, ούτε θεόν εστί ποτέ τόγε ορθόν δέχεσθαι. 
Sic Xen. Κ. Π . 7, (4, 3.) p. 111. in princ. Αιδόναι 
τε τέκνα καϊ λαμβάνειν παρ' αλλήλων. Dicitur item 
aliquis έρχεσθαι παρά τινοε a. παραγίνεσθαι aut πορεύ-
εσθαι, Venire ab aliquo, Thuc. 4, (50.) Αρταφέρνη» 
άνδρα ΐΐέρσην παρά βασιλέωε πορενόμενον έε Λακεδαί-
μονα. Item άγειν τϊ παρά τινοε, ut άγειν δώρα. Xen, 
autem addidit articulum, cum dixit in (Ec/Oreift. 
θεν άγων αύτφ τά παρά τών συμμάχων δώρα: sed in-
terpr. Cic. ac si nullus esset articulus, Eique dona a 
sociis attulisset. Dicitur etiam άγγέλλειν παρά rivos, 
s. έξαγγέλλειν, a Xen. (Κ. Π. 7, 5, 18.) Necnon, 
λέγειν ταϋτα παρ' έμοΰ, ab Eod. Item, Πρόσειπε παρ' 
έμοΰ, Eum a me salutato, i. e. Meis verbis salutem 
illi dicito. Lucian. autem dixit παρ' έμοΰ έκτίσαε, ut 
Cic. A me solvere. De quibus loquendi generibiu 
lege Bud. 1038. Et Isaeus (224.) Παρ' έμαυτοϋ άνα-
λώσα, Meis sumtibus, Pecunia privata. Affertur vero 
et, Παρ' αύτών τόν άρχοντα γενέσθαι, e Plut. Numa, 
pro Ex eorum corpore creari. At vero ap. Marcum 
3, 21. Ot τταρ' αύτοϋ, quod sonat ad verbum Qui 
(erant) ab eo, redditur Qui eum sanguine attin-
gebaut, Propinqui ejus: vet. Interpr. Sui: Erasm. 
Qui ad eum attinebant. Affertur etiam τά παρ' αυ-
τού e Chrys., pro Quae ad eum attinent. 

Παρά, praecedente articulo, non video quomodo 
Latine reddi commode possit nisi addito partic., 
non quidem in 11. qui similes sunt illi Xenopboutis 
quem modo protuli, ibi enim potius vacat artic.: 
unde et Cic. nullam ejus rationem in sua interpr. 
habuit, sed in aliis, quos subjungam: et quidem in-
cipieus ab iis in quibus partic. praeteritum aut prs-
sens, a v. πέμπομαι aut αποστέλλομαι, i. e. Miltor, 
commodius quam aliud subaudiri potest. Thuc. 7· 
"Ηκοντεε έε τάε Άθήναε oi παρά τοϋ NIFIW, Xen, 
Κ. Π. 3, (2, 14.) ρ. 45. TaOra μέν ό παρ' έμοί λέξει, 
τοϊε δέ παρ' ύμών ύμεΊε αυ έπι στέλλετε ό,τι νμ'ιν δοκεί 
συμφέρον είναι. Ut enim in illo Thuc. 1. cum oi 
παρά τοϋ Νικών, apte subauditur πεμψϋέντεε, vel are-
σταλμένοι, sic in isto Xen. subaudiri commode po-
test πεμφθεIs aut etiam πεμπόμενοε, vel άπεστάΚμίνοι 
s. άποστελλόμενοε, cum ό παρ έμοΰ, dixerat eniu),E!wa 
έγώ τών εμώ ν άποστέλλοιμι πρόε τόν Ίνδόν, ονμπψ-
ψαιτ' άν μοι κ. r . λ. , itidemque πεμφθείσι, πεμπομένοα, 
άπεσταλμένοιε, άποστελλομένοιε, cum τοϊε παρ'νμων· 
sed praesens hie malim, quia dicit έπι στέλλετε, non 
έπεστείλατε. Possit autem ό παρ' έμοΰ expoui etiam 
Nuntius meus ; itidemque τοϊε παρ' ύμών Nunti» 
vestris. At Philelpbus in sua interpr. non animad-
vertens hunc articuli usum, junxit παρ' έμχΛ cum 
λέξει, tanquam sc. uteretur Xen. eo loquendi genere, 
quod ex eo paulo ante protuli; vertit enim Et hac 
sane verbis meis exponet. Illis autem exemplis ad-
dere et hoc potes, e Synes. Όμοϋ γάρ έγώ τε τά παρα 
σοϋ γράμματα άνεγίνωσκον, καϊ έτερόε τιε τά παρ αντον, 
i. e. Literas a te missas, et Literas ab illo missas: 
subaudiendo sc. πεμφθέντα utrobique. Sed in Pari-
sina Ed. non habetur artic. τά ante παρά, quem alio-
qui habet Aldina, et quo esse opus, vel is, qui sequi-
tur, satis ostendit. At vero in isto ejusd. Synesii 1., 
Τών ovv παρ' εκείνου πολλών και ήδίστων είε Άμμω-
ν ιο ν τόν άνεψών τήν χάριν άπομνημονεύσωμεν, allUQ 
subaudiendum est partic.; significat enim Multorum 
ab illo profectorum, i. e. Multorum ejus officiorum. 
Sed et alia alibi pro loco subaudienda sunt. 

Παρά junctum genitivo omittitur interdum in in-
terpretatione : Isocr. Al παρ' έκείνων δεήσειε, Illorum 
preces. Sic, At παρά θεών τιμωρία ι, ap. Eund. ubt 
tamen potest etiam addi aliquod verbum subauditum, 
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sicut in 11. quos in praecedente tmernate protuli. A 
Sic t) παρά τούτων εύνοια, ap. Xen. Horum benevo-
lentia. 

Παρά CUM DAT., Apud, Od. E. (155.) Άλλ ' ήτοι 
νύκτας μεν ίαΰεσκεν και άνάγκρ Έ ν σπέσσι γλαφυροϊσι 
παρ' οΰκ εθέλων έθελούση: etiam παρά νηυσι, Θ. (5.) 
Φαιήκων άγορήνδ' ή σφιν παρά νηυσι τέτυκτο. Dem. 
(252.) ΐΐρέσβεις δεΰρ' άφικνούμενοι, παρά σοι κατέλυον, 
ΑΧσχίνη. Tale est, παρ' έμοί διατρίβει. Et ap. 
Theoph. Ep. Ού γάρ σος, άλλά παρά σοι ο πλούτος 
είναι πεπίστευται. Exp. vero παρ' έαυτω, Apud se, 
Intra se : ut παρ' έαυτω έχειν. Et, "Εκαστον είδότα και 
γινώσκοντα παρ' αντω, ap. Dem. Philipp. 4. Item pro 
Apud, in ea signif. qua dicitur aliquis ap. se esse: 
unde παρ' εαντψ γενέσθαι Bud. e Plut. pro Resipi-
scere. idem dixit in Or. pro Cor. (p. 318.) El δ' o5v 
έστι και παρ' έμοί ris εμπειρία τοιαύτη, ubi dicere ρο-
terat έν έμοί. Sed et cum alio genere dativi pro ev 
e Plut. Othone, Παρά rois έμφνλίοις πολέμοις θνή-
σκειν. 

Παρά affertur et pro έγγύς, Prope, Juxta, ex Horn, Β 
Sunt tamen qui potius ejus posteris hunc usum tri-
buant cum ista constr., at Horn, cum accus. Vide 
Eust. 

Παρά CUM ACCUS., de motu ad locum, sicut cum 
gen. de motu a loco, unde redditur praepositione Ad. 
Xen. Έλλ . 1 , (1 , 6.) 'Αφικόμενον παρ' αυτόν. Sic 
παρά σε έρχομαι, ap. Eund. (Ίππ. 10, 4.) Itidem ap. 
Plat, de Rep. Παρά σε τ/μεν. Item, Δείρο παρ' ήμας 
φοίτα. 

Παρά ap. Horn, pro έγγύς, Prope, Propter, Juxta : 
Ut apud Hom. παρ' όχθας. Sic παρ' αυτόν, Od. Η. 
(524.) οί δέπαρ' αύτόν" Ανδρες κοιμήσαντο. Vide Eust. 
Sic πάρ κεφαΧήν Cic. ap. Arat. vertit Propter caput. 
Apud Plut. tale quid signiiicabit, si sequamur eos 
qui in ejus Romulo (21.) οί παρ' [περι al.] Ευανδρον 
Άρκάδει exp., Arcades Evandri comites. Sed et ap. 
Act. 4, (35.) Καί έτίθουν παρά TOVS πόδας των άποστό-
Χων, et in fine cap. Καί έθηκε παρά TOVS πόδας των 
αποστόλων redditur Ad pedes, quod nihil aliud est 
quam Juxta pedes. At vet. luterpres vertit utrobi- c 
que Ante pedes. 

Παρά, pro Ab, sed in certo quodam loquendi ge-
nere, quo utuntur Gramm., veluti cum tradunt Δη-
μοσθένης esse dictum παρά TO σθένος : sic Μενέσθης 
dici παρά τό μένος : et 'Οδυσσεύς παρά τό όδύσσασθαι. 
Bud. παραγωγήνdenotare tradit. 

Παρά pro Per, ea signif. qua dicitur Per eos dies, 
id tempus, Dem. Παρά πάντα τον χρόνον, Per omne 
id tempus. Ita enim reddendum puto, nori Circa, ut 
habent VV. LL. Sic παρ' όλον τόν βίον, Per totam 
vitam. Ibid, e Xen. ('Απ. 2, 1, 2.) Π. τήν έκεϊνον άρ-
χήν, Interim dum ille praeest. Et παρά τήν μήνιν, e 
Philostr. Her., Dum iratus esset. Alicubi potest 
etiam reddi et praep. Inter: ut παρά τό δείπνον, In-
ter ccenam, Coenae tempore. Sic παρά τόν πόλεμον, 
Belli tempore, Militias. Unde ilia locutio, παρ' αύτά 
τάδικήματα, Protinus admissis delictis, Bud. 242. ubi 
et παρ αύτό τό τόΧμημα, e Thuc. pro In ipso facinore. 
Idem vero p. 247. παρά τόν πλονν exp. Inter 11avi-
gandum, et παρά τό συμπόσιον Inter et super convi- ρ 
vium. Unde etiam παρά τόν καιρόν, et παρά τάς 
χρείας, ρ. 242. Sed et παρ' έκάστην ήμέραν, Xen. 
(Έλλ. 1, 4, 6.) pro Quotidie, Κινδννεύων άεϊ παρ' 
έκάστην ήμέραν άπολέσθαι. Saepe etiam commode 
redditur praep. I n : Παρά τήν όδοιπορίαν, In via: 
Παρά τό γήρας κακοπραγεϊ, Aphth. In senectute: 
Παρά TOVS κινδύνους ύπό των έργων διδαχθέντες, In 
periculis, ipsis periculis. Tale est, Παρά τά δεινά καί 
τους πολέμους, pro έν rois δεινοϊς καί τοϊς πολέμοις. 
Alicubi autem possumus vel praepositione In, vel 
praep. Per uti. Sed habet et alium usum praeposi-
tionis Per haec praep. πα,ρά : ut παρ' άπαν τό στρά-
τευμα ap. Thuc. Per totum exercitum. Et παρά 
τά« επάλξεις εστωτες, ap. Plut. Item παρά βάσιν έκά-
στην, ap. Aristot. Probl. 5. Per singulos gradus. 
|| Παρά ut in nonnullis eorum quos paulo ante protuli 
11., aliisque ejusmodi, redditur et praep. Inter, et 
Intra, sic etiam alicubi habet et aliam signif. parti-
culae Intra: ut in h. Xenoph. 1. (Ec. (20, Ι8.)"ί1σπερ 
καϊ εν τάις όδοιπορίαις παρά στάδια διακόσια, έστιν ore 

TO'IS έκατόν σταδίοις διήνεγκαν άλλήλων άνθρωποι τψ 
τάχει αμφότεροι καί νέοι ovres καϊ ΰγιάζοντες. Ita 
enim Bud. reddit h. 1. Quemadmodum in itineribus 
faciundis nonnunquam intra stadia ducenta alter al-
teri centum stadiis antevertit, cum a*quales sint am-
boque valentes. 

Παρά, Praeter, Contra, Plut. Solone (20.) Γάμοικ 
νυμφαγωγων παρ' ήλικίαν, Ut nuptias praeter naturae 
praescripta coagmentaret, Bud. Et Thuc. 4, (19.) 
Καί αρετή αύτός νικήσας παρά ά προσεδέχετο, Praeter 
expectationem : sic cum dicitur παριι προσδοκίαν, et 
παρ' ΰπόνοιαν, item παρά γνωμην, et παρά τό πρέπον. 
Xen. (Έλλ. 1, 5, 3.) Ού δυνατόν δέ είναι, παρ ά ό 
βασιλεύς έπέστειλεν αΰτψ, άλλα ποιεϊν. Idem (CEc. 
7, 31.) Εί δέ τις παρ' & ό θεός έφυσε, ποιεϊ, 'ίσως τϊ καί 
άτακτων ού θεούς λήθει, Contra quam, ut Bud. utrobi-
que reddit, qui alibi et Extra quam. Potest tamen 
commode verti Praeter, in illo priore loco ; at in hoc 
posteriore, Παρ' ά ό θεός έφυσε, Contra quam natura 
fert. Sic παρ' δ πέφυκε, Contra quam natura compa-
ratum est. Item παρά φΰσιν a Cic. quoque redditur 
Contra naturam. Plut. περί Ιαρκοφ. 1. fin. Άλλά 
μάλλον, ώς εοικε, των παρά συνήθειαν ή τών παρά φΰ-
σιν αίσθανόμεθα. Itidem vero παρά νόμον legitur 
passim pro Contra legem. Hanc autem signif. habet 
et cum nomine μέλος, atque aliis. Cum utroque no-
mine, sc. cum φύσιν et cum νόμον, legitur in isto 
Plut. 1. (8, 116.) Ό δέ Θεμιστοκλής πρός τόν Σιμωνί-
δ η , άξιοϋντά τι τών μή δικαίων, Ουτ' άν σύ ποιητής 
άγαθός είης, έφη, παρά μέλος $δων, ουτ' άν έγώ χρηστός 
άρχων, παρά νόμον κρίνων. Invenitur autem παρά μέλος 
alicubi redditum et adverbio Inepte; itidemque aliis 
nonnullis nominibus juncta praep. παρά in hac signif., 
redditur adverbio, una cum nomine cui jungitur, ut 
παρ'ώραν, Intempestive: παρ' άξια ν, ind igne. || Παρά 
alicubi pro Praeter, i. e. Ultra: ut παρ' ολίγοι , 
Dem. Praeter paucos, Paucis exceptis. Theophr. 
C. PI. 6 , 1 . ΕΪ τις άλλος τρόπος έστϊ παρά τούτους. 
Alicubi vel Ultra, vel Supra: ut παρά δύναμιν, 
Thuc. l . Supra vires. Et παρ' δ δεϊ, Supra modum. 
Plut. Θαυμασταί παρ' δ δεϊ λόγων, ή ανθρώπων, ή κα-
ταφρονηταί. Sunt vero qui παρά significare velint 
Supra in isto etiam Xen. I., ubi jungitur verbo δια-
φέρειν, CEc. (20, l6.) 'Ρ^δι'ω* γάρ άνήρ els παρά τούς 
δέκα διαφέρει τψ έν &pq. έργάζεσθαι. Bud. quoque 
i. valere ait q. υπέρ. Contra autem sunt qui velint παρά 
significare Infra in h. 1., qui in Ep. ad Hebr. 2, (7.) 
affertur e Davide, (Ps. 8, 6.) Ήλάττωσαβ αύτόν βραχύ 
τι παρ' άγγέλους. || Accipitur vero et pro Ultra si-
gnificante Trans. Pro cujus signif. exemplis affer-
tur ex Horn., παρ' "Ηλιδα: e Plut. Camillo, Παρά τόν 
ποταμόν φυγή, έποιούντο τήν άναχώρησιν. Et Popl. 
παρά τόν Άνίηνα ποταμόν χώραν άπένειμε. 

Παρά, Propter, Ob, Antipho, Ού μανία δήπου 
τούτο λέγειν, ώς οΰδέν άν γένηται παρά τούτον. Idem 
παρ' ένα άνθρωπον, Propter unum hominem. Et ap. 
Dem. παρά τί, Quamobrem. Unde et in eadem pe-
riodo, Παρά τούς συμβούλους καί τούς ηγεμόνας, Α 
consulibus s. senatus principibus manare causam mali. 
Et Isocr. in Arch. Παρά τούτον γενέσθαι τήν σωτηρίαν, 
Ab hoc manare salutem, vel Per hunc et propter 
huqc esse salutem. Quae exempla proferuntur latius 
a Bud. 241., ubi et ού παρά ταϋτ έστίν ex Isocr. pro 
Non in his positum est rerum momentum, Non haec 
ad rem magnopere pertinent. Et e Dem. Πάνυ γάρ 
παρά τοϋτο, οΰχ όρ£ί, γέγονε τά τών 'Ελλήνων πρά-
γματα, εί τουτϊ τό ρήμα άλλά μή τουτί διελέχθην έγώ, 
ubi παρά τοϋτο γέγονε τά τών Ελλήνων πράγματα 
vertes, In eo positae sunt fortunae Graeciae, sequendo 
Cic., p. 138. mei Cic. Lex. Ego certe hie παρά τοϋτο 
existimo id posse sonare, quod Gall, dicimus A cela 
pifes: perinde sc. ac si quis nostras ita loqueretur, 
Mais pensez que voire, que les affaires de la Gr£ce 
se portent bien, it cela pres: vel, Les affaires vont 
bien, ϋ cela pres. bicam autem de hac signif. et 
infra. Ceterum idem Bud. inter exempla significati 
hujus praep. παρά, quo sc. ponitur pro Propter, af-
fert et quendam Theophrasti I . : quem tamen aliter 
potius interpretandum puto, ut docebo in Παρά, Pro 
et Prout. In VV. LL. e Dem. Παρ' ουδέν οϋτως ώς 
τά τοιαύτα ποιεϊν άπολώλασιν, pro Non tam ulla alia 
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de eausa quam etc. Nunc autem superioribus exem-
plis addam et alia, Thuc. 1, (141.) Καί έκαστοι ού 
πάρα τήν εαυτού αμέλεια ν ο'ίεται βλάφειν, Propter 
suam negligentiam. Et in Axiocho, qui vulgo Pla-
toni ascribitur (p. 365.) Συνάπτεις γαρ, 3> Άξίοχε, 
παρα τήν άνεπιστασίαν άνεπιλογίστως τί} αναισθησία 
α'ίσθησιν. Aristot. Eth . 3, 6. in fine περι τών θαλατ-
τίων loquens, Οί δέ ευέλπιδες είσι παρα τήν έμπειρίαν. 
Sic παρά τά χωρία, ap. Synes. Propter loca: Ότι καί 
παρά τά χωρία ri γίνεται rots άνθρώποις eis το τυγχα-
vfctv τε καί άποτύγχάνειν ευ μενον! τοΰ θεοϋ. Hinc EST 
Παρ' ο pro Propter quod, Quoniam, Quocirca. Pro 
quo scribitur eTiam Παρό. Aristot. de Mir. Aud. 
Οί δέ Τον χαλκύν όρύττοντες, οξυδερκέστατοι γίνονται· 
παρό κάϊ οί ιατροί τω ανθεί τον χαλκοϋ καϊ τή τέφρα TV 
Φρυγία χρώνται πρός TOVS οφθαλμούς. Et cum infin. 
Synes. 'Evet γάρ ets σνμμαχίαν παρακεκλήσθαι' παρο 
καϊ σεσώσθαι τούς παρακαλεσαμένονς, Quare et ser-' 
vatos esse. Poni autem παρ' ο et pro Contraquam 
s. Extraquam, docui paulo ante : docet vero et Bud. 
246., Sed animadvertendum est, quod attiuet ad 
haec quae addidi exempla significationis hujus praep. 
παρά, qua sc. ponitur pro Propter, Ob, in iis posse 
hanc praep. et aliter reddi, eod. alioqui manente 
sensu. Ac primum quidem in illo Thuc. loco pro 
παρά τήν εαυτόν άμέλειαν possis dicere per ablati-
vum, Sua negligeutia, perinde ac si esset τί} έαυτοϋ 
αμελείς. In illo autem Platonis, si modo Platonis 
est Axiochus, παρα τήν άνεπιστασίαν, reddi etiam 
potest Pel: imprudentiam, ignorantiam : necnou Ex 
ignorantia: itidemque παρ' δ in Synesii 1., Ε quo. 
Sed et ap. Diosc.· 1. I . praef. Έ ν ι α παρά τήν εαυτών 
ιδιότητα έ'ν χειμώνι άνθη τε καϊ φύλλα φέρει, non red-
dideris Propter suam proprietatem, sed Ε sua pro·1 

ptietate, Ε vi qua dam sibi propria et peculiari: nisi 
quis malit Vi qoadani etc. sine praepositione. At in 
Aristotelico illo παρά videtiir posse sumi et pro Prae, 
cujus signif. exempla videbis infra. Denique in eo 
q U e m e Synes. protuli, π α ρ ά τά χωρία crediderim 
posse reddi vel Ε locorum differentia s. diversitate, 
de quo usu praep. παρά dicam paulo post, vel Ε vi 
locorum : sicut Btfd. ap. Philon. de Mundo, παρ' οΰς 
vertit Eorum vi. Sunt autem et alii 11. in quibus 
cum παρά possit accipi pro Propter, alia tamen ora-
tionis forma in interpr. uti possumus: ut quod Plato 
dicit, Άλλ' ήγονμαι παντός μάλλον είναι παρά τοΰτο 
σωτηρίαν τε τή πόλει, καϊ τουναντίον, apte redditur, 
Omnium maxime in hoc civitatis salutem aut contra 
damnum verti puto. Vel, Hinc maxime civitatis s. 
sains s. contra damnum pendet. Hunc autem He-
rodiani 1; 6, (6, 10.) Παρά τούτο δέ άπολόμενοι παρ' 
οσον πλήθει έλάττους ευρέθησαν, Polit. vertit, Nulla-
que adeo re magis perierunt, quam quoniam paucio-
res deprehensi. 

Παρά, Prae: quo utuntur modo et praep. πρόs, 
Aristot. Metaph. 1. ΟΤον νήφων έφάνη παρ' εική λέ-
γοντας τούς πρότερον, Is sobrius et prudens fuisse vi-
detur prae illis antiquioribus. Sic ap. Plat, de LL. 
7·, ubi loquens de Sauromatis scribit, Παρά γυναίκας 
δέ αΰτάς άνδρες άν αί εκείνων γυναίκες φανεϊεν, Prae 
aliarum gentium mulieribus Sarmatarum mulieres 
viri videri possent : quae Budaei interpr. milii longe 
probatur magis quam eorum qui reddunt Apud 
ipsas mulieres, Inter ipsas mulieres. Dionys. H. Ar-
cba&ol. 6. Άνήρ παρ' όντιναοϋν έπιτήδειος ταύτης τυ-
χεϊν τής τιμής, Vir pras quovis alio idoneus, ad Rom. 
14, (5.) O s μέν κρίνει ήμέραν παρ' ήμέραν, iEstimat 
diem prae die: de q. 1. dicam et paulo post. Reddit 
autem Bud. et Praeut, ap. Aristot., ut videbis p. 246. 
In isto quoque Plat. 1. in Apol. (16.) et aliis simi-
lib'Us, Το&οντον τον κινδύνου καΤεφρόνησε παρά τό 
αϊσχρόν τι νπομείναι, ώστί κ. Τ. λ. videri possit τταρα 
aliquam hujus pra;p. Prae sigilif. habere; sed quam 
tamen ut huic loco accorhmodes, mutanda quodam-
modo fuerit Orationis forma: ut si, verbi gratia, ita 
dicas, Leve existimavif esse periculum prae turpitu-
diire quam perferre oportuisset. At haec interpr., 
Adeo periculum contemsit, ne turpe quippiam in se 
admitteret, nullo modo vim praepositionis παρά ex-
primit: quam ego contra illo inlerpretatus modo, 
declarare mihi videor. Sic tamen ut fatear maeis Ο 

A placere mihi reddere hie παρά Potius quam : quarn 
signif. alioqui novam visum iri scio, sed null-am certe 
praesenti loco aptioretn inventum iri existimo, siqui-
dem is ad verbum interpretandus sit. || Quod au-
tem ad ilium Plat, locum attinet, Παρά γννα'ικας δέ 
airas κ. τ. λ. addit Idem, Παρα γυναίκας άν φανεϊεν 
avbpes, posse exponi παρ' άλλήλα« εξεταζόμενοι: ut 
ap . Eund. Έπιδείξαντες τοϊς άρχονσι τάς υμετέρας παρα 
τάς ημετέρας ωδάς, pro Veetra cantica cum nostris 
contendenda componeridaque. Ut autem ibi dicit 
παρ' άλλήλας εξεταζόμενοι, sic ap. Synes. legitur έξε-
τάζειν παρά, sequente itidem infin.: Ep. 104. Καί 
τίνες αυτό παρά ras Α'ιγνπτίάς έξήταζον σύριγγας, ubi 
παρά cogimur reddere Cum ; nec enim aliud este$-
ταζον παρά τάε Αιγύπτιας, quam Comparabaiit cum 
JLgyptiacis. Sic et ap. Plat, in simili loquendi ge-
nere, de Rep. 1. Αόγον παρά λόγον άντκατατείκιν. 
His omnino similem usum habet παρά in isto Prov. 
ΓΙορ^υρα παρά πορφύραν κριτέα : sonant enim haec 
verba, Purpura dijudicari debet comparata cut» pur-

Β pura. I. e. Ad dijudicandam purpuram, comparan-
da est cum alia. Erasm. tamen vertit, eod. alioqui 
sensu, Purpura juxta purpuram dijudicanda, s. ad 
purpuram. Idem in Annot. in Epist. ad Rom.e. 14, 
dicens παρά nonnunquam relationem habere, bsc 
Proverbialia verba profert. Sic autem et ap. Paul, 
παρά exp. Juxta, (ad Rom. 14, 5.) "Os μέν κρίπι 
ήμέραν παρ' ήμέραν, addens hunc esse sensum, Hie 
quidem existimat aliquid interesse inter diem et diem. 
Sed longe magis mihi probatur altera ilia interpr., 
cujus supra memini, jEstimat diem prae die. Quo 
sensu et Hieron., Judicat diem plusquam diem. Sed 
eomparafionis signif. tribuitur alicubi huic pfaep. 
per se etiam positae, i. e. nullum verbum atfjsnitnnr 
habenti, ut ap. Aristid. Έπιδεδωκύϊα α'νΤή παρ'αυτήν, 
Augescens ipsa sibimet comparata. 

Παρά, Pro, Prout. Nam et banc posteriorem par-
ticulam alicubi aptissimam esse existimo ad expri-
mendam vim praepositionis παρά. At priorti ilia red-
ditur in hoc Pbilonis loco, de Mundo, Παρά δέ τά 

C μεγέθη τών άπορρηγνυμένων θραυμάτων οι τε όγκοι 
μείζονς αί τε καταφοραϊ γίγνονται βιαιότεραι, Pro 
fragmentorum magnitudine. Item in hoc Aristotelis, 
qui est itidem in I. de Mundo, Παρά τά τών διαστη-
μάτων μήκη, Possis autem, ut opinor, inillo Philonis 
loco παρά τά μεγέθη, reddere, Pro differentia magni-
tudinis, s. diversitate, si ita loqui licet, vel Prout 
major minorve est magniludo. Sic ap. Theophr. H. 
PI. 6. de rosis, To δέ ολον, ώσπερ ελέχθη, ή ενοσμία 
καϊ ή ενχροια παρά τονς τόπους έστι, Pro locorum dif-
ferentia, discrimine, Prout talis vel talis est locus, ita 
etc. Hie enim dissentio a Budaei interpr., quam ha·» 
bes p. 241. Itidem vero in illo Synesii I. quem 
paulo ante protuli, παρά τά χωρία dixi mihi videri 
posse verti, Ε locorum differentia, diversitate: 'On 
καϊ παρά τά χωρία τί γίγνεται τοϊς άνθρώποις είς το 
τνγχάνειν τε καϊ άποτυγχάνειν ενμενοϋς θεοϋ. Nec 
vero mihi refragari videtur Bud., cum ilia verba ita 
reddit, Neque in hoc illoque loco perinde mortali-
bus eveuit, ut Deo aut praesente aut adverso ntantur. 

D Idem hunc ejusd. Synesii L, ubi similis vel potius 
idem est hujus praep. usus, 'Αλλ* έστίν εύτνχία παρα 
τόν καιρόν εύτυχέστέρα, interpr. Refert autem quo 
quidque in loco feliciter cedat. I tem, At vero lo-
cus ipse refert ad felicitatis cumulum. Hunc 
etiam Dioscoridis, Προ πάντων δέ φροντίζειν τής άπο-
θέσεως καϊ συλλογής εκάστου κατά τους οικείους καψόνι 
προσίμει· παρά γάρ δή τούτους ή ενεργεί ή έξίτηλα γίνε-
ται τά φάρμακα, interpr. Adeo enim in colligendis et 
reponendis tempus interest, ut iitde vel strenuanrvim 
vel inertem accipiant. Ubi existimo reddi etiam 
posse apte, Ex horum enim differentia pendet vel 
efficacia etc. Nec alium esse hujus prafp. usum 
existimo in illo Diogenis Apopbthegmate, quo dixit 
homines μαίνεσθαι, Insanire, παρά δάκτνλον : adeo ut 
nullo modo Erasmi interpr. probare possim, redden-
tis Praeter digitum. 

Παρά interdum adhibetur ad significandum inter-
jectum temporis spatium, s. ad significandam tem-
poris intermissionem, Bud. afferens ex Aristot. παρα 
μήνα τρίτον, pro Tertio quoque mense. Sic παρα 
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τετάρτην ήμέραν ap. Polyb. Quarto quoque die. Sed 
et alia forma, sc. παρ {/μέρας πέντε, et παρ' ημέρας 
έπ τα, Quinto vel Septimo quoque die. Idem ήμέραν 
παρ' ήμέραν reddit Alternis diebus, in isto Dem. loco, 
(1360.) Ύήν μεν άνθρωπον έλευθέραν είναι,— συνεϊναι 
δ' έκατέρω ή μέραν παρ' ή μέραν: vultque sic accipi 
et ap. Paul, ad Rom. 14., cum tamen aliter potius 
exponi debere docuerim antea, ubi de ejus signif. 
disserui qua ponitur pro Prae. Dicitur vero et παρ' 
ή μέραν, S. παρα μίαν ήμέραν, aut etiam παρά μίαν, 
subaudiendo ήμέραν, pro Alternis diebus. Sic παρ' 
ένιαυτυν, Alternis annis. Neque de tempore tan-
tum, inquit, hoc modo loquendi utuntur, sed etiam 
aliis de rebus interjectis : πληγήν παρά πληγήν, 
Aristoph. (Β. 643.) pro Alternas plagas incutiens. Et 
ap. Lucian. (2, 275.) Ή δέ όρχησις εφήβων τε καϊ 
παρθένων παρ' ένα χηρευόντων, Adolescentium virgi-
mimque serie constat, per manus reste ducta alter-
nantium. Sed base VERBA Παρ' ένα docet accipi 
aliquando et pro Uno minus, Uno demto, et quidem 
cum a Luciano, turn a Plut.: sic παρά γράμμα affer- Β 
tur ex Epigr. pro Demta litera. Antiphonti vero παρ' 
eva άνθρωπον significare etiam Propter unum homi-
nem. Vide plura p. 239. 240. 241. Item p. 242. 
ubi habes e Plut., "Εν παρ' έν ήμέραν καϊ νύκτα ποιών, 
pro Diem vicissim atque noctem faciens. 

Παρά alios praeterea usus habet, sed qui proponi 
soleant in ipsis loquendi generibus considerandi, non 
indicando quam in his, quam in illis signif. habeat: 
ut certe vix indicari seorsum potest. Sunt tamen ex 
illis nonnulla in -quibus significationem hujus praep. 
παρά ad aliquam e praecedentibus reduci posse exi-
stimo. Verbi gratia, cum DICITUR Παρ όλίγον, ITEM 
Παρά TToXiy quod illi est oppositum : quorum utro-
que simul utitur Plato Apol. Socr. (25.) 'Α/,λά πολύ 
μάλλον θαυμάζω έκατέρων τών ψήφων τόν '/εγονότα 
αριθμόν' ού γάρ ψ μην εγωγε ούτω παρ' όλίγον έσεσθαι, 
άλλά παρά πολύ' νϋν δέ, ώς έοικεν, εΐ τρεις μόναι με-
τ έπεσον τών ψήφων, άπεπεφεύγειν αν. Q. I. ita Bud. 
vertit, Multo vero ego magis sententiarum numerum 
in utramque partem miror. Neque enim existima- c 
bam parum abfore quo minus damnantium atque 
absolventium calculi adaequarent, sed multum vel 
plusculum abfuturum quin ego absolverer. Nunc 
vero, ut video, si tres tantum sententiae in contrarium 
mutatae fuissent, ego absolutus essern. Quibus sub-
jungit, posse ita intelligi παρά πολύ etin isto Greg. 1. 
Εϊ μέν τής άξιας έγγύς, σή τοϋτο χάρις' ποί γάρ θαρ-
ρών τον περϊ σοϋ λύγον ένεστησάμην εΐ δέ πόρρω καϊ 
παρά πολύ τής έλπίδος, τί χρή παθεϊν, και γήpg. καί 
νόσω καϊ τφ σφ πόθω τετρυχωμένους; ut sit, inquit, Et 
tantuluni ab eo, quod speravimus, abfuimus : quam 
tamen interpr. loci Gregorii nullo probare modo 
possum, ut mox docebo. Dixerat vero antea, de 
hac praep. agens, Est autem hujus praep. usus multi-
plex ap. praecipuos Seriptt., et interdum pene con-
trarius, ut in παρά πολύ, quod κατά πολύ significat 
ap. Paus. et Thuc. et Plut . : Παρά πολύ μεν τών Θη-
βαίων χειρόνων, παρά πολύ δέ τών Λακεδαιμονίων 
άμεινόνων φανέντων. Greg. Παρά πολύ τής τάξεως 
έλαττονμένης, Valde immutato ordine. Interdum e JJ 
contrario ro έπ' έλαττον signif. Ύής παρά έλάττωσιν 
δηλονσης, h. e. έκτος πολλοί, quasi minuscule: ut 
a p . Eund. Είδε πόρρω καί παρά πολύ τής έλπίδος 
κ. γ. λ., i. e. Sin longe a meritis tuis dicendo abfui-
mus, et minus quam pro spc nostra successit oratio. 
Haec ille: cui in eo nou assentior, quod dicit παρά 
πολύ significare non solum κατά πολύ, sed etiam ro 
•έπ' έλαττον, Minuscule, Tantulum, ut in illo Greg. 
1. interpr., cum secundo mentionem ejus facit. Exi-
stimo enim contra, Tantulum respondere uon τφ πα-
_ρά πολύ, sed τφ παρ' όλίγον. lino etiam ηοη esset 
consentanea ceteris Gregorii verbis haec interpr.; 
.quomodo enim, ut cetera omittam, cum πόρρω hoc 
Tantulum convenire posset? Denique de παρά πολύ 
ita sentio, minime duas contraries signiff. habere, ut 
ille putavit, sed unicuni significationis genus ; atcon-
trariam ei signif. habere παρ' ολίγον, quod sc. πολύβΐ 
ολίγον soleant et alias oppoui: παρά autem utrobique 
eand. vimobtiuere, et quidem quae sit ejusd. generis 
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cum una ex illis de quibus supra disserui; exceptio-
nem enim significare: sic tamen ut fatear, in omni-
bus exemplis non aeque evidentem hanc signif. esse, 
atque adeo in nonnullis duriusculam videri posse : 
nisi παρά πολύ et παρ' όλίγον in alia verba resolvan-
tur. Exempli gratia, si ita loquar, παρ όλίγον ήτι-
μώθη, signiiicabit, Parum abfuit quin ignominia nota-
tus sit, ubi exceptionis signif. obscura est : at si ita 
loquar, παρ' ολίγας ψήφους ήτιμώθη, ut dixit Dem. 
(743.) Παρ' ολίγας ψήφους ήτιμώσατε, evidens vel po-
tius evidentissiina es t : ita sc. interpretando, Paucis 
suffragiis exceptis infamia notatus est. Et q. d. 
Omnibus suffragiis praeterquam paucis infamia nota-
tus est. Denique si verbo Abesse uti libet, permit-
tamus nobis, sicut παρ' ολίγον ήτιμώθη reddimus 
Parum abfuit quin ignominia notatus sit, ita παρ' ολί-
γας ψήφους ήτιμώθη, reddere Paucis suffragiis abfuit 
ab eo, ut ignominia notaretur : ut dicitur Paucorum 
mensium spatio abesse. Non dubium est autem, 
quin et ita loqui possit aliquis, ού παρ' ολίγας ψήφους 
ήτιμώθη, άλλά παρά πολλάς, vel κατεδικάσθη, Νοιι 
paucis, sed multis suffragiis a damnatione abfu i t : 
quod idem fuerit cum ού παρ' όλίγον, άλλά παρά πολύ 
κατεδικάσθη. Sed durius tamen merito censeatur hie 
παρά πολύ quam παρ' όλίγον. Sicut etiam minime 
novum videri potest παρ' όλίγον ήλθε καταδικασθήναι, 
quod de παρά πολύ ήλθε καταδικασθήναι, haud itidem 
dici potest. At in illo Plat. 1. eadem est τοϋ παρ' 
όλίγον, quae του παρά πολύ ratio, eodemque modo 
resolvi utrumque potest: ut sc. censeamus, Ού γάρ 
φμην έγωγε ούτω παρ' όλίγον έσεσθαι (τόν αριθμόν τών 
ψήφων,) άλλά παρά πολύ, perinde esse ac si dixisset, 
oi γάρ ω μην έκατέρας τάς ψήφους ισαρίθμους έσεσθαι 
παρ' ολίγας, άλλά παρά πολλάς. Haec in praesentia ha-
bui, qu® dicerem de vi praep. παρά cum ολίγον et 
cum πολύ : e quibus etiam manifestum lectori fore 
puto non injuria me aBudaei interpr. in loco illo dis-
cessisse. Perpendat autem lector et quae in Παρά 
τοσοϋτο ac Παρά μικρόν de vi hujus praep. dixi, ac 
videat num malit quae illic est, eandem et hie esse. 
Jungitur porro παρ' ολίγον interdum verbo έλθεϊν, 
cujus generis loquendi, mentionem paulo ante feci, 
diciturque παρ' όλίγον ήλθεν άποθανεΊν, pro Parum 
abfuit quin moreretur, Parum a morfe abfuit. Sic, 
Παρ' όλίγον έλθών έκπεσεϊν ap. Plat. Epist. Cujus 
omnino formae est ETIAM Παρ' έλάχιστον έλθεϊν : 
Plut. Pericle (28.) Παρ' ελάχιστον ήλθε Σαμίων ή πόλις 
άφελέσθαι τής θάλάττης τό κράτος 'Αθηναίους, ubi vi-
deri possit ad h. Thuc. 1. respexisse, non solum illud 
loquendi genus, sed et cetera habentem verba, 8, 
(76.) p. 286. Πόλιν re γάρ σφίσιν ύπάρχειν Σάμον ούκ 
άσθενή, άλλ' ή παρ' έλάχιστον ήλθε τό 'Αθηναίων κρά-
τος τής θαλάσσης, οτε έπολέμησεν, άφελέσθαι, Quae 
parum abfuit quin eriperet, Quae propemodum eri-
puit. Nam utroque modo interpretari possumus 
eod. sensu. Interdum sequente infin. pass., ut ap. 
Lucian. (2, 136.) Παρ' όλίγον έλθοϋσα κατένεχθήναι. 
Nihil autem est aliud παρ' όλίγον έλθοϋσα κατενεχθή-
ναι quam παρ' όλίγον κατενεχθεισα, sicut παρ' ολίγον 
•ήλθεν άποθανεΙν, nihil aliud quam παρ' όλίγον άπέ-
θανεν. II Sed est ubi παρ' όλίγον neutram harum in-
terprr. admittit, siquidem sequentia ad verbum inter-
pretari velis, non autem orationis formam mutare : ut 
cum dicit Eur., παρ' όλίγον απέφυγες όλεθρον : nam 
si reddas, Propemodum evitastiinteritum, Parum ab-
fuit quin vitaris interitum, sensus plane fuerit con-
trarius: cum παρ' όλίγον απέφυγες 'όλεθρον, nihil 
aliud sit quam παρ' όλίγον ήλθες όλέσθαι, Propemo-
dum interiisti, Parum abfuit quin interires. Sic au-
tem et Thuc. junxit verbo διαφεύγειν, quod idem va-
let : 8, (71.) p. 258. Έ ν rois χαλεπώτατα διήγαν' άεί 
γάρ παρ' όλίγον ή διέφευγαν, ή άπώλλυντο, Assidue 
namque exiguum intra spatium aut fugiebant, auttru-
cidabantur, Valla. Quae ego ita reddi ut antea non 
probavi, cum illam ejus interpr. edidi, ita nec in prae-
sentia probare queo, imo aperte mendosam esse dico. 
Sic tamen ut non omnino stem iis quae in margine 
annotavi e regione illius loci, repetens sc. παρ' όλίγον 
cum άπώλλυντο: sed plane existimem παρ' ολίγον 
trajectum esse, atque ad διέφευγαν pertinere, perinde 
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ac si dictum fuisset, άεϊ γάρ ή διέφευγαν παρ' ολίγον, A accedamus ad sequalitatem divinam. Alia autem 
ή άπώλλυντο: nihilque aliud significare διαφεϋγειν forma dicitur ab Herodiano, Παρα τοσούτον μέν fy 
παρ ολίγον, quam quod dicit Eur. παρ' ολίγον άπο- Μακρινοί ούκ έφυγε TOVS διώκονται: quod Polit. vertit, 
φβνγειν ολεθρον. Est igitur hie sensus, Aut parum Tantum igitur abfuit Macrinus, quo minus persecu-
aberant a morte, extremum adeuntes vitae periculum, tores effugeret. Bud. autem, Tantulum modo ab-
aut etiam moriebantur. Quod Gallice dixeris, Ou fuit, quin evaderet eos qui eum petebant. H. e, 
iis demeuroient en la place, ou iis l^chappoient Pene evasit. Observa autem addi hie negationem, 
belle. At vero is qui Gallice reddidit, quem La- cum Lucian. dixerit absque negatione, Παράτοσούτον 
scaris juvisse fertur, ita vertit,Pour bien petite occa- ήλθε διαφνγεϊν, pro Tantum abfuit ut effugerit, ππρα-
sion se sauvoient, ou etoient d6faits. Sed παρ' όλί- τοσούτον : nam et hoc modo scribitur. Ε Thuc. 
yov accipiendo pro Levi occasione, id enim sonat autem citatur, Παρατοσοντον αύτώ μή περιπεσείν το'κ 
Pour bien petite occasion, nec sensum idoneum ha- 'Αθηναίοιs, pro Parum abfuit quin incideret in Atlie-
beremus, nec signif. daremus illis verbis, quam ullo nienses. Nisi potius reddi debet, Tantum abfuit, 
posse confirmari exemplo putem. Sed quid tandem Tantulum modo abfuit, ut in illo Herodiani 1. HUIC 

significabit hie παρ ολίγον διέφευγαν, si ad verbum RESPONDET Παρ' οσον SEV Ώαρύσον : Greg. Naz. 
interpretari oporteat ? aut saltern si verbi διέφενγον Παρά τοσούτον^ έκάτεροε ονκ έχων τά πρώτα τών επί 
signif. exprimenda sit 1 Crediderim ita posse reddi, γη*, παρ' οσον νπ αλλήλων els τδ πρωτεϊον έκωλίοντο, 
Evadebant cum alioqui parum a morte abfuissent. Cum interim uterque a prima sorte terren® beatitatis 
Et haec quidem hactenus, quae fortassis improbanda tantum abesset, quantum uterque utrique obstabat 
non fuerint, dum alius meliora excogitarit. Ceterum quominus primas partes ferret. Et in alio Ejusd. I. 
invenitur etiam SCRIPTUM Παρολίγον, una voce. Β Καί ομβροιε καί ταραχαίε άνέμων τάλαιπωρούμενοι, 
Quod et de altero intelligendum est, quod huic op- παρά τοσούτον καί συμπάτονμενοι παρ' δσον καί ψανειν 
positum esse dixi : nam alicubi LEGITUR Παρα- αυτών βδελνσσόμεθα, Nihilque propius fit quam ut a 
πολύ conjunctim. Habetur certe utraque scriptura nobis pedibus conculcentur, nisi quatenus eorum 
et in VV. LL. Ibi enim affertur παραπολύ χειρών, contagionem formidamus, Bud. At vero ap. Aristi-
pro Multo deterior, s. Longe deterior ; sed et disjun- dem Παρά τοσούτον ού πάσαε vavs λαμβάνουσι rap' 
ctim παρά πολύ e Diosc., cum comparativo itidem, δσαε διέφθειραν redditur, ut antea docui, Omnes na-
Παρά πολύ έλάττων. Et παραπολύ δεινότατον, ex Ari- ves accipiunt praeterquam quas destruxerunt. Apud 
stoph. Π \ . (445.) δεινότατον έργον παραπολύ "Εργων Herodian. autem legitur παρ' δσον praecedente ταph 
άπάντων εργασόμεθα. Item cum gen. e Philostr. τοϋτο, ut ostendi supra, cum agerem de παρα, Pro· 
Her. pro Longe, i. e. Procul, Ού παραπολύ τήε άλη- pter. Ceterum ut in posteriore illo Greg. I. παρ' όσον • 
θείαε. ταϋτά φησιν είρήσθαι, Non procul a veritate. redditur a Bud. Quateuus, ita et alibi reddi scien-

Ut vero dicitur παρά πολύ s. παραπολύ conjunctim dum est, ubi illud παρά τοσούτον minime praecedit, 
pro Multo, ITIDEM Παρά τοσούτον SIVE παρατοσοϋ- ut ap. Lucian. ( I , 558.)"Εν δε πλέον οϊδεν, παρ' δσον 
τον pro Tanto, Usqueadeo. Greg. Ούκ αίσχυνόμεθα, άσεβέστεροε τυγχάνει. Sic et ap. Plut. Quiuetiam 
βασιλεΰ, παρά τοσούτον ήττώμενοι τών Χριστιανών; pro Quoniam et Propterea quod : sicut et Quatenus 
Non pudet DOS tanto Christianis esse inferiores ? ap. Lat . : qua de re console Bud. 245. 
Usqueadeo esse inferiores. Plut. in Cic. Παρά τοσοϋ- Legitur ETIAM Παρ' ούδέν ήλθεν, ut παρ' ολίγον 
τον τφ λόγφ κρατηθένταε ύπ'αύτοϋ, Usqueadeo dicen- ήλθεν, et παρά τοσούτον ήλθεν: sed signif. eadem 
do ab eo victos se intelligebant. || Sed aliam etiam quam habet illud, non hoc: nisi quod παρ' oiib 
habet signif. παρά τοσούτον, obtinente sc. praep. παρά c ήλθεν aliquid amplius significat quam παρ' ολίγον 
eund. usum quem et in Παρά μικρόν: quod quidem -ήλθεν: ideoque redditur Nihil propius factum est 
Παρά μικρόν persuasum habeo responderead verbum quam ut. Vide Bud. 244. ex iEschine et Plut. Ha-
nostro A peu prfcs, significanti itidem Propemodum. bet autem et alium usum παρ' ουδέν, de quo dixi 
Eadem autem ratione παρά τοσούτον significabit A in Παρά, Propter. Antequam autem ad tertium 
cela pres. Sic et supra παρά τοϋτο ap. Dem. dixi usum hujus παρ' ούδέν veniam, dicam ET DE Παρα 
mihi videri sonare, A cela pres. Cum enim Ioquimur μικρόν, SIVE Παραμ«κρόν, quod et ipsum eidem verbo 
lis 6toient les plus forts si. cela ρτέβ, significamus II jungitur, ac potius synonymum est τψ παρ' ολίγον, 
ne s'en falloit que cela qu'ils ne fussent les plus forts. quam praecedeus illud παρ' ούδέν. Isocr. Παρά μικρόν 
Adjungitur autein et hie verbum έλθε'ιν, Thuc. 3, ήλθον άποθανείν, Parum abfuit quin interierim; sed 
(49.) Παρά τοσούτον μέν ή Μιτνλήνη ήλθε κινδύνον, scribitur et παραμικρόν conjunctim. SicChrys.de 
Tantulum abfuit quin Mitylene everteretur, Bud. Saeerd. Παρά μικρόν ήλθεν άποθανείν, εί μή ή τον 
Ego vero ut Gallice ad verbum reddi posse existimo, άδελφοϋ προστασία έλυσε τοϋ θεοϋ τήν όργήν. Et cum 
Elle vint & cela pres du danger, vel k tant pres du infin. pass. ap. Isocr. Areop. rursum, Παρά μικρόν 
danger, aut alia constr., Elle vint en danger k cela ήλθομεν έξανδραποδισθήναι. Jungit vero et verbo 
pres, sic Latine ita potius verterim, Tam prope a έδέησα, quod observandum est, ut, Παρά μικρόν 'tU-
periculo abfuit Mitylene. Est autem eodem usus Ιο- ησα άποθανείν άκριτοε: quod nihil aliud est quam 
quepdi genere Thuc . 7. Παρά τοσούτον μέν αί Συρά- παρά μικρόν ήλθον. Sed ut dicitur, Παρά μικρόν 
κονσαι ήλθον κινδύνου. Ideo autem hanc vim praepo- ήλθον άποθανείν, vel έδέησα, sic etiam παρά μικρόν 
sitioni παρά inesse hie adducor ut credam, non solum άπέθανον, brevius : alioqui ead. signif., cum hie rap* 
quod παρά nonnunquam έγγύτητα declaret, sed et D μικρόν, s. παραμικρόν sit illud cujus et antea mentio· 
quod ADV. 'Eyywi, Prope, sic usurpari videam : ut nem feci, docens significare Propemodum, ac plane vi· 
et tibi manifestum fiet exemplis quae suo loco pro- deri respondere Gallico Apeu pres. Lucian. Καί παρίι 
tuli, sc. T. 1. c. 886.: quibus exemplis addere et hoc μικρόν δλον εϊχέ με, Et me propemodum totum deti-
pptes e Synesio, Ή δέ νανε έγγύε ήλθεν επί πρύμναν nebat, vel Ferine totum. Ubi fortasse non ®que 
άνατετράφθαι. Non ignore interim, fore aliquos qui aptum locum habere possit ilia per verbum eWeb 
unum idemque valere παρά non solum in his ac non- periphrasis. Signif. vero παρά μικρόν et Paulo : si· 
nullis sequentibus formulis, sed et in superioribus cut παρά τοσούτον Tanto, ut ap. Lucian. (J, 712.) Oi 
illis παρ' όλίγον et παρά πολύ, existimaturi sint: qui- παρά μικρόν άτοπώτερον, Haud paulo absurdius. Alii 
bus ego non valde repugnabo, sic tamen ut facilius tamen, Haud paulo minus absurdum. Etex Aristide, 
ilia, quam hie tnbuo praepositioni παρά, signif. ac- Ού παρά/ziKpiveviW.proHaudpaulosuperioreserant, 
commodari posse videatur superioribus exemplis, Multo superiores erant. At Bud. παρά μικρόν exp. Per-
quam superior ilia istis. Sed hac de re non vacat paulo, in Plut. Demetrio,Tilv έκε'ινοε ού παραμικρόν 
pluribus disserere ; ac certe ad sternendam aliis viam ένόμιξεν έαντόν είναι βελτίονα, Non perpaulo melio-
haec possunt esse satis. Usum igitur horum loquen- rem, sed plane meliorem. I11 quodam vero Isocr. I. 
di generum exemplis declarare contentus, pergam (Paneg. 15.) Ού παρά μικρόν έποίησαν, reddit, NOB 
primum de παρά τοσούτον agere. Affertur et hoc perparum profecerunt, dicens παρά μικρόν, esse ηιι-
exemplum ejusd.constr.e Greg. Naz. Μ,) παρά τοσοϋ- nus quam μικρόν. Vide p. 245. Sciendum est porro 
τον έλθω μεν τήε ίσότητοε θείαε, pro Ne tantum absit in multis huiusmodi II. inveniri conjunctim scriptum: 
quin accedamus ad aequalilatem divinam, Ne minus qua scriptura mihi non displicet, at vero cumaddc 
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tur ήλθον, s. εδέησα, turn malim disjunctim scribere. A 
Alius est autem praep. παρά usus, cum dicunt trap' 

ουδέν ήγεΊσθαι, vel Trap' οΰδέν τίθεσθαι S. ποιεΊσθαι, 
etc . , itidemque παρα μικρόν ήγεΊσθαι, et παρά φαϋλον : 
quae significant Pro nibilo ducere, Nihili aestimare, 
Floccipendere, Parum esse ducere. Quae postrema 
Bud. interpr. pro me facit, existimante παρα in hu-
jusmodi 11. otiosum esse; nam Parum esse ducere, 
non est aliud quam μικρόν ήγείσθαt. Scribit alioqui 
Bud. παρά μικρόν esse minus quam μικρόν, etc. pe-
rinde ac si dicamus πάνυ μικρόν. Ut autem ad exem-
pla veniam, PRIMUM EST Παρ' οΰδέν ήγεΊσθαι, VEL 
Παρ' οΰδέι/ τίθεσθαι, SEU Παρ' οΰδέν ποιεΊσθαι. ITEM 
Παρ'οΰδέν eivai, Dem. Παρ' οΰδέν ηγούμενος ras ημε-
τέρας συνθήκας. At pro παρ' οΰδέν τίθεσθαι, dicitur 
et π up' οΰδέν τιθέναι, quod affertur ex Eur.: Plut. 
παρ' οΰδέν ποιεΊσθαι dixit. Soph, autem Παρ' οΰδέν 
έστι ταϋτα, pro Floccipenduntur haec, Bud. 244. 
Dixit autem Sop.h. παρ' οΰδέν τοϋ βίου κήδεσθαι, pro 
οΰδέν τοϋ βίου κήδεσθαι, manifeste vacante praep., 
Nullam vitae rationem habere. SECUNDUM, Παρα Β 
μικρόν ήγεΊσθαι etc. Isocr. Χρή δέ ού παρά μικρόν ήγεί-
σθαι. TERTIUM, Παρά φαϋλον ήγεϊσθαι, vel ποιεΊσθαι, 
etc. Synes. Theophilo, "Ην οΰ παρά φαϋλον, άλλ' 
αντί παντός έποιεΊτο πεισθήναι, i. e., inquit Bud., 
Quam hoc credere et persuaderi, non leviter cupie-
bat, et magnopere conducere rebus suis existimabat, 
Magno emtum volnisset. Sed dixerim, ut ille παρά μι-
κρόν ήγεΊσθαι vertit Parum esse ducere, ita hie παρά 
φαϋλον ποιεΊσθαι, cum ποιεΊσθαι et ήγεΊσθαι in his lo-
quendi generibus idem valeant, posse reddi, Vile esse 
ducere. Legitur autem ET Παρα^αΰλον in VV. LL., 
quod non placet, in hujusmodi praesertim loco. 

" Παρ, Poet, apocope pro παρά dicitur, ac, ut 
" ipsum, construitur vel cum gen. vel cum dat., vel 
" cum accus. II. Β. (787·) Παρ Α ιός, Ab Jove, Ex 
" Jove. Et alibi, παρ δέ oi, Apud ipsum vero. Et 
" Od. (N. 414.) παρ Μενέλαο ν "Ωιχετο, Ad Menelaum 
" abiit, II. B. (522.) Παρ ποταμόν, Ad fluvium." 

" Παραί, Poet, ectasi pro παρά dicitur, (II. O. 280.) 
" παραί ποσίκάππεσε θυμός: Β. (711.) παραϊΒοιβηιδα c 
" λίμνην, Juxta Boebeidem paludem s. Ad." 

[ " Παρά, Ammon. 20. ad Lucian. 1, 283. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 150. Oudend. Praef. ad Thom. M. p. ix. 
Musgr. ad Eurip. p. 231. Thom. M. 678. (De Tho-
mae reguto, Hemst. ad Plut. p. 252. Heyn. Horn. 4, 
124.) ad Charit. 501. 565. Cattier. Gazoph. 85; 
Wakef. Here. F. 1037· Abresch. iEsch. 2, 4. Jacobs. 
Anim. 159. Cattier. Gazoph. 6 l . Eratosth. 3. Steph. 
Dial. 60. Porson. Med. p. 39. Aristoph. 'A. 1091. 
(sic legerim in B. 1484.) Epigr. adesp. 250, Heyn. 
Horn. 5, 584. Lobeck. Aj. p. 329. Conf. c. περί, 
Valck. Hipp. p. 228. Casaub. ad Athen. 25. 26. 49. 
72. Toup. in Schol. Theocr. 212. 220. Act. Traj. 1, 
96. Wassenb. ad Horn. 73. ad Herod. 381. ad Lu-
cian. 1, 403. 482. 644. 782. 2, 32. Thom. M. 679. 
ad Charit. 699. 700. Dawes. Misc. Cr. 356. Wakef. 
Here. F. 1037. Ale. 600. Abresch. ^Esch. 2, 25i 
Boiss. Philostr. 369- 404. 538.601. Brunck. Ari-
stoph. 1, 201. 3, 30. ad Apoll. Rh. p. 96. ad Diod. 
S. 1, 690. 2, 259· Heyn.· Horn. 6', 365. Villoison. ad d 
Apoll. 103. Conf. c. έπί, Kuhn. ad Paus. 54. Boiss. 
Philostr. 531. Heyn. Horn. 6, 17·: cum γάρ, Musgr. 
El. 636. : cum κατά, Heyn. Horn. 6, 338.: cum 
πρός, Brunck. Aristoph. 2, 138. Porson. Hec. p. liv. 
Ed. 2 . : cum υπό, ad Diod. S. 2, 524. Bast Lettre 
117. 194. Pro διά, Abresch. Lectt. Aristaen. 75. Pro 
Wo, cum passivis, Bast Lettre 117. Cum gen., ad 
Diod. S'. 1, 555. 683. Paus. 317- Dawes. Misc. Cr. 
293. Abresch. iEsch. 2, 117· Pro υπό, Munck. ad 
Anton. Lib. 159· 257- Verb. Pro άπό, έκ, Heyn. 
Horn. 4, 569. 6, 294. 524. Cum gen. pro dat., Cat-
tier. Gazoph. 85. ad Diod. S. 2,295. cf. Boiss. Phi-
lostr. 383. De rebus inanimatis, Heyn. Horn. 4, 569. 
Παρ' ήμών λέγεσθαι, παρ' ήμιν λέγεσθαι, Toup. 
Opu«c. 1, 404. Oi παρά τίνος, ad Herod. 381. 587· 
Valck. Oratt. 352. Toup. Opusc. 1, 370. Zeun. ad ' 
Xen. Κ. Π . 392. 419. 469. 664. Παρ' αΰτοϋ, A se, 
Perse ipsum, ad Paus. 325. Hap'αμφοτέρων, Utrimque, 
ad Diod. S. 2, 87. 290. 349. et v. 1. 850. 359. 378. 

PARS XXII. 

Παρ' έαυτοϋ, pro παρ' έαυτψ, 584. 631. Παρ' άσπίδος 
έξεφαάνθη, Heyn. Horn. 4, 642. Ε'ίρηται παρά τοϋ —, 
Ruhnk. ad Veil. p. 15. Cum dat., ad Xen. Eph. 254. 
Munck. ad Anton. Lib. 257. Verb., Markl. Iph. 
p. 91- Musgr. El. 1015. Pro έν, Heyn. Horn. 5, 8. 
De motu, II. M. 411. 418. Schneid. Anab. 125. 
Παρ' o'ivtp, Damaget. 12. Apoll. Rh. 1, 458. Valck. 
ad Rov. p. 60. Παρ' έμοίγε κριτή, παρ' έμοίγε, Valck. 
Hipp. p. 199. Soph. Trach. 589- Eur. Bacch. 395. 
Med. 764. Cum dat. s. accus., Heyn. Horn. 6, 632. 
Cum accus., Coray in Tbuc. par Levesque 2, 299. 
cf. Plut. Mor. 1, 32. ad Welleri Gramm. 255. Eur. 
Ion. 1535. Here. F. 1166. Jacobs. Anth. 6, 202. 
Herod. 132. 140. Juxta, Valck. Hipp. p. 228. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 68. Praeter, Plut. Mor. 1, 39- Herod. 
9, 25. bis, Paus. 3, 130. Dionys. Η. 1, 175. Contra, 
Xen. Mem. 1, 1,18. bis, Gell. Ν. A. 1, 3. Propter, 
Toup. ad Longin. 367. et Ind,, Koen. ad Greg. Cor. 
65. ad Xen. Mem. 2, 1, 2. Brunck. Pbcen. 893. 
Jacobs. Anth. 10, 89. Matth. Anecd. 1, 19. Prae, 
ad Timaei Lex. 173. Horn. 1. p. 3. Em., Munck. 
ad Anton. Lib. 127· 260. Verh., Valck. ad Rov. p. 
59. Brunck. Aristoph. 1, 106. Similitudinem indi-
cat, Idem Soph. 3, 446. 488. Phryn. Eel. 173. Ca-
saub. ad Athen. 49- Cum accus., absque motus 
signif., Brunck. ad ^ s c h . Pr. 348. Apoll. Rh. 76. 
223. Aristoph. 1, 201. Cum accus. personae, Ad, 
Musgr. Tro. 147. cf. Heracl. 949. Musgr. Hel. 
1590. ad Paus. 334. Fac. ad 1, 540. 547. Brunck. 
Aristoph. 2, 138. Cum accus. temporis, ad Lucian. 
1, 644. ' Grammatici παρά cum accus. construunt in 
etymis notandis, Heyn. ad Apollod. 1155. Sylb. ad 
Paus. p. 3. Casaub. ad Athen. 107. Wakef. Eum. 
213. Matth. Anecd. 1, 19. Boiss. Philostr. 315. 
Simile est παρά τι συγκεΊσθαι, Thom. Μ. 205. Hero-
dian. 454, Piers., Clark, ad II. B. 1. Errat igitur 
Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 296. cf. Brunck.Soph. 
3, 410. Παρά μικρόν, ad Moer. 86. Π . μικρόν ήγεΊ-
σθαι, Bergler. Alciphr. 122. Παρά τι, παρ' ολίγον, 
παρά μικρόν, synonyma, Valck. Oratt. 346. Παρά 
σε pro π. σοι, Aristoph. Fr. 291. Π. τό Όμηρικόν, 
Toup. Opusc. 2, 29O. Μ/αν παρά μίαν ήμέραν, ad 
Lucian. 1, 328. Κινδύνου παρά τοσούτον έλϋών, Lon-
gus ρ. 17· Interpr. Eo discriminis adductus. "Αλ-
\os παρά τινα, Diversus ab, Valck. Hipp. p. 169. 
Schol. Nicandri 'A. 268. Ed. Aid., Aristot. Poet, 
p. 36. Herm. Παρ' οΰδέν ε ί ν α ι T o u p . Opusc. 1. 
399. Εΐ παρά γράμμα, Numeuius, Si (differentia) 
una literula constat, Bos. Ellips. 386. Ed. meae. Παρ' 
αΰτόν έστι, In ejus salute vertitur, ad Diod. S. 1, 
621. Παρά τήν αΰτήν α'ιτίαν, Ob eandem causam, 
611. Παρά έτος, Paus. 367. Παρ' οϊνον, Hedyl. 1. 
2. Crinagor. 14. Jacobs. Anth. Proleg. 72. 9, 458. 
(sic leg. Diod. S. 2, 526.) Alcaeus Mess. 14. 
Huschk. Anal. 6, 21. Diod. S. 1,351. Παρά τήν 
πόσιν, Herod. l 6 l . Leon. Tar. 85. et Jacobs., Antb. 
7, 244. 357. Monthly Review Aug. 1799- p. 433. 
Steph. Dial. 56. Παρά τά άδικήματα, Herodian. xvi. 
Wolf. Tpis παρ 'έκαστα, Jacobs. Anth. 9, 496. Παρά 
τοσούτον ήλθε διαφυγεΊν, Tantillum aberat quin effu-
gisset, Lucian. 1, 625. Σύ δέ μοι παρ' ένα ήκεις άγων, 
Tua vero mihi uno minus adducis, ibid. Πάρ, Valck. 
Adoniaz. p. 284. ad Charit. 252. Koen. ad Greg. 
Cor. 93. Reiz. Aec. 40. iEsch. Eum, 229. Heyn. 
Horn. 4, 268. Παραί, Brunck. ad Apoll. Rh. 14. 
101. 114. 159. ad Charit. 724. Musgr. Iph. T.454. 
1144. Jacobs. Anth. 10, 405. Heyn. Horn. 4, 203. 
396. 525. 5, 155. 351. 6, l 6 l . 202. 474. 7, 36. 54. 
I67. Nomina propria cum παραί compp., ad He-
rod. 393." Schaef. Mss. " Παρ' εμέ, Mea causa, Ari-
stoph. "Opv. 846. Ούκ έστι παρά ταϋτ άλλα, Fieri ali-
ter non potest, N. 697. Propter, Demosth. 110. 
1002. 1087· Παρ' ένιαυτόν, Alternis annis, Plut. 
Arato p. 1898. Ed. HSt." Seager. Mss.] 

" ΠΑΡΔΑΚΟΣ, Humidus, Humectus, Uvidus, 
" δίυγρος, Aristoph. Είρ. (1148.) Οΰδέ τυντλάζειν, 
" (sc. όίόν τ' έστι τήμερον,) έπειδή παρδακόν τό χωρίον, 
" Quoniam agellus uvidus est, hodie glebas frangere 
" non licet. Archiloch. etiam et Simonides ita hoc 
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« vocab. usurparunt, Schol. Aristoph. (I. c.) Apud A " rinus, Ad pantherinam naturam accedens, Pa„. 
« Hes. paroxy tonus παρδάκων scriptum est, a propa- " therae naturam lmitans, Athen. 2. (p. 38.) in ser-
« roxytono π&ρδακοε, expositum itidem διύγρων." " mone de vini meracioris potu, A t e δέ ro μάχφον> 
[Schn. Lex. ducit ab αρδω. "Toup . Opusc. 1, 323." " καί θηριώδεις ένιοι γίνονται, όθεν καί το π. Ita paulo 
Schsef. Mss.] "Πορδακον, Humectum, Udum, διά- " ante dixerat, 'Από τον κατα μέθην καταστήματος τον 
" βροχον. Strabo 13. (ρ. 436. Sieb.) e Simonide." " Διάνυσαν παρεικάζεσθαι ταύρψ καί παρδάλει, διά το 
[Vide Palmer, ad Aristoph.I.e. Cf. Lex. VV. Peregr. "πpos βίαν τρέπεσθαι rois έξοινωθέντας, taurorum 
v. Ώάρταζον.] " s c · r i t u e t pantherarum. Affertur ET Παρδαλωτό», 

m " pro Referens colorem pardalis, Pantherae in mo-
" ΠΑΡΑΟΣ, o, Pardus; Fera, quae et πάνθηρ," " dum varius,et maculosus." [Lucian. 2,801. *Παρ-

[ " Τ . H. ad Plutum p. 232." Schaef. Mss. jElian. δαλιδεΰϊ, Eust. Od. A. p. 1625, 46. * Παρδάλια, τά, 
Η. Α. 1, 31.] " Femina DICITUK ΠάρδαΧυ, ewj, Aristot; Η. Α. 2, 11.] " A πάρδος autem putantur 
" Pardalis, Panthera." [Gl. Panthera, Varia, Leo- " DENOMLNATI Παρδ/αι κεστρεϊ$, quod ipsi quoqae 
pardus.] "Pl in . 8, 17· Quidam pantheras a par- " s in t pardorum in modum maculosi, s. variis di-
" dis, qui mares sunt, candore solo discernunt. Ibid. " stincti maculis. Meminit autem eorum Plut. (10, 
" Panthera, inquit, et tigris macularum varietate " 25.) scribens eos από r/js μίξης τρέφεσθαι τής ku-
" p r o p e so'lae bestiarum spectantur. Ferunt odore "τών. Apud Aristot. vero H. A. 5, 11. et Athen. 
" ejus mire solicitari quadrupedes cunctas, sed ea- " 7· (p· 321.) σάργοι numerantur in genere rSv te· 
** pitis torvitate terreri: quamobrem occultato eo " στρέων, non παρδίαι: unde forsitan aliquis scripta-
" reliqua dnlcedine invitatas corripit. Pernicissima " r a m istam suspectam habere queat." ["Leg. est 
" e s t et animositate leonem fere aequans: Hom. II. Β 'ταρειαι." Schn. Lex.] "Ceterum ad πάρδαλις ut 
" P. (20.) Οΰτ' oiv παρδάλιος τόσσον μένος, ο ντε λέαν- " redeam, vocatur ea ΕΤΙΑΜ Πόρδαλι», mutato α in ο, 
" ros. Plura vide ap. Aristot. H. A. 9, 6 . : iEliau. et " II. Φ. (573.) Ήύτε ττόρδαλ« εΐσι βαθείης έκ ξυλόχοιο 
" Ορρ. Κ. 4 . : necnon Theophr, C. PI. 6, 5. Porro " Άνδρας θηρητήρας εναντίον, Ν. (103.) Θώων ττορδα-
" πάρδον et πάνθηρα sunt qui diversa faciant ani- " λίων τε λύκων τ'. Et-Ορρ. Κ. 4, (327·) πορδαΧίωκ 
" malia, vel saltern πάρδαλιν et πάνθηρα: Xen. Κ. " γένος άγριον: 3, (63.) Πορδάλιεί δ' ο'λοαί δίδνροκ 
" (Π, 1.) Λέοντες, πapbάλεtς,λύγκες, πάνθηρες, άρκτοι. "γένος. Idem πορδαλΪ5 quoque dicit, (336.) irop. 
" Et Aristot. rovs πάνθηρας dicit parere, quod pardis " δαλίδεσσt δαφοιναΊς Et's εύνήν έπέλασσαν: de Iti-
" non convenit: H. A. 6, 35. Ό πάνθηρ be τίκτει "p i s . Unde etiam patet, verum non esse discrimen, 
" τυφλά, ώσπερ λύκος. Unde et Gaza non interpr. " quod Hes. facit inter πόρδαλιν et πάpbaλtv, sc. 
" v e l Pardalin, vel Pantheram, sed Lupum cana- " πορδαλιν dici rov άρμενα, Marem: πάρδαλιν autem, 
" rium. Vicissim constat Latinum Panthera esse " τήν θήλειαν : ilium, άπό τοΰ προάλλεσθαι, hunc, άτο 
" e Gr. πάνθηρ, πάρbaλιv vero a Plinio reddi Pan- " τοΰ παράλλεσθαι." [ " Sylb. ad Paus. 58. Toup. 
" theram, necnon Variant, ob macularum varietatem, Opusc, 1, 323. Voss Myth. Br. 1, 185. Aristoph. 
" 8, 17." [" Villoison. ad Long. 52. Bibl. Crit. 1 , 2 . A. 1015. Fr. 265. Heyn. Hom. 4, 453. 6, 14. 3S8. 
p. 126. Bentl. Opusc. 74. ad 11. N. 103. Φ. 573. 7, 292. 311. 8, 220. ad Charit. 442. Τ. H. ad Plu-
Heyn. Hom. 4, 453. 6, 14. 388. 7, 292. 8, 220. ad turn p. 232. Jacobs. Anth. 11, I17." Scliaif. Mss.J 
Charit. 231. Jacobs. Specim. 37. Anth. 11,117. C " Unde Πορδαλιαγχέ$ nominatur Aconitum, quoniam 
Toup. Opusc. 1, 207. 323. Τ . H. ad Plutum p. " gustatum suffocat τά$ πορδάλει*, Nicander'A. (38.) 
232. I. q. παρδαλή, Villoison. ad Long. 185. Toup. " Οί δέ re πορδαλιαγχές, (sub. appellant aconitum) 
Anim. in Schol. Theocr. 209· Emendd. 2, 548." "έπεί θήρεσσι πελώροις ΊΊότμον βουπελάται τε καί βί-
Schaef. Mss. iElian. Η. Α. 9» 49· 11, 24. 16, 18. " γονομήες έθεντο. Plura de hoc supra in Πάρδαλιι." 
Παρδάλει, Καμηλοπαρδάλεις, Forster. ad Strab. p. [* Πορδαλέο5, Opp. K. 3, 46'7. ρινοϊοι. *"Πορδα\ι· 
1309·] " Παρδαλιαγχέ5, Pantheras suffocans s. δεύς, Brunck. ad Theocr. 77. * Πορδάλιον, ad Lu-
" strangulans, Aconiti genus, Plin. 18,27· Panthe- cian. 1, 707." Schaef. Mss.] 
" ras perfricata carne aconito, venenum id est, bar- " Πάρδαλοϊ, ό, Pardalus, Avis cinerei coloris, de 
" bari venantur. Occupat illico fauces earum an- " qua Aristot. H. A. 9, 23." [Var. lect. ad flian. 
" gor: quare Pardalianches id venenum appellavere Η. A. 1, 31. " V a l c k . Anim. ad Amnion. 129" 
" quidam. At fera contra haec excrementis hominis Schaef. Mss.] " Est et Nom. propr. viri." 
" sibi medetur. Et 27, 2. Taugunt carnes aconito, " Πάρδιον, Pardiuru, Aristot. H. A. 2, 1. Ed. Aid, 
" necantque gustatu earum pantheras : obid quidam " To θηρίον τα πάρδιον όνομαζόμενον. Pro quo Gaza 
" Pardalianches appellavere. At illas statim liberari " habet Hippardium, reddens, Fera, qu® ab equa 
" morte, exqrementorum hominis gustu, demonstra- "Hippardium nominata e s t : nec male forsitan: 
" turn." Sic Aristot. H. A. 9, 6. Ή bέπάpbaλις, όταν " nam, ut equus, dicitur άπο τής κεφαλής έπί την 
" φάγη τό φάρμακον τό παρδάλιαγχές, ζητεί τήν τοϋ " άκρωμίαν habere λεπτήν έκάτερον χαίτη ν." 
" άνθρωπου κόπρον' βοηθεί γάρ αύτη. Memillit et Di- ·» 
" osc. 4 , 77· Derivatum inde ET ίίαρδάλειοβ, SIVE " ΠΑΡΕΙΑ, ή, Mala, Maxilla, Gena, γνάθος, Od. 
" Παρδάλεοβ," [" Schol. Pind. Π. 5, 109." Wakef. " 0.(530.) Τής δ' έλεεινοτάτω άχεί φθιννθονσι irapetm, 
Mss.] "Pantherinus : ut πapbaλέη δορά, Pantherina " II. Γ. (35.) ωχρός τέ μιν είλε παρειάς, Od.0.(522.) 
" pellis : quae et simpliciter παρδαλέη s. πapbaλή " Ύήκετο, bάκpυ δ' έbευεv υπό βλεφάροισι παρειάς, Π. 
" dicitur, subaudito subst. δορά : ut fit et in λεοντέη, D " (I90.) καδδέ παρειών Δάκρυον ήκε χαμάζε. Sic ap. 
" άρκτέη, όνέη, et similibus. II, Κ. (29·) Παρδαλέι? " Xen. Κ. Π . 6, (4, 2.) 'Ελείβετο δ' αυτί; τά δάκρυα 
" μέν πρώτα μετάφρενον ευρύ κάλυψε Ποικίλη, Γ . (17.) " κατά τών παρειών. Rursum Od. Α. (334.) Άντα 
" Παρδαλέην ωμοισιν έχων, Pantherinam pellem, Pan- " παρειάων σχομένη λιπαρά κρήδεμνα: ut et Plut. 
" thera: spolium. Et πapbάλειos λίθος, Lapis pan- " Hellen. Την έτέραν παρακαλύπτεσθαι παρειάν. Rur· 
" therinam pellem imitans macularum varietate. Plin. " sum Od, B. (153.) Δρυψαμένω δ' ονύχοσσι παρειάς. 
" 37, 11. Sunt et a leonis pelle et pantherae nomi- " Et II. A . (393.) Τοϋ δέ γυναικός μέν τ'άμφιδρνφοί 
" natae, leontios, pardalios. At 13, 15. quasdam " είσι παρειαί. Ubi ut sunt άμφώρυφόί παρειαί, ita 
" mensas citreas scribit Pantherinas vocari, utpote in " ap. Lucian. (2, 927.) Φοινισσόμεναι παρειαί, Cruen-
" vertice varias. Apud Aristot. περί Θαυμ. Άκουσμ. " tatae malae. Poetae παρειάς tribuunt proris etiam 
" est et παρδάλειον φάρμακον, quod in Armenia nasci " navium, ita sc. appellantes αυτών τά εκατέρωθεν, 
" scribit, et pantherae, si forte conspiciatur, lanae " J . Poll . : unde μιλταπάρηοι νήες ap. Hom. Item 
" illitum objici: earn vero, si tetigerit, quaerere ex- " κατάχρησιν esse dicit Eus't., cum παρειαί nominan-
" crementa hominis. Idem igitur est atque το παρ- " tur at τών άλογων ζώων γνάθοι." [" Reiz. Acc. 
" ba^iαγχές άκάνιτυν, de quo paulo ante hoc ipsum 113. Ammon. 108. Valck. Anim. 185. Plioen. p. 504. 
" docui." [ " Παρδαλέη, Πάρδαλη, Brunck. Soph. 3, Abresch. Lectt. Aristaen. 153. Ilgen. Hymn. 213. 
400. Heyn. Hom. 4, 453. 6, 14. Boiss. Philostr. Jacobs. Anth. 6 ,410. Heyn. Hom. 4, 348. 8, 351. 
579· Herodian. Philet. 445. ad Timaei Lex. 256. Παρειόν, ibid." Schaef. Mss. Hermann, ad Hon. 
Villois. ad Long. 52. *Πapbάληφόpos, Brunck. Soph. Hymn. 31,11.] " Etordpeios, Pulcras habens genas." 
3, 385." Schaef. Mss. Schol. Aristoph."Opv. 934.] [ " Εύπάρειος, -Εύπάρηος, Const. Manass. Chron. p. 
" N E C N O N Παρδαλώδ^ deriv. a πάρδαλίϊ, Panthe- 15. 24." Boiss. Mss*. Pind. Π. 12, 28.] " Καλλι· 
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" πάριος, Bceotice pro κάλλιπάρεως, Pulcras habens A 
" genas, καλάί πapeias έχουσα: et, e parte accipiendo 
" to tum, Pulcer, Venustus. Od. 0 . (123 . ) 'Ελένη 
" δέ παρίστατο καλλιπάρροι." [ " Ruhnk. Ep. Cr. 101. 
Antip. Thess. 46." Schaef. Mss. * Μβγαλοπάρφοί, 
Apollon. Lex. 367·] " Affertur ET Παρειάς, άδος, ή, 
" pro Mala, Maxilla, Gena, σιαγών: sed sine exem-
" plo." [ " Brunck. Apoll. Rh. 145." Schaef. Mss.] 
" At Παρε/as, ό, dicitur Serpens quidam, παρα το 
" έπήρθαι ras παρειάς, s. παρα το πεφυσιωμένας και 
" μεγάλαί παρειάε έχειν. Fertur is vel non mordere, 
" vel si mordeat, morsu non enecare, sed demorsam 
" partem solum inflammare, nonnunquamet nihil af-
" ferre doloris. Vide Aet. Tetrab. 1. 4. serm. 1. c. 
" 3 1 . Dem. (313.) de iEschine, Tovs οφειε TOVS πα-
" peias θλίβων, και υπέρ τήε κεφαλής αίωρών, και βοών 
" ενοϊ, σαβοϊ, Ari.stoph. Πλ. (690.) Όδάξ έλαβόμην 
" i s πapeias ων 'όφις." [ " Heyn. ad Apollod. 1170. 
Τ . Η. ad Plutum p. 230. Kuster. Aristoph. 13. Co-
ray Theophr. 253." Schaef. Mss. Hyperides ap. 
Phot. Theophr. Char. c. 16.] " Ionice pro παρειά 
" DICITUR napgi), teste Etymol. U N D E Παρήϊον 
" ET Hapjjis, forma dimin., significantia itidem, Mala, 
" Maxilla, Gena, γνάθος. Apoll. Rh. 2, (82.) τοϊσι 
" παρήϊά τ* άμφοτέρωθεν Καί γέννες κτνπεον. Et in 
" Epigr. παρήία λευκά, de Venere. Rursum Apoll. 
" Rll. 2, (59·) άνίρών τε παρηίδας α'ίματι φνρσαι. 
" Priore et Horn, utitur in eadem signif. Od. X. 
" (404.) παρή'ίά τ' άμφοτέρωθεν Αίματόεντα πέλει, II. 
" Π. (159·) έλαφον Δάπτονσιν, πασιν δέ παρήίον α'ί-
" ματι φοινόν. Posteriore, Phrynichus ap. Athen. 
" (564.) Αάμπει δ* έπί πορφνρα'ις παρηΐσι φως έρωτος. 
" Eur. παρηί&ας pro Ore usurpasse fertur. Παρήίον 

vero adjective etiam accipitur pro Maxillare : uec-
" non ita dicitur ό έπί τών 'ίππου γνάθων κόσμος, Or-
" namenta in maxillis equorum, ut sunt bullae aereae 
" vel aureae: quod idem παραγναθίδιον, et vulgi 
" sermone χαλινάριον τό παρά τάς γνάθους. II. Δ. 
" (142.) ελέφαντα φοινίκι μιηνη παρήίον έμμεναι ϊπ-
" πων." [ " Παρήϊον, Theocr! 22, 128. Jacobs. Antb. 
6, 428. II. Δ. 142. Heyn. Horn. 4, 695. De equis, 
Toup. Opusc. 2, 295. Παρ»)*ί>, Valck. Phoen. p. 50. 
504. Toup. Opusc. 2,91. Ruhnk. Ep. Cr. 163. 238. 
ad ΜΚΕΓ. 301. Jacobs. Anth. 6, 410. 428. 8, 357. 
Markl. Iph. p. 28. 358. Suppl. 76. Brunck. Apoll. 
Rh. 145. Π. xpoos, Markl. Iph. p. 207. Πάροδο* 
ψανειν, Musgr. Bacch. 1115. Παρ?/άσιν ap. Stanl. 
Eum. 45, De hac forma v. Brunck. Apoll. Rh. I. c. 
ΤΙαρήίάς, ibid. Diodor. Zon. 6. et Jacobs., Anth. 8, 
302. 357." Schaef. Mss.] 

" ΠΑΡΘΕΝΟΣ, ή, Virgo, II. X. (127·) fire παρθέ-
" νος ήίθεύε τε, Hesiod. Έργ . (1, 71·) Παρθέν® αι-
" δοίη 'ίκελυν, Xen. Κ . Π . 4, (6, 4.)"Εστί μοι θυγάτηρ 
" παρθένος, γάμου ήδη ώραία. Ubi nota adjective 
" positum : sicut etiam ap. Plut. (8, 582.) Αί παρ-
" θένοι τών παίδων όργώσι πρότερον. Et Lucian. (1, 
" 825.) 'Εχεκράτους τήν θυγατέρα άρπάσας, παρθένον 

ουσαν, διέφθειρε : ponitur enim hie παρθένος et pro 
" veavis et pro άφθαρτος, pro Juvenca et incorrupta. 
" Sic Philo V. Μ. Μιμούμενοι ras παρθένους χάριταε, 
"Virgines gratias imitantes. Metaph. vero Theo-
" phyl. Ep. 17· Ή παρθένος δίκη διέφθαρται, καί χρν-
" σό$ rois άνθρώποιε ταλαντεύεται. Metaphorice item 
" ap. Aristoph. (Ιππ. 1302.) παρθένοι τριήρεις pro 
" πρωτόπλοοι, μήπω πλεΰσασαι, Eust. Triremes inta-
" ctae adhuc a mari; ab eo enim tactae vitiantur et 
" corrumpuntur." [" Ή παρθένος etiam sigillatim in-
telligitur Diana s. Proserpina, cum ap. alios, turn ap. 
Herod. 4, 103." Schw. Mss. "Ammon. 110. ad 
Charit. 205. 325. Sylb. ad Paus. 247- ad Timaei 
Lex. 133. Koppierd. Obs. 103. Alberti Peric. Cr. 8. 
Toup. Opusc. 2, 165. ad Paus. 403. Kuster. Ari-
stoph. I l6 . 125. Minerva, Kulin. ad Paus. 57. Fi-
lia, Musgr. Hel. 1358. Damaget. 2. Diod. S. 2, 125. 
Femina, Bast Lettre 134. Faehse ad jEschyl. p. 41. 
De aqua pura, Ruhnk. ad H. in Cer. 99· De arbore, 
Fac. ad Paus. 2, 420. Jacobs, ad Meleagr. p. 6. De 
viris, Munck. ad Anton. Lib. 83. Verh., Valck, 
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Phoen. p. 349. Toup. Opusc. 1, 324. 326. ad Diod. 
S. 1, 147. Biel. Thesaur. s. v. Adj., Steinbr. Mus. 
Tur. 1,310. Valck. Hipp. p. 271. Markl. Suppl. 
875. ad Charit. 504. Wakef. Ion. 280. Musgr. 270. 
Jacobs. Anim. 276. Anth, 12, 11. 262. Spanhem. 
ad Joseph. 2, 417. Π. γυνή, Lobeck. Aj. p. 400. 
Π . κόρη, Eur. Phoen. 1721. Π . τέκος, άδελφή, Musgr. 
p. 227· Ή ev TO'IS όφθαλμοΊς π., D. R. ad Longin. 
247. Toup. 285. Ή Πτολεμαίου π., Valck. Hipp. p. 
318. cf. Diatr. 137- Παρθένοι, at, κατ' έξοχήν, Heyn. 
ad Apollod. 865. 886. Παρθένι, dat., quasi a * Πάρ-
θων, Valck. ad Theocr. p. 278." Schaef. Mss. Παρ-
θένος πηγή, jEsch. Pers. 615. Aristoph. Ίππ. 1299· 
Schleusn. Lex. Ν. T . * napflevoKo/ios, unde] " Παρ-
" θενοκομία, ή, Virginum curatio, Greg. Naz. ET 
" Παρθενοκτόνο5, ο, (ή,) Virginis occisor." [Lycophr. 
22.] " Unde SUBST. Παρθενοκτονία, ή, Virginis occi-
" sio, immolatio : Virg. Sanguine placabant ventos 
" et virgine caesa."[Plut. 7, 247. * " Παρθενόλι/ros, 
Isid. Pel us. 2. Ep. 92." Boiss. Mss.] " Παρθενοπίπηε, 
" ό, Virginum nimis avidus inspectator s. observator, 
" ό όπιπτείιων καί περιβλέπων τάς παρθένους : ut qui 
" earum aspectu^pascit oculos, eisque insidiatur. 
" II. A . (385.) κέρα άγλαέ παρθενοπίπα." [ " Heyn. 
Horn. 6, 188. Brunck. Aristoph. 1, 102. ad Anton. 
Lib. 235. Verh." Schaef. Mss. * " Παρθενοποι^ τών 
ψυχών, Cyrill. Hieros. 119." Elberling. Mss. * Παρ-
θενόσφαyos, ^ s c h . Ag. 217. * Παρθεν0τρό^)05, unde] 
" ΠαρθενοτροφεΊν, Virgines alere educareque,Theano, 
" Έ ν τούτοις παρθενοτροφεϊσθα ι δει τήν νέαν ψυχή ν, 
" pro, His innutriri oportet animam, cum adolescens 
" adhuc et virgo est. Nisi malis, In virginitate edu-
" cari." [* Παρθενοτροφία, Clem. Alex. Str. 3. p. 546, 
16. * " Παρθενοψθόρος, Lex. Ms. ap. Coteler. ad 
Const. Apost. 8, 32. * Παρθενά^υπ», Andr. Cr. 
264." Kail. Mss. * Παρθενόχρω*, Meleager 1, 12. κρό-
KOS Ήρίννης. * " Παρθενωπός, Eur. El. 948. Dionys. 

H. 2,46. " Valck.Diatr.96."Schaef. Mss.]" Άειπάρ-
" θενος, Semper virgo. Dion Vestales virgines έστιά-
" δας άειπαρθένους vocat. Et Xiphilinus in Epit.Ejusd. 
" dicit μετά τών άειπαρθένων, pro Cum virginibus 
" Vestalibus. Soph. Erinnyas quoque s. Furias άει-
" παρθένουςappellavit, Aj. (835.)p. 50." [* " Άειπαρ-
θενία, Cyrill. Hieros. 186." Kali. Mss.] " Άπάρθενος, 
" Non amplius virgo, Devirginata, Nonn." ["Eumath. 
414." Boiss. Mss. Eur. Hec. 610. * " Αυτοπάρθενος, 
Virgo Deo devota, Euseb, Η. E. 326. Vide Vales, 
p. 177." Kali. Mss. " Ad Hesych. 1, 628, 13." 
Dahler. Mss.] " Δνσπάρθενος, Virgo misera, E])igr." 
[Anal. 2, 463. * E^Tmpflevos, Eur. Bacch. 520. * Ka-
κοπάρθενος, Anal. 1, 36. Meleager 123,7. Schol. Eur. 
Hec. 612. * Καλλιπάρθεvos, Eur. Ipb. A. 1574. Hel. 
I .Aristoph.0. 862. "Herodian.Epimer. 186."Boiss. 
Mss. * Πολι;7Γάρθενοϊ, Orph. H. 51, 12. « Ιυμπάρθε-
vos, Virgo aequalis, ejusd. aetatis, ^Elian. V. H. 12,1. 
p. 657. " Theod. Prodr. p. 134. Nicet. Eugen. 8, 
157· 9, 2l6." Boiss. Mss. * Ύαυροπάρθενοε, Lycophr. 
1292. * Ύριπάρθενος, Eur. Erecth. Fr. 15. ζεϋγος. 
* Ύποπάρθενος, Aristoph. Athenaei 133.] " Φιλο-
" πάρθενος, Amator virginum, Virginitatis amatrix s. 

D " studiosa," [" Villoison. ad Long. 151." Schaef. 
Mss.] " Derivata inde ETIAM Παρθένειο*, SIVE 
" Παρθενιοί, ET Παρθενικοί, Virgineus, Virginalis, 
" Virginarius, b. e. Qui s. Qualis virginum est, Vir-
" ginum proprius : παρθένειος ήδονή, Eur. (Hipp. 
" 1302.) παρθένε 10ν λέχος, ap. Suid. Et παρθένιοι 
" αύλοί ap. Athen. 4. et 14.: ubi et παιδικοί, et άν-
" δρείοι s. τέλειοι. Apud Eund. 1. 14. (p. 631.) παρ-
" θ έ νιο ι όρχήσεως τρόποι, in censu τών βέλτιστων. Et 
" 1. 14. Παρθενικά χλανίδια τρυφερά καί μαλακά. Α-
" pud Eund. Anacr. dicit παρθένιον βλέπειν, pro 
" Virgineo ore esse: 13. (p. 564.) 7Ω παϊ, παρθένων 
" βλέπων, Δίζημαί σε ; Dicitur etiam παρθένιος άνήρ, 
" pro Vir qui uxorem juvenculam et virgiuem duxit: 
" Plut. Pomp. (74.) p. 1203. Εύπ/χ»)ϊ αν ήμην γυνή 
" προ τοϋ Πόπλιον έν Πάρθοιι άκοϋσαι τόν παρθένων 
" άνδρα κείμενον, άποθανοϋσα, Publium, qui me vir-
" ginem adhuc duxit. Item παρθενική κόρη, Virginea 
" puella, pro παρθένος, Virgo: ap. Athen. 2. (p. 6l . ) 
" Μητέρα, παρθενικήν τε κόρην, δισσούς re συναίμους. 
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« Sed frequentius omisso substantivo κόρη absolute 
" DICITUR Παρθενική pro παρθένος, Virgo. Od. Λ . 
" (39.) Παρθενικοί τ άταλαί νεοπενθέα θυμόν εχου-
« σαι. Sic Hesiod. "Epy. (2, 317·) Παρθενικών be 
i i ycLfxeiVj t&s ic ifflect icchvct bthd^rjs : (137.) Kat 
" παρθενικής άπαλόχροος oi) διάησι: de borea. Neutr . 
" Παρθένιον, s. Παρθένιον λέπαί, Promontorium Ly-
" diae est ap. Nicandr. Apud Eund. παρθένιον Her-
b a e nomen est, Θ, (863.) παρθενίοιο νεοδρέπτους 
" όροδάμνους. Ea alio nomine dicitur έλζίνη et περ-
" δίκιον, ejus Schol. Vide Diosc. 3, 155. et 4, 191. 
" de mercuriali s. linozosti : Theophr. H. PI. 7, 7·· 
' ' Plin. 22, 17. 25, 5. Idem Plin. 25, 7. scribit 
<< artemisiam ab Artemisia Mausoli uxore denomina-
" tam esse herbam, quae antea Parthenis vocabatur. 
" At παρθενία γή ap. Nicandr. exp. Samia terra, 'A. 
" (149.) ubi jubet accipere quatuor drachmas γαίης 
" παρθενίης. Plur. num. παρθένια vocantur Signa 
" virginitatis, ab LXX.: ut Deut. 22, (15.) de pa-
" rentibus spousae repudiatae, Έξοίσουσι τα παρθένια 
" τής παιδός πρός τήν γερουσίαν: aliquanto post, 'Εάν 
" be μή evpedij παρθένια τή νεανιδι." [Gl. Virginalia. 
" Wakef. Ion. 1510." Schaef. Msj,] " A t Παρθε-
" νεϊα, τα, Status virginitatis, Virginitas : ap. Eosd. 
" libro Judicum 11, (37.) de filia Jephthae mox im-
" molanda, Καταβήσομαι έπι τα όρη και κλαύσομαι 
" έπι τα παρθενεία μου, έγώ καϊ αί σννεταιρίδες μου. 
" Et mox,"Εκλαυσαν έπί τα παρθενεΊα αυτής. Eur. 
" ista παρθενεΐα vocat παρθένεια κορεύματα, Ale. 
" (175.)' Ω λέκτρον, ένθα παρθένει' ελυσ' έγώ Κορεύ-
" ματ' έκ τοϋδ' ανδρός. Aristoph. vero Schol. ("Opv. 
" 919·) παρθενεΊα esse dicit τά είς παρθένους γδόμενα 
" μέλη, Carmina quae in virgines cantantur, forsan 
" nuptas et virginitatis vincula deposituras. Item, 
" Ά αί παρθένοι γδον, Cantilenas virgineas, i. e. a 
" virginibus cantari solitas." [ " Jacobs. Anth. 7, 
154. Παρθένειοί, ad Xen. Eph. 238. Valck. Hipp. p. 
304. 318. Παρθένιο*, Idem ad Mosch. 347· Alberti 
Peric. Cr. p. 8. Toup. Opusc. 1,246. 529- Emendd. 
1, 444. ad Xen. Eph. 238. Apollon. Soph. 533. 
Mitsch. H. in Cer. 145. Jacobs, ad Meleagr. p. 5. 
Anth. 6, 409. 7, 60. 8, 34. 9, 297- 12, I I . Anim. 
131. Heyn. Horn. 5, 187· 7, 173- ad Charit. 503. 
Musgr. Ion. 270. 1489. Pbilodem. 15. Π. άνήρ, π., 
Munck. ad Anton. Lib. 81. Verh. Παρθένιον φρέαρ, 
Ruhnk. ad H. in Cer. 99. Mitsch. 145. Ilgen. ad 
eund. 1. Παρθένιοϊ, fluvius, ibid. Mitsch. 146. Παρ-
θένιον, Toup. Opusc. 1, 525. Planta, Casaub. ad 
Athen. 146. Παρθενικοί, Valck. ad Mosch. 347. 
Παρθενική, Koen. ad Greg. Cor. 45. Graev. Lectt. 
Hes. 517. Eurip. Epigr. Callicter 1. Stepli. Dial. 35. 
Orac. Sibyll. 622. Heyn. Horn. 5, 504." Schaef. Mss. 
* Τίαρθενικώς, Eumath. l6'l . * " Άντιπαρθένειος, cf. 
Creuzeri Meletem. 1, 70." Boiss. Mss. * Παρθενώ-
δης, Steph. Byz. 6'27·] " Praeterea a παρθένος est 
" SUBST. Παρθενία, ή, Virginitas, Status in quo vir-
" gines sunt, ή κορεία, Apoll. Rh. 2, (502.) Παρθενίη 
" καϊ λέκτρον ακήρατο ν, Herodian. 4, (6, 9·) Τάς τε 

•" 'Εστίας ίερείας ·άώσας κατώρνττεν ώς μή φυλαττούσας 
" τήν παρθενίαν, Ut quae virginitatem noli custodis-
" sent." [ " Gesner. Ind. Orph. Munck. ad Anton. 
Lib. 81. Verh., Ammon. 110. ad Charit. 323=503. 
Phalar. 362. Huschk. Anal. 17. Paul. Sil. 73. Virgo, 
Callim. H. in Dian. 110. Puella, Toup. Opusc. 2, 
277. Eichst. Qnaest. 73. Λύειν τήν π., Bast Lettre 
40. Παρθενία, Brunck. Apoll. Rh. 13. Jacobs. Anth. 
9, 77." Scbaef. Mss.] " Dicitur ETIAM Παρθενεία 
" cum diphthongo, Eur. Rheso (927.) συγγόνυυς αί-
" δονμένη Καί παρθενείαν." [ " Jacobs. Anth. 8, 12." 
Schaef. Mss.] " Sed est hoc παρθενεία verbale VER-
" BI Τίαρθενενω s. ΤΙαρθενεύομαι, significantis έν παρ-
" θενίςι διάγω, In virginitate dego, Maneo virgo et in-
" corrupta, Virgineam vitam duco: Polyaen. 8. No^os 
" rat» έστιάσινάεϊπαρθενεύεσθαι. Et Herodian. 5,(6, 
" 3.) itidem de Vestali sacerdote, Άγνενειν τε πρός 
" τών ιερών νόμων κελενομένης, καί μέχρι τέλους τοϋ 
" βίου παρθενεύεσθαι: pro quo παρθενεύεσθαι eod. 
" 1. dicit φυλάττειν τήν παρθενίαν. Actlvo παρθενευω 
" Lucian. transitive usus est pro Virginem manere 
" cogo, In virginitate custodio : (1, 127.) Μήτε αυτοϊ 

Α " προσάπτοιτο ακμαίας και καλής παρθένου, μήτ' 
" προσβλέπειν έπιτρέποι, αγονον δε καϊ στεΐραν κατα-
" κλείσας παρθενενοι." [ " Bergler. Alciphr. 56. Eur. 
Phoen. 1631. (Hel. 290.) ad Lucian. 1, 31& 3β5\ 
373. Dial. p. 95. * Παρθένευμα, Eur. Phoen. I271' 
Wakef. Ion. 1 4 4 6 . 1 5 1 0 . " Schaef. Mss.] "ΤΙαρθέ. 
" νευσις dicitur Ipsa actio τοϋ παρθενεύειν, cum alt-, 
" qua custoditur virgo, aut aliquis sub habitu virgi-
" r i eo : ut cum Lucian. de Sail. (4V4.) dicit bonum 
" sal tat ore m debere in primis scire desaltare φ Δα-
" νάης παρθένευσιν, necnon τήν Άχιλλέως εν ϊκύρω 
" παρθένευσιν : notum enim est quomodo Acrisius Da-
" naen in turri ahenea έπαρθένευσεν, et Thetis Acliil· 
" lem in Scyro, virginali eum habitu occulens inter 
" filias Lycomedis, ut inter alios Philostr. docet." 
[ " Ad Lucian, 1, 365. 2, 294. 295. Heyn. ad Apol-
lod. 802." Schaef. Mss. * Παρθενευτόί, unde] "'A-
" παρθένευτοί, Non devirgiuata, Pura et Intacta, 
" ακέραιος, καθαρά, Hes. e Soph. Hippono. Idem 
" ex ejusd. Soph. Iphig. Aulid. άπαρθένευτα affert 

Β " pro oh πρέποντα παρθένους, Non decentia virgines, 
" decora virginibus. Sic Schol. Eur. Phoen, (1729,) 
" άπαρθένεντ' άλωμένα exp. * κακοπαρθενεύτως τλα-
" νωμένη. Άπαρθενεύω autem, pro Non congruo 
" virginibus, nescio unde afferent VV. LL." [* IJo-
λνπαρθένευτος, Schol. Eur. 1. c. * Άναπαρθενενω, 
unde * " Άναπαρθένευσις, Virginitatis recuperatio, 
Schol. iEsch. Choeph. 69. * Άντιπαρθενεύω, Vicis-
sim colo virginitatem, Eust. Ism. 333." Wakef. Mss.] 
" Άποπαρθενευω, SEU Άποπαρθενόω, Devirgino, Vir-
" ginitate privo," [Hippocr. 291·] " Αιαπαρθενεi!«, 
" i. q. διακορεύω s. διακορέω, Devirgino, Virginitate 
" privo, Stupro, Athen. ( 5 5 6 . ) de Hercule, 'Ev tmh 
" μέν τοί γε ήμέραις πεντήκοντα bιeπapθέveυσe Θεστίου 
" κόρας. Inde pass. Αιαπαρθενενθεϊσα, Stuprata." 

, [ " Herod. 4, 168, 12. J . Poll. 3, 4 2 " Schw. Mss. 
Alciphr. 2, 2. " Bekk. Anecd. 352. * Αιαπαρθένενσιι, 
Herodian. Epimer. p. 20." Boiss. Mss. "AdLucian. 
1, 365. 2, 294." Schaef. Mss. * Αιαπαρθενευτήι, Gl. 
Devirginator.] " ITEM Αιαπαρθένια δώρα Argias 

G " Comicus vocavit τά υπέρ τοϋ τήν παρθενίαν afeXe-
" σθαι διδόμενα, J . Poll. 3, (36.) i. e. Dona quae pro 
" virginitate adtmta dantur, Munera quas dantur 
" rp διαπαρθενευθείσρ, Devirginatae s. Stuprats." 
[* Έκπαρθενεύω, Lucian. 1, 305.] " Ut vero redeam 
" ad nomina a Παpθέvoϊderivata, superioribus ADDE 
" Παρθενίαί, ό, significans Eum quem quis «rijs 
" δοκοΰσης είναι παρθένου, νύμω σννοικήσας έποιήσαη, 
" J. Poll., h. e. Filius legitimo concubitu natus e% 
" ea quae, cum duceretur, virgo putabatur, sed non 
" erat: minus infamis quam ό σκότιος, Filius e furtivo 
" cum virgine coitu natus : quem Eubulus Comicus 
" per jocum appellat παρθένου άνάσυρμα. Legitur 
" porro vocabulum τοϋ παρθενίου ap. Aristot. Polit. 
" 5, 7- Ibi enim dicit, in aristocratiis seditiones 
" oriri nonnunquam όταν ή τό πλήθος τών πεφρονηρ«-· 
" τισμένων, ώς δμοιον κατ' άρετήν: quomodo Laceda-
" mone τούς λεγομένονς παρθενίας, ώς όμοιους ονταί, 
" conspirasse in ceteros: sed insidiarum compertos 
" amandatos fuisse ad condendum Tarentuni. Hes. 

D " hosce παρθενίας vocat παρθενίους: scribens, παρ-
" θενίους nominatos fuisse τούς κατά τον Μεσσηνιακό* 
" πόλεμον αύτοΊς γενομένους έκ τών θεραπαινων, Filios 
" Messeniaco bello ab ipsis ex ancillis'susceplos. Ita 
" appellari etiam τους έ | ανεκδότων λάθρα γινομένουs 
" παϊδαί, Pueros ex innuptis clam susceptos: nimirum 
" άπό τοϋ δοκεϊν έτι παρθένους είναι τάς γεννησαμέναί 
" αυτούς: quomodo et Suidae παρθένιο ι sunt oi yevope· 
" νοι παρβένψ προ τοϋ γήμασθαι. Idem tamen paulo 
" ante παρθένιον esse dixerat τόν έκ παρθένου γεννη· 
" θέντα, Natum e virgine : παρθένειον vero τόν en 
" παρθένου έτι Ακούσης ε ί ν α ι γεννηθέντα, Natum ex ea 
" quae virgo adhuc videbatur." [" Παρθενία», Ja-
cobs. Anth. 12, 54. Steph. Dial. Alt.p. I I . ad Diod. 
S. 2 , 5 5 . " Schaef. Mss.] " Adde et D I M I N . " ['Παρ-
θενιδιον, Osann. Anal. p. 5 3 . ΕΤ] " Παρθενισκάριον, 
" Virguncula," [Gl.] " Item περιεκτίκον NOMEN 
" Παρθενών, ώνος, ο, Conclave virginum, Locus> m 
" quo asservantur virgines. Plut. Alex. (21.) Ok 
" ev σrpaτoπέbψ 1πολεμίων, άλλ' εν ίεροϊς και άγίοιι φν 



7209 ΠΑΡ [Τ. I I I . p . 45.] ΠΑΡ 7210 

" Χαττομέναε παρθενώσιν, απόρρητον έχειν και άόρατον 
" ετέροιε biairav : de Darii uxore et filiabus ab Alex-
" andro captis. Athenis vero παρθένων έκατόμπεδοε 
" erat Palladis templum: nominabatur autem παρ-
" θενών, quoniam aedes erat Palladis Άειπαρθένου. 
" Meminit Plut. Pericle (13.) et Paus. Attic. (24, 5.) 
" Suidas affert παρθενώνοε et pro τοϋ των παρθένων 
" χοροϋ." [ " Sylb. ad Paus. 247. Musgr. Ion. 1138. 
Markl. Iph. p. 233. Templum Minervae, Kuhn. ad 
Paus. 57." Schaef. Mss. " Eur. Iph. T. 826. Iph. 
A. 738. 1175. Phoen. 89. 202. 1281. Dan. 22. 59." 
Seager. Mss.] " Ionice DICITUR Παρθενεών pro 
" παρθενών, praesertim a Poetis metri causa, ut in 
" Epigr." [ " Jacobs. Anth. 8, 42. Musgr. Ion. 206. 
Wakef. Trach, 831." Schaef. Mss. Musaeus 263.] 
" In iisd. Epigr. LEGITUR Πάρθνοε, metri itidem 
" gratia συγκεκομμένον έκ τοΰ παρθένοε·" [ " Musgr. 
Or. 347. Toup. Opusc. 2, 74. Emendd. 2, 512. Ja-
cobs. Anth. 11, 306." Schaef. Mss.] "Quin ET 
" Πάρθη reperitur usurpatum pro παρθένοε: ut ap. 
" Suid. ex Epigr." [Anal. 3, 86'.] " T Hv γάρ άγών 
" φόρμιγγοε' ό δ', άντίοε 'ίστατο πάρθηε : cum ea sc. 
" choream agitaturus: cujusmodi ορχησιε ap. Lu-
" cian. est εφήβων και παρθένων παρ' ένα χορευόντων :" 
[" perperam pro * Πάρθιε." Schn. Lex.] 

" ΠΑΡΝΟΠΕΣ, Genus locustarum, ut άττέλαβοι, 
" Aristoph. (Ά . 150.) "Οσον τό χρήμα παρνόπων προ-
" σέρχεται, Paus. ponit in numero volatilium malefi-
" eorum quae segetes exedunt: ut Aristoph. rursum 
" Όρν. (588.) αύτών τάε οίνάνθαε οί πάρνοπεε ού κατέ-
" δονται, Αλλά γΧανκών Χόχοε εϊε αΰτούε καί κερχνή-
" δω ν έπιτρίψει. Sunt qui e Culicum genere, τών κω· 
" νώπων, esse velint τονε πάρνοπαε." [iElian. Η. Α. 
6, 19. " Fac. ad Paus. 1, 92. Kuhn. et Sylb. 58. 
Moer. 316. et n., Timaei Lex. 208. et n., Koen. ad 
Greg. Cor. 215(=455.) * Παρνόπω*, Kuhn. et Svlb. 
1. c." Schaef. Mss. Cf. Κόρνωψ.] 

" ΠΑΡΟΕ, Poet, adverbium est, i. significans q. 
" in prosa πρό et έμπροσθεν. Ac, sicut ilia, modo 
" loc i significationem habet: Eur. (Hec. 1049.) 
" στειχε δωμάτων πάροε, Prodi ante aedes, s. foras ex 
" aedibus. Saepius temporis signif. habet; et quem-
" admodum dicitur Ante alium facere aliquid, pro 
" Prius quam alius, ita etiam πάροε τινόε. II. Θ. (253.) 
" "Ενθ' ούτιε πρότεροε Δαναών, πολλών περ έόντων, Εΰ-
" £ατο Ύυδείδαο πάροε σχέμεν ώκέαε 'ίππουε, Ante Ty-
" didem inhibere celeres Troum equos irruentes in 
" classem Grsecorum. Absolute etiam ponitur et 
" sine casu, II. Y . (474.) Ίδομενεΰ, τί πάροε Χαβρεύ-
" εαι; ubi videtur esse positum pro Ante alios, 
" tempus. Alias significat Antea, Prius, Ante hoc 
" vel illud tempus, Od. Z. (325.) Νϋν δή πέρ μεν 
" άκουσον, έπεί πάροε ον ποτ άκουσαε, II. Σ. (386.) 
" Τίπτε—ίκάνειε ήμέτερον δώ ;—πάροε γε μέν ούτι θα-
" μίζειε, Od. Π. (191·) πάροε δ' έχε νωΧεμέε αίεί. 
" Item praemisso articulo τό, Od, (Β. 305.) ώε τό πά· 
" ροε περ, Ut antea, II. Υ . (480.) αί τό πάροε περ^Εύ-
" μήΧου, Quae ante Eumeli erant, ubi etiam nota ad-
" diturn περ. Alioqui τά πάροε dicuntur Anteacta, 
" Praeterita, Soph. (Aj. 35.) πάντα γάρ τά τ' ουν πά-
" ροε Τά τ' είε έπειτα σρ κυβερνώμαι χέρι. Sic τά πρό 
" τούτων, τά πρότερον. Aliquando cum infin. con-
" struitur, et signif. Priusquam, Antequam, πριν, πρό 
" τοϋ, πρότερον rj, Od, Ψ . (309.) ούδέ οί ϋπνοε Πίπτεν 
" έπί βλεφάροισι πάροε καταλέζαι άπαντα, II. Σ. (245.) 
" 'Es δ' άγορήν άγέροντο πάροε δόρποιο μέδεσθαι. Sic 
" Od. Α. (21.) πάροε ήν γάίαν ικέσθαι. Et ΐί. Ζ. 
" (348.) πάροε τάδε έργα γενέσθαι." [ " Valck. Phoen. 
p. 107. Porson, 310. Musgr. p. 190. 206. Ale. 223. 
Heracl. 201. (537.) Ion. 340. 460. 497. Brunck. Or. 
1615. Ilgen. Hymn. 212. 428. Markl. Iph. p. 67. 
172. 248. Heyn. Hom. 4, 146. 7, 494. 8, 34. 302. 
452. Conf. c. πατρόε, Musgr. Here. F. 930. Cum 
praesenti, Heyn. Hom. 4, 607· 6, 338.339. 410. 7, 
141. Τό π., 6', 410.11. X. 233. Π. περ, π. γε, Heyu. 
Hom. 6, 459. Π . κρίνειν τί τινοε, Wakef. Trach. 724. 
Τοπάροε, Jacobs. Antb. 12,65. * Έπίπαροε, Musgr. 
O r . 3 4 5 . " S c h a e f . . M s s . ] " P r o e o d . D I C I T U R Π ά -

" ροιθε, s. Πάροίθεν: hoc, sequente vocali aut di-
" phthongo, illud, sequente consonante. Ac primum 
" in loci signif. cum gen. Ante, έμπροσθεν, II. Α.(36θ.) 
" Καί ρα πάροιθ' αύτοϊο καθέζετο, Apoll. Rh. 2, (52·) 
" Οήκε πάροιθε ποδών, Posuit ante pedes. Od. P. 
" (294.) Μνηστήρεε δέ πάροιθεν Όδνσσήοε μεγάροιο 
" Δίσκοισι τέρποντο, Ante domum Ulyssis. Deinde 
" absolute et sine casu. II. Ψ . (497.) τότε δέ γνώσε· 
" σθε εκαστοε"1ππουε τ' Άργείων, οΐ δεύτεροι ο'ι τε πά-
" ροιθε, Qui secundi sint et qui ante eos, h. e. Qui 
" e o s anteeant. Et II. Γ. (162.) Αεΰρο πάροιθ' έλ-
" θοΰσα φίλον τέκοε, Ante conclave egressa, Foras 
" egressa ; ita enim Schol. recipit: sed potest et ad 
" sequentia referri, sc. 'ίζευέμεΐο, ut sit, Sede ante s. 
" coram me. Item in signif. temporis, II. Ψ. (20.) 
" Πάντα γάρ ήδη σοι τελέω τά πάροιθεν νπέστην, 
" Omnia enim nunc tibi praestabo, quae antea promi-
" si. In hac signif. praemittitur ei interdum articu-
" lus τό, ut in Epigr. Sic τό πάροε." [ " Valck. Phoen. 
p. 314. Hipp. p. 253. Diatr. 124. Musgr. ad Eurip. 
p. 230. Jacobs. Exerc. 1, 182. Eur. Iph. T. 551. 
Heracl. 57. 583. 863. Markl. Iph. p. 120. Monthly 
Review July 17^9. p. 319. Porson. Med. p. 98. 
Heyn. Hom. 8, 100. Cum infin., Theocr. 17, 48. 
Τό π., Jacobs. Anth. 7, 323. Epigr. adesp. 185. 
Julian, ^ g . 60. et Jacobs." Schaef. Mss.] " Προ-
" πάροιθε, s. Προπάροιθεν, i. q. simplex πάροιθε S. 
" πάροιθεν, Ante, Od. P. (277·) Εί δ' έθέλειε, έπίμει-
" νον, έγώ δ' εϊμι προπάροιθε, Ego eo prae, Ego eo ante, 
" s. Ego anteeo, praeeo, Hesiod. (Θ. 769.) προπάροιθε 
" φυλάσσει, Ante custodit, Ab anteriore parte, in 
" fronte. Construitur et cum gen. II. N. (205.)"Εκτορι 
" δε προπάροιθε ποδών πέσεν έν κονίησι, Τ . (441.) Αύ-
" τόε δέ προπάροιθε ποδών πέσεν, Γ . (22.) Έρχόμενον 
" προπάροιθεν ομίλου, Hesiod. "Εργ. (1, 287.) Τήε δ' 
" άρετήε ιδρώτα θεοί προπάροιθεν εθηκαν. Comparationi 
" etiam servit, ut Praeap. Latinos. Od. A. (482.) σείο 
" δ' Άχίλλεϋ Ο'ύτιε άνήρ προπάροιθε μακάρτατοε, ούτ' άρ 
" όπίσσω, Prae te nemo beatior, s. Ante te. Ponitur 
" etiam pro Ante oculos, In conspectu, Od. A. (225.) 
" Οΰδ' ε'ί οί προπάροιθεν άδελφεόν ή φίλον νίόν Χαλκφ 
" δη'Ιόωεν, ό δ' όφθαλμοίσιν όρωτο." ,[" Valck. Phoen. 
p. 314. Porson. 848. 1525. Antip. Sid. 78. Thess. 
36. Heyn. Hom. 6, 95. 250. 8, 280." Schaef. Mss. 
" II. K. 476. Τόν ρ'Όδνσεύε προπάροιθεν ΐδώνΛιομή-
δέί δείξεν, Schol. πρότεροε ίδών." Seager. Mss.] " Di-
" citur ET ΐΐρόπαρ, per apoc., ut volunt Gramm.: 
" Hesiod. (Θ. 518.) πρόπαρ 'Εσπερίδων λιγυφώνων, 
" Ante Hesperidas, In conspectu Hesperidum." 
[ " Callim. 1. p. 580. Eur. Phcen. (121. 834.) p. 42. 
Valck. exp. ibi έμπροσθεν, ibid. p. 312. cf. Musgr. 
ad Eur. p. 230. Heyn. ad Hesiod. p. 93." Schaef. 
Mss.] " Notandum vero, hoc πάροιθε assumsisse 1, 
" ut etiam COMPAR. Παροίτεροί, et SUPERL. Πα-
" ροίτατοε, quibus significatur Prior et Primus, Apoll, 
" Rh. 2. os μιν έτυψε παροίτατοε, 1, (910.) TH, καί 
" Μβαιν' έπί νήα παροίτατοε, Primus. Affertur παροί-
" τεροε et pro Vetustior, Antiquior, et παροίτατοε pro 
" Vetustissimus, Antiquissimus. Usurpantur «t in 
" loci signif. 4, (982.) "Εστι δέ τιε πορθμοϊο. παροιτέρη 
" Ίονίοιο Νήσοε, Sita ante. Sic in cursu aliquis est 
" πσροίτεροε, Ψ . (459·)'Αλλοι μοι δοκέουσι παροίτεροί 
" έμμεναι 'ίπποι, ubi Schol. quoque exp. μάλλον 
" έμπροσθεν, Cursu anteeuntes." [" Παροίτεροί,Toup. 
Opusc, 2, 40. Ilgen. Hymn. 212. Heyn. Hom. 8, 
448. 455. Παροίτατοί, ibid, ad Od. Φ. U5." Schaef. 
Mss.] " Itemque ADV. Παροιτέρω, Longius progre-
" diendo, Ulterius, Apoll. Rh. 2, (425.) Καί δέ με 
" ,μηκέτι τώνδε παροιτέρω έζερέεσθε, Ulterius haec, 
" Progrediendo ultra haec. Sed pro eo quidam Codd,, 
" Mss. etiam, habent περαιτέρω." [ " Brunck. Apoll. 
Rh. 74. 119. 232." Schaef. Mss.] 

" ΠΑΡΩΝ, ώνοε, ύ, Navigii genus, ap. Suid. Ό δέ, 
" έπλει, *παρόπλουε ποιησάμενοε τούεΊ,ιδητών παρώναε· 
" ήκονγάρ'Ϋοδίοιεείε συμμαχίαν. "[Polyb. Fr. Hist. 65.] 
" Suidas thema facit παρώναι, perperam ; dicendum 
" enim οί παρώνεε, ostendit illud τούε παρών as, necnon 
" Lat. Parones, una cum comp. μνοπάρωνεε." 
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" ΠΑΡΩΟΣ, Species quaedam Coloris πυρροϋ in A 
" equis, Hes., ap. quem aliquanto ante oxytonws 
" παρωαϊ dici feruntur Ιπποι τινές το χρώμα πυρροί. 
" Meminit Aristot. H. A. 9,(45.) Inde enim affertur, 
" At παρώαι λεγόμεναι ίπποι: additurque, esse eas 
" coloris medii inter cinereum et rufum." [Phot. Πα-
ρώαι* "ίπποι μεταξύ τεφρού και πυρρού χρώματος. 
Schneid. Eclog. Phys. p. 22.] 

ΠΑΣ, αντός, ό, Fem. Πα σα, Neutrum, Π αν, Omnis. 
Theognis (177·) Πάί γαρ άνήρ πενίρ δεδμημένος 
οντε τι είπεϊν Ουτ·' έρξαι δύναται, Omnis enim homo 
paupertate domitus, pressus, Quicunque paupertate 
premitur, Aristoph. (B. 1125.) σιώπα πάς άνήρ: 
( Ά . 237·) Σίγα πάς, (Β. 372.) χώρε ι πάς, Lucian. 
(1, 551.) "Aye δή πρόσεχε πάς, ubi πρόσεχε πάς poni-
tur pro προσέχετε πάντες : quod et de illis Aristoph. 
11. intelligendum est. In VV. LL. e Plat, affertur 
πάς άνήρ pro έκαστος, Quisque, Unusquisque : cum 
alioqui et έκαστος interdum addi annotet Bud. : pro 
ilia signif., sc. pro Unusquisque. In plurali, wavreset Β 
πάσαι, ap. Horn, in uno eodemque loco, atque adeo 
versu, II. Θ. (5.) Κεκλυτε μεν πάντες τε θεοί πάσαί τε 
θέαιναι. Dem. autem, exordiens suam περϊ Στεφάνου 
Orationem, cum dixisset tantum θεοϊς et quidem cum 
articulo masculino rots, subjunxit πάσι και πάσαις. 
II Bud. παντός έστι ab Aristot. Eth. 6. poni tradit pro 
τοϋ τυχόντος εστί. Cujus loco addi potest hie Dem. 
{15.) To μέν olv επίτιμων φήσαι τις άν ρςίδιον καί παν-
τός εΊναι, Esse cujusiibet, cujusvis. Sic et Aristot. 
rursus in alio loco, Eth. 2. To μέν όργισθήναι παντός 
καί ρψδιον. Invenitur tamen ap. eund. Aristot. παντί 
sequente etiam τω τνχόντι, de Mundo, Ούδέ άνθρώ-
πων ήγεμόσιν άρμόττει παντί και τω τνχόντι έφίστα-
σθαι έργω. Ceterum πάντα s. πάντας in aliis etiam 
loquendi generibus reddemus apte Quemvis, Quosvis: 
Dem. pro Cor. τΩν πάντας μάλλον αίτιους ευρήσεα ί} 
έμέ, Quosvis potius quam me. Aut etiam per sing, 
num. Quemvis potius quam me. Idem in Mid., 
Πάντα μάλλον fj ταϋτα λεκτέον, Omnia potius quam 
haec, pro Quidvis potius quam hoc. Sic Plato de c 
Rep. 1. Καί πάντα μάλλον ποιήσης ή άποκρίνοιο. At 
vero in hoc Ejusd. 1. in Cratylo, Τοϋτο τοίννν παντός 
μάλλον λέγει, ώς έμοί δοκεϊ, significat παντός μάλλον, 
Potius quam quidvis, i. e. Potius quam aliud quic-
quam. Bud. autem ait παντός μάλλον a Plat, accipi 
pro Ante omnia, Nihil magis, de LL. 4. p. 138. 
Eund. παντός μάλλον pro Omnino saepe dicere testa-
tur ; et affert ex eo/Εστι γάρ, έφη, ώ Κέβης, ώς έμοί 
δοκεϊ, παντός μάλλον οϋτω. Sic autem et in Phaedro 
p. 266. eum uti scribit. Addit et e Luciano (1,179.) 
Παντ-os γάρ μάλλον άδύνατον φαίνεται πάν τό τοιούτον. 
In VV. LL. ex eo pro Omnium maxime, Ut nihil, su-
pra. II Τοΰ παντός τιμήσασθαι idem Bud. accipi tra-
dit pro Magnifacere, Plurimi aestimare : Synes. "A-
?rep αν είρήσθαι καϊ παρ' έμοϋ, τον παντός έτιμησάμην. 
Observa autem hie obiter, articulum praefixum : qui 
etin quibusdam aliis loquendi generibus adhibetur: 
Τω παντί κρεϊττόν μοι δοκεϊ, Xen. Έ λ λ . 6, (1, 4.) Ad-
hibetur vero et aliis, ut infra docebo. Et περϊ παν-
τός ποιεΙσθαι, itidem pro Maximi facere, ap. Thuc. 2. D 
Rursum vero Synes. dixit etiam άντϊ παντός σπουδα-
στέον, ita scribens, Ταύτρ τε olv τιμητέον ύμϊν τό έρ-
μαιον, καϊ άντϊ παντός σπουδαστέον, In primis colen-
dus est tibi et ante omnia ille amicus a me vobis 
conciliatus, Bud. Forsitan autem άντϊ παντός aliquis 
reddere malit Omnium loco. Dicunt praeterea άξιο* 
τοϋ παντός, quod posse reddi existimo Quantivis 
pretii, Lucian. Q. H. Scr. Έπεί πολλοϋ άν, μάλλον 
δέ τοϋ παντός ήν άξιον. Et μέχρι παντός, e Plut. , ut 
Gall. Jusques £t tout. Έκ παντός autem, sub. τρό-
που, et Διά παντός, sc. χρόνου, vide in Τρόπο* et Xp<5-
JOS. At vero de όλος καί πάς είμϊ πρός τοϋτο, s. τούτψ, 
dicam in Πά$, Totus. || Ut autem alia loquendi ge-
nera omittam, quibus singularis numerus hujus nomi-
nis adhibetur, et ad pluralem veniam, sciendum est 
dici πάντα ποιεϊν s. πράττειν, Omnia facere pro 
Omnia experiri, tentare, Nil intentatum relinquere. 
II Bud. autem exp. etiam Maxime contendere, sed 
f?oc minus significanter dici videtur. Dem. 215. 

"Ωστε πάντα ποιονVTOS τούτον καί τίνων άλλων υπέρ αυ-
τόν, ούκ έπείσθη ο δήμος. Sic Xen. πάντα ποιεϊν, et 
quidem sequente vel όπως, vel ώστε : Έλλ. 7, (4,21,) 
Πάντα έποίει δπως εί δύναιτο έπαγάγοι τους πολιορκούν, 
ras. At 6, (1, 4.) Πάντα ποιήσαιεν άν ώστε σύμμα. 
χοι ήμϊν γενέσθαι. Pind. autem πάν έρδειν |>ac 
signif. dixit, ( Ί . 4, 82.) χρή δέ πάν έρ-Αοντ' άμαυρΰ-
σαι τόν έχθρόν, perinde ac si dixisset παν έρδειν ώστε 
άμανρώσαι τόν έχθρόν. In hoc autem ejusd. Xen. 1. 
Κ . Π . 7, (4, 7.) Και πάντα πειρωμένοις ποιεϊν, ο,τι 
ψοντο αύτω χαριεϊσθαι, simpliciter accipitur πάντα et 
in signif. propria, ubi animadvertendum etiam est 
plurali πάντα subjungi singularem 8 ,n : quod tamen 
et in aliis ejusd. Scriptoris 11. observare me roeminL 
Sed nec τά πάντα πράττειν ap. Thuc. adjecto arti-
culo, simile est illi superior! πάντα ποιεϊν s. πράττειν, 
I . "Os τά πάντα έπραξε περϊ τής Αίγύπτον: hie enim 
τά πάντα έπραξε signif. Auctor fuerat omnium qu® 
gesta erant. || Dicunt praeterea Graeci, et quidem 
ille ipse Thuc., quempiam πάντα είναι ap. aliquog, 
pro Tantam esse ejus existimationem ap. eos, tan-
tumque ilium auctoritate valere, ac tantum posse, ut 
cetera omnia prae illo nihili faciant, nulloque in pre-
tio habeant: aut etiam, ut in eo spem omnem collo-
cent. Sic usus et Dem. pro Cor. necnon c. Aristocr,. 
276(=66θ.) Έβοηθεϊτ.ε δέ αύτψ, καί πάντα ήν 'Αλέ-
ξανδρος, ubi tamen Bud. Omnium voce celebrabatur 
Alexander ; sed ab eo in hac interpr. prorsus dissen· 
tio. Affertur certe e Varrone ap. Non. pro πάντα 
ήν dictum ad verbum Omnia erat: sed mihi sensum 
dissimilem Latina haec vocabula habere videntur eo 
in 1. At Gallice dicimus ea signif. C etoit leurtout, 
Polyb. singulari num. dixit το πάν, idem exprimere 
volens, sed praeiigens δλον. Legitur enim ap. eum 5. 
Αί' τε κατά τήν 'Ελλάδα πόλεις εν τοϊς -ψήφισμασι και 
τιμάΐς καϊ δωρεαϊς έπί βραχύ μέν έμνημόνευον τον βα-
σιλέως, τό δ' δλαν αυτοϊς ήν και το πάν "Απελλή. Sed 
hoc sciendum est, paulo aliter dixisse Thuc. 8, ©5.) 
Εύβοια γάρ αύτοϊς, άποκεκλεισμένης της 'Αττικής, πάν-
τα ήν, sc. pro Omne eorum subsidium inTLubcea posi-
tum erat, Omne eorum praesidium erat Euboea, Suuni 
omne praesidium ab Euboea sperabant, Omnes eorum 
spes in Euboea repositae erant. Eoque differt a su-
perioribus illis hie locus, quod hie πάντα ad existi-
mationem quoque et auctoritatem minime referatur. 
At hie Isocr. 1. in Ep. ad Phil. Ήγοϋμαι δέ δεϊνιτρόί 
μέν τούς πικρώς τής πόλεως κατηγορούνται έκείνοvs αν* 
τιτάττειν τούς πάντα γε ταύτης είναι λέγονται, quam-
vis in VV. LL. afferatur velut cum superioribus illis 
conveniens, nihil commune cum illis habere videtur: 
cum plane aliud sit dicere πάντα έστϊ ταύτης, quam 
πάντα έστϊν αντη. || Utuutur porro et hoc nomine 
πάντα adverbialiter pro πάντως, Omnino, ut quidem 
censet Bud. afferens ex Athen. 139(=36ΐ.)Τποτον 
πάντ' άριστου καϊ μουσικωτάτου βασιλέως'Αδριανού. Et 
eGreg . Ή θεια ψυχή καϊ πάντ' έμοί σεβασμία. Quibus 
addo ex Juliano, in qtiadam ad Maximum Epist. 
ριστήσαντες τοϊςπάντ' άγαθοϊς θεοϊς. Cum autem his e 
II. jognoscamus πάντα jungi non positive solum, sed 
et superlativo, non possum assentiri iis qui positivum 
cum hoc nomine πάντα junctum, resolvunt in super-
lativum : verbi gratia illud πάντα σεβασμία expo-
nent es σεβασμιωτάτη, et πάντ' άγαθοϊς, itidem άγα-
θωτάτοις, quam vis alioqui non me lateat ipsum que· 
que Bud. πάντ' άγαθοϊς reddidisse Optimis. Si enim 
hie nihil aliud valere πάντα dicamus, quid de eo 
censendum nobis erit, ubi superlativo jungitur: ut 
in illo πάντ' άριστου βασιλέως 'Αδριανού ap. Athen., 
et πάντ' αρίστου βασιλέως Μάρκου ap. Eund. (p. 2.)? 
Hinc fit ut πάντα exponere malim Modis omnibus. 
Ceterum πάντα plerisque in 11. occurrit, ubi minime 
necesse fuerit dicere adverbialiter poni, sed potius 
regi a praep. κατά subaudita, sicut et cum aliis plun-
mis accuss'. subaudiri earn solere, satis notum est. Od. 
(Ν.209.)οΰκ άρα πάντα νοήμονες ούδέ δ ί κ α ι ο ι tiaavVaiil-
κων ήγήτορες. Sic ap. Herodian. (4, 2, 3.) Πλα^α-
•μενοι εικόνα πάντα όμοίαν τψ τετελευτηκότι. Et ap· 
Synes. Ού πάντα ήμάς ό δαίμων λυπεί, pro ού κατα 
πάντα λυπεϊ, Non per omnia nobis molesta est tor-
tuna, Non in omnibus; etiam, Non omni e parte. 
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Possis autem fortassis et illud Modis omnibus hie A 
usurpare. Vicissim autem quod de his II. dicitur, 
idem et de superioribus illis pronuntiari posse vide-
tur, sc. in illis quoque subaudiendam esse praep. 
Kara, atque ita non fuerit πάντα pro πάντως positum. 
Ipsam autem praep. κατά cum πάντα habes in isto 
Plat. 1. in Timaeo, Τω γάρ των νοουμένων καλλιστψ 
καϊ κατά πάντα τελέψ, Cic. Quod enim pulcerrimum 
in rerum natura intelligi potest, et quod ex omni 
parte absolutissimum est. || At vero in isto Plat. I., 
Apol. Socr. (20.) Έμοί μέν θανάτου μέλει οΰδ' ότιοϋν, 
τοϋ δέ μηδέν άδικον μηδ' άνόσιον έργάζεσθαι, τούτου δέ 
τό πάν μέλει, necesse est, meo quidem judicio, ut ro 
πάν pro πάντως s. παντάπασι accipiamus. In hoc 
itidem Xen. 1. VV. LL. ro πάν exp. Omuino, Pror-
sus, Κ. Π . 1, (6, 12.) To πάν διαφέρει έν παντι έργω 
προθυμία άθυμίας. Sed et κατά πάν pro Omnino e 
Gal. ad Gl. 1,"Ητε γάρ των αρτηριών κίνησα έν τψδε 
κατά πάν έζομοιοΰται τρ των υγιαινόντων. Necnon 
έπι παντι ex Aphth. pro Omnino, Penitus. Praiterea 
έν παντι sequente gen. resolvitur ibid, in illud adver- Β 
bium, sc. Έν παντι δή άθυμίας ήσαν, ap. Thuc . (7, 
55.) Prorsus exanimati erant. Additur vero et Eis 
πάν μοχθηρίας, e Dem. In plur. quoque είς πάντα 
pro Omnino, e Plat, de LL. Ets πάντα άκοντες, pro 
Omnino nolentes. Ibid, et επί ro πάν, pro In uni-
versum; sed hoc genus loquendi ad alteram nominis 
πάς signif. referri debet, qua sc. ponitur pro Totus, 
Universus, sicut et praecedentia malit forsitan aliquis 
eo referre. Habet certe ro πάν et alias signiff., quas 
illuc rejicio. Sed hie addendum est ro πάν, quod 
ibid, e Luciano (1, 531.) affertur pro Perpetuo, Καί 
έν καπνοί τό παν βιοΰντα, de Vulcano.' 

Πάντες s. Πάντα frequenter subjungitur nomini-
bus numeralibus, et quidem ab ipso etiam Horn., ut 
Od. X. (424.) Τάων δώδεκα πάσαι άναιδείης έπέβησαν, 
Τ. (578.) πελέκεων δυοκαίδεκα πάντων, Ω. (6θ.) Μοΰ-
σαι δ' έννέα πάσαι άμειβόμεναι όπι καλή, II. Η. (l6l.) 
"ίΐς νείκεσσ ό γέρων' οί δ' έννέα πάντες άνέσταν. Qui-
bus in 11. abundare nomen illud dicere possumus: 
sicut Eust. in II. Σ. (373.) τρίποδας γάρ έείκοσι πάν- c 
τ ας έτευχεν, annotat, Ί στέον οτι και έν τφ έείκοσι 
πάντας, πλεονάζει συνήθως τω ποιητή τό πάντας. Vi-
deri alioqui posset hoc nomen aliquibus in II. non 
vacare: verbi gratia interpretando hie Μοΰσαι δ' 
εννέα πάσαι, Toutes les neuf Muses. In ceteris au-
tem accipiendo nomen illud ea in signif. qua dici-
inus En tout: cum ita loquimur, II y en a huit en 
tout, Neuf en tout, Dix en tout, etc. Sed hoc de 
istis potius locis Thucydidis dicere possumus : a quo 
articulum addi observandum etiam est: 2,(101.) 
Καί μείνας τριάκοντα τάς πάσας ήμέρας. Et 1. Πέμ-
πουσιν έξακοσίους καϊ χίλιους τούς πάντας όπλίτας: 
8. Δ ιακοσίους μέν τινας τούς πάντας τών δυνατών άπ έ-
κτεινε. Quae tamen signif. hoc in loco est evidentior, 
3. "Ωστε at πάσαι άμα έγίγνοντο έν ένϊ θέρει διακόσιοι 
καί πεντήκοντα. Libro autem 2, (7·) alio genere lo-
quendi dixit, ΏΪ Is τόν πάντα άριθμόν πεντακοσίων 
νεών έσομένων. Alicubi vero interjicit particulam ές, 
Ad, i. e. Circiter: 1. Καί διέφθειραν τάς πάσας ές 
&ιακοσίας. At vero in h. Plat. 1. Epist. 6. Τ αύτη ν τήν Q 
έπιστολήν πάντας υμάς τρεις όντας άναγνώναι χρή, 
suspicor, πάντας τρείς όντας, id sonare, quod vulgo 
dicimus Tous trois. Ita enim hie loqueremur, II 
feut que vous lisiez cette £pilre tous trois. 

l ias aliquam vocem interdum annexam habet, ut 
eum dicitur πάς τις, s. πάς όστις, et παντί τψ : item 
πάν όσον, necnon πάς έκαστος. Sonat AUTEM Πάϊ 
τις, Unusquisque, Quilibet, Thuc. (7, 84.) Έσπίπτου-
σιν οΰδενι κόσμω έτι, άλλά πάς τέ τις διαβήναι 
πρώτος βουλόμενος, 6. "Α είκός ήν πάντα τινά παρα-
σκευάσασθαι έφόδιον, 2, (41.) Καί τώνλειπομένων πάντα 
Τινά είκός έθέλειν κ. τ. λ. Herod. (3, 79·) Καί άμα 
ίκτεινον πάντα τινά τών μάγων τόν έν ποσϊ γενόμενου, 
Unumquemque obvium magorum interemerunt. Sed 
ap. Thuc. habes πάς τις sequente etiam αυτός έκα-
στος, 7· l i as τέ τις έν φ προσετέτακτο, αύτός έκαστος, 
ήπείγετο πρώτος φαίνεσθαι. Aristot. Polit. 7· Δήλο ν 
γάρ οτι τήν αύταρκέστατην χώραν πάς τις άν έπαινέ-
σειε, Sed cum πά« per se etiam significare possit 
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Unusquisque, non dubium est quin rts hie abundet, 
|| At flas όστις est Quivis, Quicunque, cum verbo 
junctum, Bud. afferens NEUTRUM Παν ότι e Greg. 
"Υβριζε, άπείλει, ποίει πάν ο,τι άν ρ βουλομένψ σοι, 
Fac quid libet, Facito quodcunque'libuerit. Etcum 
particula περ, ap. Plat., Παν ο,τι περ άν μέλλη άνό-
σιον εΤναι. Sed alicubi verbum ηοη sequitur: Greg. 
Παρέστω μοι πατήρ, άδελφοϊ, γυνή, τέκνα, πάν ο,τι 
μοι τίμιον. Item, Καί δωροφορεϊ παρ' εαυτής πάν 
ο,τι κάλλιστον. Possumus tamen dicere sequi verbum, 
sed subauditum, sc. εστί. Sic autem dicitur πάς 
όστις, Ut ουδείς όστις', in plur. autem pro πάντες ο'ί-
τινες potius πάντες οσοι dicunt, cujus exemplum ba-
bebis paulo post. In VV.LL. πάν ότιοϋν pro Quid-
vis. Item πάν ό,τι άλλο, pro Quicquid aliud. Sed 
et πάν εϊ τι ex Aphth. Παν εϊτι κρατεί, pro Quicquid 
excellit. In dativo autem DICUNT παντί τψ pro 
παντί τινι, Unicuique, Cuilibet, Cuivis : ut ap. Phi-
Ion. legitur "Ert rot ν υν παντί τψ δήλον ότι κ. τ. λ. Pro 
quo Herod., 7, (210.) dixit IONICE Παντίτεω, Δήλον 
δέ έποίευν παντίτεψ οτι κ. τ. λ. " Παντίτψ, et Ionice 
" Παντίτεω, Hesychio et Suidae, παντί τινι, Cuivis, 
" Omnibus, Philo de Mundo, παντίτψ δήλον, Herod. 
" Δήλον δέ έποίευν παντίτεψ. Scribitur divisim etiam 
" παντί τψ et παντί τεψ." || Παν όσον, Quodcunque, 
Quicquid, et πάντα όσα, Quaecunque. Plato Timaeo, 
Πάν 'όσον ήν όρατόν παραλαβών, Cic. Quicquid erat, 
quod in cernendi sensum caderet, id sibi assumsit. 
Dem. (499·) Πάντα μεν όσα έστϊ τά ονείδη φευκτέον, 
μάλιστα δέ τοϋτο, ubi observa articulum addi. Et 
πάντες οσοι, Quicunque, Unusquisque, Bud. afferens 
ex Aristot. Metaph. 2. Ot μέν οϊν περϊ Ήσίοδον, καί 
πάντες όσοι θεολόγοι, row μόνου έφρύντισαν πιθανού 
τοϋ πρός αύτούς, ήμών δ' ώλιγώρησαν. Pro Omnes 
quotquot sunt theologi, inquit, vel simpliciter Quot-
quot sunt. Aut, Unusquisque theologorum. Et ad-
dit dici pro πάντες ο'ίτινες, quod in usu non sit, licet 
usitatum sit πάς όστις. || Has έκαστος itidem pro 
Unusquisque, inquit Idem, afferens e Gal. Therap. 
9· Atotκοϋσι δέ τό ζώον δυνάμεις τρεις άλλήλων ετερο-
γενείς' ώσπερ έκ πηγής τίνος ιδίας έκάστψ παντί τψ σώ-
ματι διανεμόμενοι: sed hie έκάστψ vix crediderim cum 
παντί jungi, praesertim cum sequatur articulus post 
παντί. Item, Καί πα'νθ' έκαστα έπεξήλθον, e Basilio: 
et, Πα'νθ' έκαστα μανθάνειν περϊ σον, ex Eod. 

Πάν habet et alteram signif. nominis Omnis, sc. 
in qua ponitur pro Totus, Universus, II. O. (537.) 
πάς δέ (ό λόφος) χαμάζε Κάππεσεν έν κονίησι, νέον 
φοινίκι φαεινός. Sic Β. (809.) Πάσαι δ' ώίγνυντο πύ-
λαι exp. ίίλαι, Totae. Soph, Aj. (275.) λύπη πάς 
έλήλαται κακρ, Thuc. 6. Παντί ήδη τψ στρατεύματι. 
Ibid. "Εχεται καϊ ή πάσα Σικελία, ubi animadverte 
ηοη postpositum, sed praepositum esse articulum: 
sicut alibi, sc. 1. 2., rov πάντα άριθμόν dicit. Greg. 
Πόθεν ήλιος πάση τρ οικουμένη φρυκτωρεϊ, Lucian. (1, 
315.) Πασαή γή ουκ αν υποδέ'ξασθαι δύναιτο τάς αυτής 
γονάς. At in h. 1. (1, 29·) Καίτοι πάσα (ή κάμηλος) 
άλουργίδι έπέστρωτο, Bud. πάσα έπέστρωτο άλουργίδι, 
vertit, Prorsus instrata erat purpura. Usurpatur 
praeterea πάν cum τουναντίον, diciturque πάν τουναν-
τίον, quod Latine quidem ad verbum reddi nequeat 
Totum contrarium, at Gallice aptissime, Tout le 
contraire, au contraire: nam πάν τουναντίον, s. τού-
ναντίον πάν, cum utraque vox nominis locum obtinet, 
sonat, Tout le contraire, cujus exemplum habes e 
Plat, in Εναντίον, Τ . 1. c . 464. : at τούναντίον πάν 
adverbialiter dictum, respondet ei quod dicimus 
Tout au contraire. Atque ut Latine dicitur aliquis, 
Totus esse aliqua in re, pro Totam animi contentio-
nem adhibere ad rem aliquam, Omni studio in rem 
aliquam incumbere, sic a Polyb. dicitur aliquis πάε 
είναι πρός τι vel πρός τινι, sed praefigendo nomen 
δλος: ita enim ille (3, 94, 10.) Πρόί τό παραβάλλε-
σθαι καϊ διακινδυνεύειν δλος καϊ πάς ήν. Item, (5, 58, 
1.) Πρόϊ δέ ταίς έπί τόν Πτολεμαίου παρασκευαίς δλος 
και πάςήν. Suid. quoque in "Ολος καϊ πάς, affert 
haec exempla, tacens Auctoris nomen, THv δέ δλος καϊ 
πάς προς τό πολεμείν. Item, Ffpas τό παραβάλλεσθαι 
καϊ διακινδυνεύειν δλος καϊ πάς ήν. Sed affert et aliud 
exemplum, in quo additur dat, διανοίφ, et ponitur 
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praep. irepl. Ita enim ibi legitur, "Ολο* καί vas i\v rrf 
διανοίφ περι TOVS ενεστώτας κινδύνους : cui 1. non satis 
aptam, meo quidem judicio, exp. subjungit, sc. πάση 
δυνάμει. H Neutrum autem παν, s. potius τό πάν, 
q. d. Gallice Le total, La totality, Latine Summam 
rerum: Thuc. 1,(72.) p. 24. Αηλώσαι δε περϊ rov 
παντός ώς ού ταχέως αύτοϊς βουλευτέον ε'ίη, άλλ' εν 
πΧέονι σκεπτέον. Quomodo loquitur et alibi. Apud 
Herod, legitur quoque τό πάν τοϋ πολέμου, quod exp, 
Totum belli momentum. At vero ap. Aristot. de 
Mundo, Ώί δέ ro πάν είπεϊν, Ut autem in universum 
dicam, Ut semel omnia complectar. ]| A Philosophis 
autem τό πάν vocatur, quam Cic. Latine dicit Uni-
versitatem ; nam haec Platonis in Timaeo verba, Ύόν 
μέν olv ποιητήν καϊ πατέρα τοϋδε τοϋ παντός εύρεϊν τε 
έργον, καϊ εύρόντα είς πάντας αδύνατον λέγειν, interpr. 
Atque ilium quidem quasi parentem hujus universi-
tatis invenire difficile, et cum jam inveneris, indicare 
in vulgus nefas. Idem alibi ro πάν non solum Uni-
versitatem, sed et Universam naturam, item Totum 
et Omnia, necnon Mundum vertit. Nam haec ejusd. ' 
Plat, in eod. 1. verba, αυστήσας δέ τό πάν, διεϊλε ψυ-
χάς ισαρίθμους τοϊς άστροις κ. τ. λ., vertit, Τοίο igitur 
omni, vel potius omnino, constitute sideribtis parem 
numerum distribuit animorum etc. Statim post au-
tem ad priorem illam interpr. redit, utens Universi-
tatis nomine ; nam pro his verbis, Καί έμβιβάσας ώς 
εις όχημα τήν τοϋ παντός φύσιν έδειξε, ibi legitur, At-
que ita quasi in currum universitatis imposuit. Ubi 
tamen reponendum puto Universitatem, nisi diversam 
a nostra lectionem secutus est ap. Plat. Cicero. Di-
xerat autem paulo ante, Temperationem superiorem, 
in qua omnem animum universae naturae temperans 
permiscebat, pro his verbis, Έπί rov πρότερον κρατή-
ρα, έν ω τήν τοϋ παντός φυχήν κεραννύς έμισγε. Exi-
stimet alioqui quispiam fortasse magis convenire 
hanc interpr. iis 11. in quibus Plato dicit non ro πάν, 
sed τήν τοϋ παντός φύσιν: quorum unus est is, quem 
hinc proxime sequitur. Praecedente autem pagina 
haec verba, Αέγει πρός αυτούς ό τύδε τό πάν γεννήσας, 
vertit, Turn ad eos is Deus, qui omnia genuit, fatur 
haec. Plinium autem ro πάν esse et singular! Omne 
interpretatum, docebo paulo post. Denique Mun-
dum pro τό πάν dicit, cum haec verba, "Οθεν έκ πυ-
ρός καί γής τό του παντός αρχόμενος συνιστάναι σώμα 
ό θεός έποίει, ita reddit, Quamobrem mundum effi-
cere moliens Deus, terram primum ignemque junge-
bat. Ipse autem Ciceronis Liber, in quo haec Pla-
tonis interpretatur, inseriptus est de Universitate, vel, 
ut quidam nuuc scribere maiunt, de Universo. Ex- ' 
tat et Ocelli Lucani Libellus inseriptus περί τον Παν-
τός : is tamen in ejus principio dicit περί της τοϋ παν-
τός φύσεως, non περί τοϋ παντός : haec enim sunt ejus 
verba, Τάδε σννέγραψεν "ίΐκελλος ό Αευκανός περϊ τήε 
τοϋ παντός φύσεως. Et paulo post, Δοκεϊ γάρ μοι τό 
παν άνώλεθρον είναι καϊ άγέννητον. Plut. adv. Col. 
Καί γάρ 'Επίκουρος όταν λέγρ τό πάν, άπειρον είναι, 
καϊ άγέννητον, καί αφθαρτον, καί μήτε ανξόμενον, μήτε 
μειούμενον. Autea autem dixerat, 'Ώσπερ αμελεί καί 
κενόν φυσιν, αυτό τό κενόν, καινή Αία τό πάν, ita enim 
scr., non πάντα, παντός φύσιν όνομάζειν ε'ίωθεν. Ibid, ί 
τών όντων φύσις. Et ap. Suid. Το πάν έστίν ο,τε 
κόσμοε, καϊ καθ' έτερον τρόπον, τό έκ τοϋ κόσμου και 
τοΰ έξωθεν κενοϋ συστήματοε, ut Cic. interpreter! 
Omnia, docui paulo ante, etc., quae ibi vide. Plin. 
ro πάν dixit Omne, 1. 2. Quibus in rebus quid 
possit aliud causae afferre mortalium quispiam, 
quam diffusae per omne naturae subinde aliter 
atque aliter numen erumpens 1 At in VV. LL. af-
fertur, "Ανωθεν άπό τοϋ παντός, et pro Ccelitus, sed 
άμαρτύρως. 

" Πάν, Omne, Quidvis : a πάς. Soph.(Aj. 86.) Γε-
" voiro μέντ άν πάν, θεοϋ τεχνωμένον. Aphtbon. Παν 
" εί τι κρατεί, Omne quod excellit, Quidquid excellit. 
" Et πάν ο,τι άλλο, Quidquid aliud, Omne aliud. Et 
" πάν ότιοϋν, Omne quodcunque sit, Quodvis, Quod-
" libet, Quidvis, Quidlibet. Et παντός μάλλον, 
" Quovis magis, Omnium maxime, ap. Lucian. ( i , 
" 179.) Necnon praemisso articulo, Tofi παντός άξιος, 
" dicitur pro Quavis re dignus : cui opp, ούδενόε 

" άξιος. Nonnunquam ei gen. substantivi alicujus 
" additur, Dem. (1261.) Els πάν προελήλνθε μοχθη. 
" ptas, In omne improbitatis genus, Thuc. (7, 55.) 
" 'Εν παντί τής άθυμίαε ήσαν, Omni tristitiae genere 
" exanimati erant, i. e. Prorsus exanimati erant, In 
" totum exanimati erant. Praepositionibus etiam 
" jungitur. Dicitur enim κατά πάν, et κατά πάντα 
" pro Per omnia, Omnino, Gal. ad Gl. 1. "Hre yap των 
" αρτηριώνκίνησις έν τψδε κατά πάν έξομοιονται τρ των 
" νγιαινόντων, Plato Tim. Κατά πάντα τέλεοε, Εχ 
" omni parte absolutissimus. Itidem διά παντός 
" dicitur pro Per omnia, In totum, Per totum, Omni 
" e parte. Ex Aphthou. affertur επί παντί, pro Pe. 
" nitus, Prorsus, Omnino, qua signif. et είε πάντα 
" dicitur: Plato de LL. Eis πάντα άκοντες, Omnino 
" nolentes. Affertur et άπό παντός, pro Ε toto: et 
" μέχρι παντόε, e Plut. Numa pro Ad summum: ro 
" πάν, adverbialiter nonnunquam positum reperitur 
" pro κατά ro πάν, Per omnia, Omni e parte, In to. 
" turn, Omnino, Penitus : quod et δίά παντός dicitur 
" et eis πάντα, necnon παντί καί όλψ, Xen. Κ. Π. ] 
" (6, 12.) Τό πάν διαφέρει έν παντί έργψ προθνμία 
" άθυμίαε, Omnino in omni negotio alacritas animi 
" dejectioni praestat. Cui adde hoc Thuc. (1, 70,) 
" Ώϊ πάν διαφέρων, Prorsus adversarius. Item pro 

Perpetuo, Semper, Lucian. (1, 531.) de Vulcaao 
Καί ev καπνψ ro πάν βιοϋντα, Perpetuo in fumo 
viventem. Alioqui ro πάν substantive ponitur pro 
Summa rerum, s. Universa rerum suroua; Uni-
versum, Universitas, Universitas rerum: quas signiff. 
exposui T. 3. c. 49. [| Πάν, signif. etiam Totumj 

" Integrum : Ut παε, Apoll. Rh. (1, 1057.) τρία ήμα· 
" τα πάντα." 

" Atavavros, Per omnia, Usquequaque, In totum. 
" Affertur et Αιάπαντοε, e Xen. (K. 'A. 7, 8, 6.) pro 
" Semper, Perpetua serie. Sed haec et divisim scri-
" buntur διά παντός, et δι' άπαντος." 

" Έκπαντός, Suid. exp. διόλου, In totum, Omnino, 
" Prorsus. Sed scribitur et divisim έκ παντός." 

" Πάα pro πάσα, Herodian. Gramm. ap. Etym, 
" Meminit et Eust," [Laconice, Aristoph. A. 994.] 

[ " Πάί, Toup. Emendd. 2, 68. ad Diod. S. 1, 10. 
Musgr. Bacch. 1t29· Markl. Suppl. 456. ad Lucian. 
1, 796. Heyn. Horn. 7, 71. 8, 536. 638. Quivis, 
Longus p. 29. Omnis, Diod. S. 2, 573. Totus, Uni-
versus, Heind. ad Plat. Phaedr. 248. Scaligerana 1, 
117. Heyn. Horn. 4, 405. 5, 425. 6, 134. 324. 334. 
404. 446. 468. 7, 195. 270. 513. 8, 91. 151. 180. 
299· 315. 385. Villoison. ad Long. 55. Summus, 
Maximus, ad Diod. S. 2, 534. Omnigeaus, ad Xen. 
Eph. 208. Conf. c. έκαστος, ad Diod. S. 2, 23. Arti-
culus nunc deest, nunc adest, Xen. Mem. I, 2, 1.8, 
ad Diod. S. 1, 248. 390. 699- 2,349- ad Herod. 
551. Markl. Iph. p. 381. 383. Fischer, ad Euthypbr, 
p. 34. 36. 37. 39. ad Dionys. H. 2, 905. 957- Boiss. 
Philostr. 585. Schneid. ad Xen.Hier. 262. ad Simon. 
Dial. 83. coll. Praef. p. xxxiii. De sing, et plur., 
Boiss. Philostr. 587. Πα* cum ηumeralibus, Jacobs. 
Anth. 7, 199. 9, 82. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 3, 
331. ad Paus. 313. 323. Diod. S. 1,463. 2, 168. 
421. 626. Heyn. Horn. 4, 35. 5, 338. 6,107. Bast 
Lettre 187. In compp., Cattier. Gazoph. 100. 
Quando terminatiorie muse, aut neutr. de feminis di-
catur, ad Charit. 571. (sic πάσι pro «-άσο»:) ad 
Diod. S. 2, 179· Aristoph. Fr. 226. ad Lucian. 2, 
132- 137- An πάς pro πάντες, Jacobs. Anim. 77· Πάί 
ns, Jacobs. Anth. 8, 147- 9, 286. Antiphil. 9. Cum 
plur., ad Herod. 552. cf. Eur. Iph. A. 428. Wakef. S. 
Cr. 4, 176. n a s ε'ιμί πρός nvi, ad Diod. S..2, 153. Ό 
πάς ports, Antip. Sid. 13. Πά$ Έλλι/νων, Soph. CEd. 
C. 597. Ό άριθμOS πάί, Tota numerorum series, 
Heind. ad Plat. Theaet. 301. Πάσα πόλις, Omnes ci-
vitates, Reitem. ad Zosim. p. 165. Herod. 132,9· 
Dionys. H. 3, 1511. Aliud πάσα πόλιι, aliud πάσα ή 
π., ad 4, 2329- Πάσα πύλιε, άστεα πάντα, Moschus 
3, 87· Manson. Πάσα κοσμιότηε, Casaub. Athen. 1, 
69· Πάσα μάχη, Heyn. Horn. 6, 207· Πάσα άπϋρία 
σωτηρία?, Plato de LL. 120. Ast. Ή πάσα άλογιβτία, 
Mera dementia, Polyb. 3, 317- 'Ανά πάσαν ήμέραν, 
Paus. a6 j . Singulis diebus, Herod. 120. 166. K«« 
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πάσαν νύκτα, Paus. 311. Διά πάσης, Tota, 211. 381. Α citur Is alicui esse, qui ab eo maxime amatur, aci 
Fac.ad 3, 38. 170. Thuc. 1, 14. Musgr. Ion. 739. Diod. S. 2, 58. Eis πάντα, ad Charit. 559. Abresch. 
Πάσαν ίέναι γλώσσαν, Markl. Iph. p. 272. Πάσαν iEsch. 2, 131. Diod. S. 2, 527. Kara πάντα, 328. 
τήν πάλιν, Xen. Hier. 11, 2. mox της πόλεως όλης. 559· Πάνθ' οσα, π. οποσα, Wyttenb. ad Plut. de S. 
Romanorum Quodlibet Attice dicitur παν, non τό Ν. V. 40, Πάντα — τά πλείστα, Xen. Κ. Π. 6, 2, 28. 
πάν, Dawes. Misc. Cr. 25b'. Πάν, τό πάν, ad Herod. Ούκ άπιστα πάντα, i. e. ουδέν άπιστον, Jacobs. Anth. 
625. To πάν, Huschk. Anal. 34. ad Xen. Mem. 1, 4, 6, l 6 l . iEsop. 134. fin. Πάντ αγαθός, Lobeck. Aj. 
17. ad Lucian. 1, 232. ad Phalar. 281. 283. Meleager p. 471. Έσθλά πάντα, αγαθά π., Bentl. ad Callim. 
33. Mundus, Wolf, ad Theophil. 307. To πάνλίθος, v. 322. Brunck. Aristoph. 3, 105. Fr. 217. Gifan. Obs. 
ad "Arras, Brunck. Phil. 927. El. 301. To πάν βιοϋνέν 317. Boiss. Philostr. 519· Πάντα γίνεσθαι, Τ. Η. ad 
καπνφ, Lucian. 1, 531. 'Es ro πάν, jEsch. Eum. 83. Lucian. Dial. p. 75. Πάντα εστί μοι τοϋτο, Valck. ad 
404. 541. 894. 1047. Eis ro πάν χρόνον, 673. Eis Chrys. p. 14. ad Herod. 6 l . 278. 576. Bergler. Al-
πάν απορίας και δέονς έλθείν, Plut. Alex. p. 88. Schm. ciphr. 236. Ruhnk. ad Veil, Paterc. 405. Έν τούτψ 
EL's πάν άφικέσθαι, πάντα ποιεϊν, Valck. Hipp. p. 194. εστί μοι πάντα, οντάς εστί μοι πάντα, Valck. Phoen. 
Dawes. Misc. Cr. 256. Lennep. ad Phal. 88. l62. ad p. 425. ad Xen. Eph. 209. Πάντα λέγειν και πράτ-
Lueian. 1, 462. Wyttenb. Select. 386. Zeun. ad Xen. τειν, ad Lucian. 1, 463. "Ηματα πάντα δνώδεκα, 
Κ. Π. 503. Ώς έπι πάν, ad Diod. S. 1, 36. 'ESTTUV Dies ipsos duodecim, ad II. Η. 161. Σ. 373. 470. 
κακόν, ές πάν κακόν, κινδύνου, ές πάν έλθείν, ad Herod. Τ. 247· Rittersh. ad Oppian. 344. De talibus, Valck. 
557. Πάν ποιεϊν, Musgr. Iph. A. 449. Bast Lettre ad Mosch. 339. ad Callim. 1, 113. Theocr. 299. 
128. Philostr. 232. Boiss. Πάν ήμαρ, Per totum Wessel. Diss. Herod. 82. Herod. 23, 49. Larcher. ad 
diem, 638. Κατά παν, Epigr. adesp. 11. Πάν δσον, β 1, 246. Πάντα δέκα διδόναι τινί, Herod. 729· cf. 23. 
Bast Lettre 148. Πάν ro άλλο μέρος, Omnes ceteras Larcher. I . e . vide Μ vpios. Πάντα, adv., ad Xen. 
partes, Dionys. H. 3, 1458. Αιά παντός, ad Herod. Eph. 254. Πάντων conf. c. τούτων, ad Diod. S. 2, 
697· ad Charit. 458. Jacobs. Anth. 6, 65. 11,299· 451. Πάντων, των π. cum superl., Schneid. ad Ari-
12, 117. iEscb. Eum. 978. Callim. Ep. 7. Diod. S. stot. H. A. 2, 16. Πάντων neutr., Herod. 1, 27. An 
1, 129. 2, 225. 343. 543. 568. 069. 570. Αιά παντός fem.? ad Charit. 571. Ούδέ πάντων, Nullorum, 
και προς άπαντας, Plato Phaedr. 231. Αιά παντός έτονς, Wakef. S. Cr. 2, 9. Πάντων ενεκα, Τ. Η. in Raphe). 
Casaub. Athen. 1, 67. Περί παντός ποιεΙσθαι, Xen. Κ. Annot. 77. Αιά πάντων, Ruhnk. ad Muret. 1,28. 
Π. 49- Έκπαντοί, ad Lucian. 1, 461. Dionys. Η. 1, Jacobs. Anth. 7, 311. Prae omnibus, ad Herod. 405. 
199. 435. 2, 652. 3, 1452. I696. ad 1747. Julian. Reisk. Animadv. ad Dion. Chrys. 1, 153. Μέγιστον 
p. 16. A. Brunck. Soph. 3, 525. Προ παντός, Heind. κακόν πάντων, ad Herod. 669. T/ των π., Lucian. 2, 
ad Plat. Phaedr. 229· 'Εν παντί είναι, ad Herod. 177· Als διά πασών, ad 1, 719· Πάσι conf. c. παισϊ, 
260. Bibl. Crit. 1, 1. p. 49. Wyttenb. ad Plut. de S. Wessel. Diss. Herod. 82. ad Herod. 322. Valck. 
Ν. V. 127. Boiss. Philostr. 608. ad Dionys. H. 2, Phoen. p. 528. ad Bion. 307. ad Mosch. 339. 
1214. Penzel. ad Dion. 1, 426. navros cum superl., Fawkes's Theocritus, Epigr. 17. Beck, ad Eur. Hec. 
Soph. Acris. viii. Τοΰ π. άξιος, Ruhnk. ad Xen. 12. ad Charit. 236. Brunck. ad Poet. Gnom. 319. 
Mem, 229. Παντοβ μάλλον, μάλιστα, Abresch. Wolf. Prolegg. Horn. 35. Casaub. Athen. 1, 36. 
Lectt, Aristaen. 5, 326. Lucian. 1, 179. Amst. et Πάσι neutr., Thuc. T . 4. p. 37. 40. Bip. ( 5 , 2 8 . 7 , 
nptt. Τοΰ π. αιώνος, Dionys. Η. 4, 2064. Μέχρι 50.) Diod. S. 2, 504. Lucian. 2, 221. 3, 230. Epigr. 
παντός, ad Charit, 458. Jacobs. Anim. 238. Τοΰ π. adesp. 711. Strabo p. 917. Aim., Musgr. ad CEd. 
άμαρτάνειν, Dionys. Η. 1, 63. 'Εν παντί άθνμίας εί- c C. 647. Both., Heyn. Horn. 6, 577. 'Επί πάσι, 
ναι, Steph. de Dionys. Imitat. Thuc., ad Dionys. H. Wakef. S. Cr. 3, 107. Ή έπί πάσι μάχη τρίτη, S. 
2, 1214. Τφ π., Zeun. ad Xen. Κ. Π. ρ. 2. Phalar. Croix Examen p. 779· (an ή τρίτη ? v. Diod. S. 2, 
358.378. Longin. 76. Weisk., Xen. Έλλ. 2, 3, 22. 6l6, 58.) ad Arnob. 2,210. tin. Orell., Anon.de 
3, 5, 14. p. 335. 464. Schn. Μακρ£ καί τφ π., Vita Pytbag, 60. Kust. In talibus πάσι est neutr. Cf. 
Dionys. H. 2, l l60 . Παντί τφ βλέμματι, Bast Lettre μετά ταϋτα, Polyb. 3, 421. ubi item έπί πάσι sequi-
222. Περί παντί τιταίνων, Monum. Byz. 15. Παντί tur : ibid. 523. Ή — έπί πάσι γενομένη μάχη. Πάν-
περί πάν, Plato Phaedro 230. An πάντες άνθρώπων, τεσι, Jacobs. Anth. 11, 277. Πάντα5 πολλούς, Od. Χ. 
pro π. άνθρωποι, ad Diod. S. 1, 3. cf. ad προέχω, 383. vide Scheller. Praef. ad iElian. 27." Schaef. Mss. 
Scheller. Lat . Gr . 395. (an έκείνων έκαστα Ί Herod. " E i s πάν έλθών, sc. κακού, Dem. 29. Πάντ ' έχεις, 
531. cf. Xen. Mem. 1,1, 14. ad Charit. 574.) Πάν- Recte rem tenes, Aristoph."Opv. 1460." Seager. Mss. 
τες άνθρωποι, ad Herod. 537· Π. οί άνθρωποι, π. άν- * Διαπασών, i. e. διά πασών χορδών, Dionys. Η. 2, 
θρωποι, Fischer, ad Palaeph. 31. 111. Praef, ad Ana- 18. Vide Schn. Lex.] 
cr. 48, ad Weller. Gr. Gr. 1, 322. Zeun. ad Xen. Κ. Πάν per compositionem interdum jungitur prae-
Π. 576. Valck. Diatr. 96. Markl. ad iEschin. 1, positioni έπί, necnon παρά, et eis: ac DICITUR Έπί-
633. ad Herod. 67. 214. 251. Reiz. Acc. 12. ad παν, ATQUE Παράπαν, ITEM Eis άπαν: sed disjun-
Diod. S. 1, 21. 59. Add. ad 1, 31. 66. Πάντε$ oi—, ctim etiam scriptum annotatur έπί πάν: ego certe in 
non oi — πάντες, Fischer, ad Palaeph. 30. cf. Herod. disjunctione dici potius έπί ro πάν crediderim, reli-
262. Πάντε* cum gen., ad Diod. S. 2, 532. Trendel. qua non item. Sonat autem Έπίπαν, In totum, In 
Grammat. 210. Xen. de Rep. Ath. 3, 3. cf. Matth. universum, Omnino. Apud Theophr. C. PI. 2. Διό 
Gr . G r . 477. Dionys. H. 2, 1208. ubi v. Sylb. et καί ώς έπίπαν είπεϊν, βελτίω τά βόρεια τών νοτίων, 
Reisk., 4, 2034. et η., Heyn. Horn. 7, 330. Koen. ad D Omnino autem. Vel, Ut 111 Universum autem dicam, 
Greg. Cor. 148. Πάντες, Plerique omnes, ad Xen. Bud., addens tamen id videri esse, quod Cic. dicit 
Eph. 208. 265. cf. Dawes. Misc. Cr. 492. Omnes Toto genere. Addit autem dici ibid., ώ$ δέ ro σύνο-
reliqui, Valck. Phoen. p. 765. ad Xen. Eph. 208. Pro λον ειπείν. || A Polyb. pro Plerumque poni testatur 
πολλοί, Heyn.Horn. 4, 114. An de duobus? 8, 527. idem Bud., exponens etiam Utplurimum, et Fere. 
Oi π., ad Charit. 76. Jacobs. Anth. 7, 206. Fac. ad Affert et ex Aristot. To δέ έπίπαν, έξ ή έπτά μεδί-
Paus. 1, 574. Diod. S. 2, 1^2. Soph. Aj. 721. Lob. μνους, pro In usu autem frequenti, e Gazae interpr. 
Πάντες έν πάσι, Abresch. Lectt. Aristaen. 317· Πάν- In VV. LL. habetur et έπίπαν μάλιστα, pro Perquam 
res καί πάσαι, Herod. 667. Bouhier Diss. s. Herod. frequenter. [ " Thom. M. 365. Fischer, ad Weller, 
l l6 .ex t r . Πλείονεςπ., Muret. Opusc. 2, 663. Πάντεβ Gr. Gr. 1, 270. 'iis έπίπαν, Brunck. Aristoph. 3, 95. 
πάντα, Schneid. ad Xen. Hieron. 229· Πάντα, Pror- Koen. ad Greg. Cor. 218. Ύοεπίπαν, Herod. 458, 
sus, i. q . κατά π . πάντως, ad Xen. E p h . 129. 178. 'As τοεπ., 534. 578. 645." Schaef. Mss. Ώς έπίπαν, 
235. Brunck. ad Orest. 201. 1112. Trach. 338. Polyb. 3 ,107 ,12 . 17, 15, 8. Lex. Xen.] Alterum 
Wakef. ibid. Abresch. ^Esch. 2, 130. Wolf, ad II. ILLUD Παράπαν vel Tp παράπαν est itidem In uni-
Praef. p. xxxiii. Jacobs. Spec. 105. Anim. 30. ad versum, vel, ut Cic. loquitur, Genere toto, ap. Plat. 
Herod. 129· Heyn. Horn. 8, 204. Πάντα, τά π., Ja- itidentidem, Bud. Affert vero e Thuc. et pro In 
cobs. Anth. 6, 159. Schneid. Anab. 85. Τά π., 79. summa. E*p. praeterea Omnino, Prorsus, Penitus: 
Paus. 318. Πάντα pro καί π., Heind. ad Plat. Gorg. ut accipitur cum ab aliis, turn ab Aristoph. Πλ. (17.) 
244. Τά π . i. q . ή φύσις, Valck. Diatr. 41. Τά π. di- Καί ταϋτ', άποκρινομένον τό παράπαν ονδέ γρΰ. Εχρ„ 
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vero et Ullo modo, in hoc Po lyb i i l oco .Tvovres ώ« A 
ούχ οίόν τε κατά τήν Α.υκούργου νομοθεσίαν, ούχ οτι τήι 
τών 'Ελλήνων ήγεμονίαε, αλλ' ούδέ πραγμάτων άντι-
ποιείσθαι το παράπαν, Sed ne rerum quidem ullo 
modo potiri. Verum scribitur ETIAM Τοπαράπαν. 
[." Παράπαν, ad Diod. S. 1, 387- Π., το π., Fischer, 
ad Palaeph. p. 5. Diod. S. 1, 86. 2, 326. 356. 524. 
Kiessl. ad Jambl. Pr. 273. Και ro π., Dionys. H. 3, 
1385. Τό π. Άπαντα, Demosth. 1279, 22." Schaef. 
Mss.] Tertium vero ILLUD Είσάπαν, pro Omnino, 
Prorsus, e Philone affertur. Sonat autem ad verbum 
In totum, si hoc Latinitas pateretur. [ " Duker. Praef. 
Thuc. p. 8. ad Charit. 559· ad Herod. 471. To is 
άπαν, Paus. 83." Schaef. Mss.] 

Πάν geminatur etiam per compositionem, cum sc. 
DICITUR Πάμπαν, ubi mutatur ν in μ, ob sequentem 
literam π. Itidem certe geminatur Gall, vocabulum 
Tout, i. e. πάν, cum dicitur Du tout en tout. Signif. 
autem Πάμπαν, Omnino, estque ap. Poetas potius in 
usu . II. A . (422.) πολέμου δ' άποπαύεο πάμπαν, 
Φ. (338.) μηδέ σε πάμπαν Μειλιχίου έπέεσσιν άποτρε-
πέτω και άρειη, O d . Β. (49.) βίοτον δ' άπό πάμπαν 
ολέσσει, Ξ. (149·) πάμπαν άναίνεαι. Usus est autem 
et Herodian. (3, 3, 2.) Annotat porro Eust, in ilium 
Od. B.I., minime mirufn esse, si πάμπαν posteriorem 
correptam habeat, cum et άπαν corripiatur ab hoc 
Poeta, Τών δ' άπαν έπλήσθη πεδίον. Verum id Ionico 
more fieri, cum alioqui Attici, teste JElio Dionysio, 
producant posteriorem hujus nominis syllabam. 
[ " Hom. H. in Cer. 310. cf. Voss. vers. Xen. Κ. Π. 
p. 2. Valck. Diatr. 80. Brunck. ad Poet. Gnom. 309. 
Jacobs. Anim. 286. ad Eur. Rhes. 855. De quant., 
Brunck. Aristoph. 2, 74. De sede h. v., Schneid. ad 
Aristot. H. A. 319- Τό π., 317· Π. ov, 175. Wyttenb. 
ad Plat. Phaedr..149. Ov π., Lucian. 3, 472. Od. A . 
527. II. N. 7. Heyn. Hom. 6, 435. 491. Apollon. 
Dysc.570. Sturz., Volger. ad Sapph. p. 130. Eis π., ad 
Charit. 559- Lucian. 3, 477. 488." Schaef. Mss. Kara 
v., Carm. Sibyll. p. 444. Περί π., Opp. Κ. 2, 348.] 

Ceterum plurima sunt nomina quibus itidem prae-
fixum est παμ, per comp., ut Παμβασιλεύς, Παμμέ-
yas, Παμμήκης, Παμμίαρος, Παμπόνηροε etc. nonnullis 
autem et παν, ut ΤΙάντολμοε: sed ea hujus loci non 
sunt: sicut nec alterius formae compp., sc. Παντο-
κράτωρ, Παντολάβοε, Παντόλέτωρ, Παντόπτηε, etc. Α τ 
COMP. Παντελή locum habere hie potest, quod si-
gnif. Universus, s. potius Universalis: quod Auctor 
Rhetorices ad Herenn. cum Absolutus copulat : at-
que hoc usus est Cic. ad interpretationem illius vo-
cabuli, p. 16. mei Lex. Cic. Alicubi vero exp. et 
Integer, item Plenus, necnon Perfectus, sicut Abso-
lutus. Plut. Amat. Narr. Συνέβη δέ Λακεδαιμονίων 
7/rrctv παντελή γενέσθαι, Polit. sensum recte expri-
mens vertit, Fusi igitur caesique ad unum Lacedas-
luonii omnes. ' Philo de Mundo, Παντελή γε μέν 
εύήθεια, το γένοε τών ανθρώπων άπό τών τεχνών έξετά-
ζεσθαι. Ubi Bud. παντελής vertit Summa, hunc lo-
cum ita reddens, Porro autem ilia summa est stulti-
tia, genus humanum ab artibus aestimare. Aristides 
•παντελές cum μέγα copulavit, Μέγα καί παντελές είς 
άρετής είναι λόγο v. Interdum vero dicitur είς το 
παντελές pro παντελώς, Omnino, Prorsus : Ltic. 13, 
11. Καί ήν συγκύπτουσα καί μή δυναμένη άνακύψαι 
είς το παντελές. Sic ad Hebr. 7, 25. "Οθεν καί σώ-
£ειν είς το παντελές δύναται τούς προσερχομένους δι 
αύτοϋ τφ θεφ> ubi itidem redditur Prorsus. A qui-
busdam autem Ad plenum, pro Plene, at vero a vet. 
Interpr. In perpetuum. [ " Brunck. ad iEsch. S. c. 
Th. 118. CEd. T . 930. ad Herodian. Philet. 440. ad 
Diod. S. 2, 16. Π. δάμαρ, Heyn. Hom. 4, 375. Κατά 
το π., ad Diod. S. 1, 424. Ei's παντελέ$, Brunck. 
Soph. 3, 531." Schaef. Mss. 'Es το π., In universum, 
.iElian. H. A. 17, 27·] Ipsum autem ADV. Παντελών 
exp. Omnino, Prorsus, et Plene, Absolute. Accipi-
tur certe pro Omnino cum ap. alios, turn ap, Xen. 
Κ . Π . 1, (5, 7 . ) Ά δέ αισχρά ηγείται είναι, παντελώς 
τούτων άπεχόμενοε. Est praeterea παντελώϊ Platoni 
et assentientis adverbium, sicut πάντως et παντάπασι, 
ac similia, Bud. [" Ad Diod. S. 1,383. 2, 16. Add. 
ad p. 560." Schaef. Mss: Aristot. Eth. 1, 10.] At 
ROETICE (et Ionice) Παντέλέωί, [ " Herod. 670. (4, 
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95.)" Schaef. Mss.] Ex illo autem Παντελή D E D U -

CTUM Παντελειοί, quod itidem exp.: Integer, et Per-
fectus. Suid. παντέλειον exp. ολόκληρου. ["Valck. 
Hipp. p. 318. Phryn. Eel. 117- Phot. c. 276." Sch®f. 
Mss. ToTs παντελείοιε τών θεσμοφορίων, Praecipuo die 
Thesmophoriorum, Athen. 476. Δεκάδι τη παντελείς, 
Philo 2, 183. faang. Theolog. Arithm. 63. * Παντε-
λείως, Erotian. Gloss.] ΤΙαντέλεια, Perfectio, Perfe-
ctionis summa, ap. Philon. [Polyb. 1,48,9. Plut. 
10, 382. Q. S. 4, 5.] 

AT VERO ΤΙαντόσννος compositum non e s t : signi-
ficans i. q. παντοίος, Omnigenus, Varius; nam ex 
E u r . ( Iph . A. 761.) affertur παντόσυνοι θεοϋ άνάγκαι, 
pro Sortes dei variae, omnis generis. 

Πάν per comp. jungitur etiam superlativis: m 
cum DICITUR Πανύστατοε, q. d. Omnino ultimus, 
Omnino postremus. Gallice ad ferbum plane, Tout 
le dernier. Exp. tameu simpliciter Ultimus, Postre· 
mus. [ " Brunck. ad Hec. 409. Valck. Hipp. p. 239. 
Wakef. Trach. 874. Jacobs. Anth. 7, 8." Scbaf. 
Mss.] Παννστατον, Postremum, Sopb. (Aj. 857.) 
ήλιον προσεννέπω Παννστατον, [ " Porson. ad Hec. 
415. Or. 1008. Lucillius 56. * Πανυστάτιοε, Epigr, 
adesp. 7 1 6 . " Schaef. Mss.] ITIDEM Πανυπέρτατοι, 
q. d. Omnino supremus, summus, altissimus. Talem 
autem Aristot. de Mundo dicit esse ούρανόν, scribens, 
Καί μήν μεγέθει μέν δ αύτόε πανυπέρτατος, κινήσει δέ 
οξύτατος, Ac magnitudine quidem ambitum longe 
summum complexus, motu pernicissimo circumagi-
tur, Bud. Sic Jovis dicuntur a Poeta quodam πανν 
πέρτατα δώματα, quae et υπέρτατα, sed et ipse voca-
tur πανυπέρτατος. [Od. I. 25. " Koen. ad Greg. 
Cor. 160. Jacobs. Antb. 9, 347." Schaef. Mas.] ITI-
DEM Τίανάοιστος, q. d. Omnino optimus, praestantis-
simus. Pro quo dicitur potius Longe optimus, prae-
stantissimus, Quamoptimus. Hesiod. ("Epy. 1 ,291.) 
Ovros μέν πανάριστος 8s αντδς πάντα νοήση. Sunt au-
tem et alia multa hujusmodi compp., quae suis vide 
locis. [ " Jacobs. Auth. 9 , 4 8 4 . Heyn. Hom. 4,242." 
Schaef. Mss.] 

" Πανείπαε, Hesychio est άναιδής, Iropudens." 
" Πανήρης, Omnibus placens. Hes. enim πανήρια 
" exp. πάσιν άρέσκοντα. Eid . πανήρεε est non solum 
" πάσιν άρέσκον, sed etiam παμμήχανον, ποικίλον." 
" ΤΙαντάδουσα, ap. Theophr. Η. PI. 6, 4. legitur in 
" numero eorum, quae παρά τήν άκανθαν έχουσι ψύλ-
" λον, ut sunt δνωνις et τρίβολος, ac similia. Gaza 
" omisit, procul dubio quod suspectum judicaret,ut 
" sane suspectum est." 

Πάντη, Ex omni parte, Quoquoversum, Hesiod. 
Έ ρ γ . (1, 124.) Ήέρα έσσάμενοι, πάντη φοιτωντεί έπ' 
αιαν, Quoquoversum. Bud. autem pro illarum dua-
rum signiff. exemplis affert ex Aristot. 1. 1. deCelo, 
Τριχη δ' ov διαιρετδν, πάντη διαιρετόν εστι. Item, 
Ούχ οίόν τε γάρ τδ τέλειον έλλείπειν' πάντη γάρ έστι. 
Ex Eod. de Gener . addi t , Διαιρετών δ' όντων πάντη 
τών σωμάτων, πόρους ποιείν γελοίον. Ex eod. Arist. 
de Mundo affertur in VV. LL. πάντη πεπερατωμένον, 
Omnem in partem finitum. Et e Luciano (1, 533.) 
Πάντη περιβλέπουσι, pro Undique circumspreiunt. 
Sed πάντη malim et hie Quoquoversus, Circumqua-
que interpretari. Ibid, et πάντη κύκλω pro Circum-
circa, Quavis parte. Cum πάντως autem junctuffl 
πάντη Bud. exp. Quoquoversus up. Polyb. (6,23,14.) 
Πάντη πάντως σπιθαμιαίον. Et Usquequaque, ac 
Plane, in hoc Aristot. 1., Eth. 1, (10.) Καί ras ri%as 
οίσει μάλιστα καί πάντη πάντως έμμελώε, Usquequa-
que concinne et decenter perferet, Plane conGinne. 
Atque his πάντη πάντως opp . μηδαμή μηδαμώς. Sed 
exponi πάντη πάντως, et Prorsus, docebo infra. Pro-
fertur praeterea et genitivo junctum, e Gal. ad Gl. 
Πάντη τοΰ σώματος άντισπφν, pro Retrahere et revel-
lere in universum corpus. Πάντη redditur etiam 
Passim, ut in hoc Prov. Ούτε πάντα, ούτε πάντη, «ντε 
παρά πάντων: de quo Erasm. consule in his Proverbia-
libufc verbis, Nec omnia, nec passim, n e c a b omnibus. 
Scribitur autem DORICE Παντά pro πάντη. Πάν-
τη, Omnino, Prorsus, Penitus, Aristot, 1. de Gener. 
et Corruptione, Πέφνκε δ' ού τη μέν, τη δ' ού πάσχειν, 
άλλά πάντη, καθ' όσον έστι τοιούτον. Memini autem, 
in duobus duorum Auctorum locis quaedam exempl· 
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habere πάντη, cum in aliis sit -πάνυ. Unus est in A 
P^at. Philebo 229· 'Αδύνατον μή ομολογεί ν ταύτα, c5 
Σωκρατες, ei καί ris φιλονεικοϊ πάντη προς τάναντία'. 
nam in vet. Cod. pro πάντη legiltir πάνυ. Alter est 
ap . Xen. initio Paediae, Πολλού* δ' έδοκοϋμεν καταμε-
μαθηκέναι, καί έν ιδίοις O'IKOIS, rovs μέν έχοντας καί 
πλείονας οίκέτας, rovs δέ καϊ πάνυ ολίγους, καϊ ομως 
ουδέ rots ολίγοις τούτοι» πάντη δυναμένους χρήσθαι : 
hie enim pro πάντη legi in quibusdam vett. Codd. 
πάνυ τι admonet Ed. meae margo. Sciendum est 

v porro πάντη juuetum cum illo πάντως hanc quoque 
interpr. admittere : atque ita exp. a Bud. in hoc A-
ristot. I. de Gener. Πάντη πάντως άδιάφορον. Sed 
huic interpr. valde vicinae sunt eae quibus utitur in 
illo Aristot. I. Eth. 1. [ " Beck. Variet. Lect. Ari-
stoph. 15. Toup. Opusc. 1, 228. 2, 77. 85. Valck. 
Anim. ad Ammon. 146. Hesiod. Θ. 178. 366. ad 
Xen. Eph. 129. Bernard. Rei. 102. Bergler. Alciphr. 
252. ad 11. Π. 496. Herod. 140. ad Diod. S. 1, 202. 
204. 2, 434. et v. 1. 492. Phryn. Eel. 154. Thom. 
M. 830. Wolf. Prolegg. 212. Wakef. Trach. 648. Β 
Eum. 255. 970. Abresch. .ffisch. 2, 130. Jacobs. 
Anth. 6, 84. 159. Leon. Tar. 76. Lucian. 1, 842. 2, 
80. 95. 126. Heyn. Horn. 6, 347- 8, 108. Conf. c. 
παντί, Bast Lettre 222. Πάντη, Toup. Opusc. 1, 233. 
ad Longin. 356. II. A . 384. Wolf. Πάντη, πάντη, 
Koen. ad Greg. Cor. 96. Πάντη πάντως, Demetr. 
Phal. §. 3. Plato Phaidro 247. Polyb. T . 2. p. 101. 
Hand, ad Gronov. Diatr. 289· Schneid. ad Epicur. 
72. Π. καί πάντως, 105. Toup. Opusc. 1, 391. ad 
Charit. 268. Plut. Mor. 1, 891. Artemid. 327. 330. 
395. Lips. Vita Sophoclis p. vi. Ed. Br. 3. Matthaei 
Praef. ad Ν. Τ . I. p. xli. Π. καί πανταχού, Alberti 
Peric. Crit. 25. Π· πάντα, Xen. Κ. Ά . 120. ubi v. 
Schneid. Πavra, Beck. 1. c. Koen. ad Greg. Cor. 
95. Musgr. Ion. 205. Wakef. Trach. 648. Eum.255. 
Abresch. vEsch. 2, 130. Jacobs. Anth. 6, 406. 
Brunck. Aristoph. (A. 169.) 1 ,17. 18. 2, 157. Παν-
rp, Theocr. 15, 6. Πάντ^, Brunck. ad Eur. Or. p. 
210." Schaef. Mss.] 

Πάντωϊ, Omnino, Omnibus modis, Prorsus, Plato c 
Charmide, Πάντως γάρ που τηλικοΰτος Λ ν ήδη έθέλει 
διαλέγεσθαι. A Plut. 110η semel refertur hoc Age-
silai elegantissimum Epistolium, Νικίαν, εί μέν ούκ 
αδικεί, άφες' ει δέ αδικεί, ήμϊν άφες' πάντως δέ &φες : 
ubi πάντως redditur1 itidem Omnino. Esse autem 
videtur quod Gallice diceretur, Quoi qu'il en soit. 
Philo de Mundo, *A τήν έτέραν ο'ίεται ύπομένεtv, δε-
κτικά καϊ τής ετέρας έστϊ πάντως, Quaecunque unam 
earum ferre possunt, ea alteram etiam admittere 
prorsus apta sunt. Bud., qui itidem interpr. Omnino 
in isto Aristot. 1., simul addens, i. valere q. άπλ&ς : 
Metaphys. 6. Ού γάρ πάντως τοϋ ανθρώπου μέρος ή χεϊρ, 
αλλ' ή δυναμένη το έργον άποτελεϊν. In h. autem 
Gal. 1. ad Gl. 1, Καί μέν δή καϊ τα ούρα τών τοιούτων, 
ev τή τρίτή τών ημερών, ή πάντως γε τή τετάρττ), φέρει 
τι σημεϊον πέψεως, ait significare Ad summum : ad-
dens, eum alibi dixisse ro πλείστον pro eod. Ab Ari-
stot. poni tradit et pro Continuo: intellige autem 
de ea adverbii Continuo signif., qua dicit Cic. Non 
continuo si me in gregem sicariorum contuli, sum D 
sicarius. Probl. sect. 10. "Οσα μέν ήμερα τών ζώων, 
έστι πάντως καϊ Άγρια' οαα δέ άγρια, ού πάντως ήμερα. 
Possunt autem huic Aristotelis loco addi et alii, ubi 
eand. signif. habet πάντως. Affert insuper e Greg. 
Εί μέν γάρ τήν σήν γινώσκεις γέννησιν, ού πάντως καϊ 
τήν τοΰ Θεοϋ. Ex Eod., Ονκονν θελήσεως το θεληθέν' 
ονδέ γάρ έπεται πάντως. Item, Εί δέ πέπανται, πάν-
τωι καί ήρξατο. Sed hoc sciendum est, ού πάντως 
quidem reddi posse apte et loquendi genere valde 
usitato, Non continuo ; at πάντως sine negatione, 
non item Continuo, nisi interrogativa sit oratio. 
De qua voce et hoc dicam obiter, non assentiri me 
iis qui Non continuo in bujusmodi 11. exp. Non 
ideo; existimo enim potius Continuo hie significa-
tum suum retinere, et sonare quod Gallice dicimus 
S'ensuit-il incontinent que etc. Quare si quis illud 
ut minus usitatum refugit, auctor ei fuerim ut illic 
vertat έστι πάντω», Omnino necesse est ut sint: iti-
demque in ceteris II.: deinde Οΰκ έστι πάντως, Non 

itidem omnino necesse est ut sint. At in VV. LL. 
nullum hujus signif., qua ponitur pro Continuo, 
exemplum affertur; sed in hoc Luciani loco, (1, 
400.) Ταϋτα γάρ έδοξε τή φύσει, πάντως άποθνήσκειν 
Άπαντας, exp. πάντως Velis nolis: quae expositio ni-
mium remota mihi videtur; ac malim certe et hie 
adverbio πάντως earn cujus modo memini interpr. 
tribuere: ut sc. sit πάντως άποθνήσκειν, Omnino esse 
necesse ut moriantur, q. d. Placuit naturae moriendi 
necessitatem homiuibus imponere. Eadem annot. 
πάντως esse adverbium confirmandi, Lucae 4, (23.) 
Π. έρεϊτέ μοι τήν παραβολήν ταντην: et tamen red-
dunt, Omnino dicetis mihi; cum vetus Interpres 
verterit, Utique dicetis mihi. Ego certe reddere 
non dubitarim Nimirum : existimans alioqui, πάντως 
έρεϊτέ μοι, id esse quod Gallice diceremus, II n'y 
aura point de faute que vous me direz: perinde ac 
si dicas Latine, Omnino certum est vos mihi dictu-
ros. Bud. annot. a Plat, in responsione affirmativa 
I'iurpari, sicut et παντάπασι, quod alioqui itidem so-
nat Omnino. In iisd. ET Παντωϊ, Dorice. [" Longi 
Pastor, p. 2. Villois. p. 8. ad Xen. Mem. 2, 6, 19. 
Brunck. ad Eur. Hec. 821. Valck. Phcen. p. 615. 
Diatr. £71. Abresch. Lectt. Aristaen. 5. Toup. O-
pusc. 1, 320. Koen. ad Greg. Cor. 96. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π . 627. ad Lucian. 1, 294. 2, 178. 181. 
Heind. ad Plat. Phaedr. 192. Gorg. 88. Boeckh. in 
Min. 141. Lobeck. Aj. p. 387· Π . γε, Brunck. Ari-
stoph. 2, 233. Π . πον, Boiss. Philostr. 319. Πάν-
τως fere i. q. άλλως re καί, Heind. ad Plat. Theaet. 
284. (sic primo loco poni videtur.) Ούδέν τι π., 
ούδέν π., ad Herod. 403." Schaef. Mss.] 

Παντάπασι, SEU Παντάπασιν, Omnino, Prorsus, 
Plato de LL. 1. Παντάπασιν άγαμαι, Prorsus miror. 
Ibid. Σκύθαι δέ καϊ Θράκες άκράτω παντάπασι χρω με-
νοι, ubi tamen quidam παντάπασι cum χρώμενοι jun-
gendo interpr. Fusissime, et Largissime. Apud Eund. 
in Charmide παντάπασιν illam habere videtur necessi-
tatis signif., quam et adverbio πάντως subessedocui: 
Επωδή δέ τις έπϊ τφ φαρμάκω ε'ίη, ήν εί μέν τις έπιρδοι 
&μα καί χρφτο αύτφ, παντάπασιν νγια ποιεϊ τό φάρμα-
κον, q. d . Necesse est ut ille incolumis evadat. Po-
test tamen et pro Omnino accipi, jungendo cum 
νγια. Ceterum pro Omnino, superlativo etiam jun-
ctum adverbium παντάπασι, affertur e Plat, de LL. 
Ttva τρόπον παντάπασι χαλεπωτάτην. 

Παντάπασι in responsionem affirmativa pro Etiam, 
Ita, Maxime etc. sicut πάνυ et μάλα, et σφόδρα, et 
κομιδή. Ε Plat. Epist. 7. Κάγώ, παντάπασιν, 'έφηv. 
Sed multo frequentius addunt particulam ye, aut 
particulas μέν olv : ut idem Plato Sophiste, To μέν 
άρα έτερον, ούδέ δίκαιον, εικός γε ον, εικόνα καλεί ν ; 
Παντάπασι γε. Et in Phaedro, Αήλον άρα οτι ό Θρα-
σύμαχος—Παντάπασι μέν olv. Sed et quod de πάνυ 
μέν olv infra dicam, idem et de παντάπασι μέν olv 
hie dico, sc. interdum non per se positas in respon-
sione has voculas inveniri, sed aliis conjunctas ver-
bis : ut in Phaedro circa finem, Παντάπασι μέν olv 
τοϋτό γε ούτω πως έφάνη. Et non multo post, Παν-
τάπασι μέν ούν εγωγε βούλομαί τε καί εύχομαι ά λέ-
γει*. [ " Bast Lettre 127. Τό π., Thuc. 3, 87." 
Schaef. Mss. " Method. 286." Kali. Mss.] 

Πάντοσβ, Quoquoversum, In omnem partem, II. 
M. (266.) Πάντοσε φοιτήτην. Idem dicit ασπίδα 
πάντοσ' έ'ίσην, s. πάντοσε ίσην, ut in quibusdam 
exempt, scriptum est. Exp. autem Undique aequa-
lem, Undiquaque, ob rotunditatem sc. Hes. quoque 
πάντοσ' έισης exp. πανταχόσε στρογγύλης, cui alioqui 
πάντοσε est είς πάντα τόπον, et πανταχού. Bud. πάν-
τοσε exp. etiam Quoquo gentium. [ " Wyttenb. ad 
Plut. de S. Ν. V. 25. ad II. Π. 515. Valck. ad 
Theocr. x. Id. p . 62. Theocr. Epigr. 4. Jacobs. 
Anth. 9, 261. 10, 400. Heyn. Horn. 7, 230. 801." 
Schaef. Mss.] 

Πάντοθεν, Undique, Undiquaque, Od. g. (270.) 
περί γάρ κακά πάντοθεν έστη. Apud Epicurum, Π. εΐσ-
πληροϋσθαι τών ήδονών, Cic. vertit Undique com-
pleri voluptatibus, p. 55. mei Cic. Lex. [" Ad Lu-
cian. 1 ,186. Valck. ad Theocr. x. Id. p. 62. ad 
Diod. S. 2, 280. Thom. M. 678. Marianus 3. Πάν-
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τοθε, Jacobs. Anth. 9, 4 4 9 " Schaef. Mss. " Theocr. A 
17, 97. Πάντοθεν, cum gen., A r a t . 453." Wakef. Mss.] 
AT Πάντοθ<, Ubique, [ " Arat. D. 11." Wakef. Mss.] 

Πάντοτε Temporis adverbium, Omni tempore, 
Semper; sicut et διαπαντόϊ earn signif. interdum ha-
bere videmus. Phrynichus tamen hoc vocabulo nos 
uti vetat, usum alioqui τοϋ διαπαντόε, sicut et row 
εκάστοτε, permittens. Saepe occurrit in Ν. T. [Lo-
beck. Phryn. 113. " Vox Gramm., Pierson. ad Moer. 
319·" Routh. Mss. " Valck. ad Theocr.x. Id .p .62 . 
Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 25. Mcer. 319- et n., 
Phryn. Eel. 38. Thom. M. 278. 678. Lucillius 71. 
114. Fischer, ad Plat. Cratyl. V. p. 19. 'Aei π., 
Brunck. ad Poet. Gnom. p. 340." Schaef. Mss.] 

Πανταχή, Ubique. Opp. τφ μηδαμή, Bud., qui 
accipi etiam ait pro Quoquomodo, i. e. πάντα τρό-
πον. Ε Plat, affertur pro Quoquoversus. Apud 
quem Cic. vertit etiam Undique, p. 20. mei Cic. 
Lex.: quae tamen est potius τον πανταχόθεν signif. 
[ " Valck. Phcen. p. 90. Hipp. p. 211. ad Diod. S. 
1, 238. 345. Brunck. Aj. 136'9· Musgr. Andr. 240. Β 
Brunck. 897. ad iEsch. Pers. 223. Valck. Diatr. 27· 
Thom. M. 278. Eur. Ion. 1126. Abresch. .ffisch. 2, 
70. Jacobs. Anth. 6, 159. Brunck. Aristoph. 1,74. 2, 
143. 3 ,27 . Porson. Phoen. 272. Med. p. 36. Plato 
Lys. p. 7. Lobeck. Aj. p. 415. Cum iota subscr., 
Porson. Med. p. 100. Cum gen., Valck. Hipp. p. 
272. ad Herod. 553. Π. πάντα, Xen. K. A. 120. 
132. Schn." Schaef. Mss. Photius: Πανταχή· πάντα 
τρόπον' και πανταχοΰ, έν παντί τόπψ' και * παν-
ταχόθι' πανταχοΐ δέ και πανταχόσε, είε πάντα τόπον.] 
Πανταχού, itidem pro Ubique; et ut opposita repe-
riuntur πανταχή et μηδαμή, sic πανταχοΰ et μηδαμοϋ 
ap. Athen. Magis est autem usitatum. Dem. c. Phil. 
4. Πάντων πανταχοΰ κρατοϋμεν. Jungitur et genitivo, 
ut πανταχού τήε ο'ικουμένηε, et πανταχοΰ γήε, Chrys. 
Sic Latine Ubique terrarum, et Ubique gentium. 
Sed et pro Quovis accipitur, significaus sc. motum 
ad locum: ut in hoc ejusdem Dem. loco c. Phil. 1. 
Πρόε Άρτάβαζον και πανταχοΰ μάλλον ο'ίχεται πλέον-
τα. [ " Valck. Phoen. p. 96. Hipp. p. 211. ad Diod. c 
5. 1, 238.345.721. Brunck. Aj. 1369. Aristoph. 1, 
74 .2 ,143 .241 . Musgr. Andr. 240. Markl. Iph. p. 
157. Porson. Phoen. 272. Med. p. 36. Lobeck. Aj . 
p. 415. Thom. M. 278. Xen. Eph. 98. Cum articu-
lo, Paus. 3, 85. Cum gen., Abresch. iEsch. 2, 3. Al-
ciphr. p. 4. Conf. c. πανταχόθεν, ad Diod. S. 2, 468." 
Schaef. Mss.] Πανταχόσε ΕΤ Πανταχοΐ, In omnes 
partes, Quovis, Quoquoversus. Cum gen. ap. Alex. 
Aphr. praef. 1. 1. Probl. Εαυτή ν άποκαθαίρει παντα-
χόσε τοϋ σώματοε. Vide Άπανταχόσε. Γ" Πανταχόσε, 
Thom. Μ. 278. Brunck. Aristoph. 1, 74. Ubique, 
ad Dionys. Η. 3, 1522. Πανταχοΐ, Brunck. 1. c. 2, 
143. 241."Schaef. Mss. Demosth. 109.] Πανταχό-
θεν, Undique, Herodian. 1, (15, 9·) Τά τε πανταχό-
θεν ζώα ήθροίζετο αΰτω: (12, 1 . ) Ά τ ε πολυανθρώπφ τε 
ούση καϊ TOVS πανταχόθεν ΰποδεχομένη. [ " Thom. Μ. 
278. 678. ad Diod. S. 1, 721. 2, 173. 280. * Παντα-
χόθι, Brunck. Aristoph. 1, 74. * Πανταχώί, ibid." 
Schaef. Mss. " Quovis modo, Dionys. Areop. 227·" 
Kail. Mss.] D 

Παντοίο*, Omnigenus, Omnifarius, Omnimodus, 
quibus utor, quod ab Omnis sint derivata ; sed haec 
coinposita sunt, cum παντοίος sit quidem itidem a 
πάν significante Omne, sed compositione careat. 
Vel Varius, Multiplex. II. Γ. (202.) Είδώ* παντοίουε 
τε δόλουι και μήδεα πυκνά. Usus ejus est et in prosa, 
ut παντοία σιτία, Cibaria omnis generis. Greg, au-
tem dixit aliquem esse παντοϊον rais έπινοίαιε, 113. 
'Αλλ* ούκ ίστιν οπωε εαυτόν άποκρνφει, οΰδ' αν πολλά 
στραφή, και παντοίος γένηται ταϊε έπινοίαιε, Ne si qui-
dem sese in omnes verterit facies, Bud. Quae exp. 
fortasse convenire possit isti Herodoti loco, (8, 10.) 
Παντοίοι έγένοντο δεόμενοι Ιώνων λΰσαι τόν π όρο ν : 
[cf. 3, 124. 9, 1°9·] Lucian, item saepe dicit παντοϊον 
γίγνεσθαι, item παντοϊον είναι : (1 ,42 . ) Αντίκα μέν 
οΰδέ εϊχον είκάσαι όπερ έπεπόνθειν, άλλά παντοίοε 
έγιγνόμην. Usurpatur equidem hoc genus loquendi 
ad exprimendam άπορίαν : ut apparet e quodam 
Ejusd, L, iu quo dicit παντοίοι νπ άπορίas: (J, 725.) 

Έ γ ώ μέν ovv επί το'υτψ εΰθύι 'ίδιόν re καί ίφυθρίων, 
καί παντοίοι ήν υπ' άπορίαε. [Barker, ad Etym. Μ. 
1089· "Bib l . Crit. 3 , 1 . p. 37· Toup. Opusc. l, 
320. Valck. ad Ammon. 141. Τ . H. ad Lucian. Dial, 
p. 75. 2, 358. ad Herod. 260. 741. Phryn. Eel.98. 
Heind. ad Plat. Hipp. 126. Heyn. Horn. 8,296. 418. 
Seq. accus. cum inf., Herod. 3, 124." Schaef. Mss. 
* Παντοιότροποε, unde * " Παντοιοτρόπως Saracenica 
Sylb. p. 34." Boiss. Mss.] Παντοίωβ, Omnifarie, 
Omnibus modis, Herodian. 4 , ( 8 , 2 . ) Καί τήν re 
μνήμην αΰτοΰ π. άνενεώσατο, Omnibus modis, Polit. 
[ " Toup. Opusc. 1, 91. et Ind. v. Α άγιοι, ad He-
rod. 701." Schaef. Mss.] 

[* " Παντότηε, Damasc. ap. Wolf. Anecd. 3. p. 
196." Kali. Mss.] 

" Πάμφι, Hes. affert pro παντάπασι, Omnino." 
" Άνάπαε, Omnis, Universus, ut σΰμπαι," [Anal. 

3, 298. σοφίηε άναπάσηε.] 
"Απαε, avros, ο, Universus, Totus. Fem. anasa, 

Neutr. άπαν. Factum e πάε, praefixo ά, quod voca-
tur άθροιστικόν, Coacervativum, h. e. Coacervatio-
nem denotans: quod et vehementiam quandam ad-
dit signification! hujus nominis. Sic et componendo 
πάι cum praep. συν, dicitur σύμπαι. iEschin. (90.) 
Έξεκήρυζαν δ' έκ τήε πόλεωε, καϊ έ\ άπάσηε, ήι 'Αθη-
ναίοι άρχουσιν, Ex universa regione. Sic άπαντα τόν 
αιώνα dicunt Totam vitam, Totum vitae tempus. Ci-
tatur itidem άπαε ένιαυτόε ex Horn., pro Universus 
s. Totus s. Integer annus. Ejusd. Poetae est (II. Y. 
156.) Τών δ'άπαν έπλήσθη πεδίον, Universus cam-
pus. Ε quo loco probat Eust., Hotnerum, sicut et 
lories, posteriorem hujus vocis άπαν corripere, cum 
Attici contra producant, secundum Milium Dionys. 
|j "Απαε, Omnis : άπαντε*, Omnes, Cuncti, in enume-
ratione : ut τόν άριστον απάντων, Od. Β. (19·) άτάν-
των άναισχυντότατοι, ap, Isocr., pro πάντων. Sic et 
άπαε TIS dicitur pro πάε τιε, Quilibet, Quivis. Dicitur 
etiam έξ άπαντοε, subaudito gen. τρόπου, pro Omui-
bus modis. Sic et ev άπασι dicunt subaudito sub-
stanlivo πράγμασι, pro Iu omnibus rebus, In omni re. 

"Απαε, Summus, Extremus, έσχατοι, Plato Epist. 
Eis άπορίαν έλθε'ιν τήν άπασαν, In summas adduci 
angustias, In extremas angustias redigi. Sie fere di-
citur ut, Έλθεϊν eis άπαν τοϋ κινδύνου: quo etiam 
usurpatur modo simplex πάν. [" Ad Phalar. 278· 
344. 375. Soph. Trach. 769. Jacobs. Anth. 6', 426'. 
10, 71. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 3, 233. Brunck. 
Aristoph. 2, 60. ad Lucian. 1, 796. ad Diod. S. 2, 
195. 213. 214. 464. Heiud. ad Plat. Tlieast. 301. 
Toup. Emendd. 2, 68. 3, 34. Omnigenus, ad Xen. 
Eph. 208. "Απαε et πάε, Boiss. Philostr. 602. Buttm. 
ad Plat. Gorg. 513. Greg. Cor. 214. ad Herod.254. 
480*. Lennep. ad Phal. 192. ad Xen. Mem. 1, 1,11. 
ad Charit. 219. Brunck. ad /Esch. Pers. 760. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 137. ad Herod. 200. ad Diod. S. 1, 
387. "Απαε et άμα πάι conf., ad Dionys. H. 1, 265. 
Tzsch. ad Strab. 4, 294. Schneid. ad Aristot. H. A. 
283. An ό άπαε άνήρ dicatur, ad Herod. 575. An 
άπαι i. q. άπαντεε 1 ad Diod. S. 1, 628. "Απαε cum 
artic., ad Diod. S. 2, 446. ad Dionys. Η. 1, 29*· 
5 6 2 . 2 , 8 1 1 . 1053. 5 , 2 . Ά π α ϊ είμϊ παρά τινι, ad 
Charit. 374. Ή άπασα συμφορά, Summa totaque ca-
lamitas, ad Herod. 228. "Απαν, cum gen., ad Diod. 
S. 1, 59O. Paus. 3, 38. 39- "Απαν ρύποι, όζοι, 
Valck. Adoniaz. p. 312. 416. ad Callim. p. 28. 
Wessel. ad Herod. 16. Eis άπαν, Wakef. Phil. 457-
'Εξ άπαντοε, Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 357-
Hermann. Gramm. 1, 190. Lucian. 1, 701· 3,137· 
Paus. 225. Έξ άπάσηε πόλεωε, Ex omnibuscivitatibus, 
Dionys. Η. 1, 510. 550. (562.) 2,9*9- 3, 1522. Tflt 
άπάσηε άκριβείαε, Plato Hipp. l60. Demosth. 1290, 
11. "Απαντει et άποστάντεε conf., ad Diod. S. 2, 285. 
260. Άπασών et άπό πασών conf., ad 2, 339· Άπαν-
τεί, Dionys. H. 3, 1451. Plerique omnes, Reliqui 
omnes, ad Xen. Eph. 208. Άπαντα, Abresch. £scb. 
2, 131. Άπαντα ποιεϊν, Musgr. Iph. A. 449-'Airarra 
άφθονα, Lucian. 3, 341. 3?4. Ets άπαντα, Sop»· 
Trach. 489." Schaef. Mss.] Άπανταχή, VEL, Απαν-
ταχού, Ubique, Quaquaversum, Passim: Άπανταχουκ 
βωμούί και θυσίαι, Ubique aras et sacrificia, Omm in 
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loco. Sic etiam πανταχή et πανταχού in usu sunt. 
[" 'Απαντοχή, Valck. Hipp. p. 211. Brunck. Or. 
757. Άπρνταχοϋ, ibid. Valck. 1. 0. Diatr. 267. 
Wakef. S.' Cr. 4, 179·" Schaef. Mss.] Άπανταχόθι, 
potius quam πανταχόθι, Ubique, Ubivis, Passim. AT 
Άπανταχόθεν, Undique, Undiquaque, Undevis, Omni 
e parte. Lucian. (1, 195.) Οία πολλά νϋν άπανταχόθι 
φαίνεται. Cum gen. γήε saepe ponitur, ut ap. Lat. 
Ubique, et Ubi, cum gen. terrarum, gentium. Est au-
tem άπανταχόθι γήε, In quavis parte terra, In omni 
terrae parte. At πανταχόθεν γήε, Ε quavis terrae parte, 
Ex omni terrae parte. [ " 'Απανταχύθεν, Thom. M. 
278. Diod. S. 2, 448." Schaef. Mss.] 'Απανταχόσε, 
sicut πανταχόσε, In omnem partem, Quoquoversum. 
Cum gen., ut et proxime praecedentia άπανταχόθι et 
άπανταχόθεν, ap. Plut. Camillo, Ά . τοϋ πεδίον, Per 
campum quoquoversum, In omnem campi partem, 
In omnes partes. Observandum άπανταχον exponi 
Quaquaversum, απανταχόσε Quoquoversum. Άπαν-
τή, Adv. Poet. Undique, Undiquaque, [Od. Θ. 278. 
* " 'Απάντη, synonyme de πάντη, est dans Platon 
LL. 6. p. 752. Dans la m£me forme on trouve 
* Άπαντάπασι dans Athenee p. 431. : dont la νέπ-
table forme ̂ toit peut-£tre Άπανθάπασι." Corai. Mss. 
* 'Απάντοτε, Lobeck. Phryu. 103. * 'Εξάπαϊ, Lucian. 
2, 497.] " Σννάπαε, i. q. σνμπαε, quod vide." [" Ad 
Herod. 441. 498. 592-706. (2,99- 112.)" Schaef. 
Mss. " Plato Alcib. 1, 10." Boiss. Mss.] 

[*"'Eπίπαε, Inscr. Cretica p. 505. Gruter. Ευ-
νοήσω το'ιε έπίπασι Ίεραπντνίοιε — οί επίπαντεε Ίερα-
πϋτνιοι. In Marm. Oxon. ρ, 120. extat Οί * 

* 
awe-
Vide πιπαντι καινεωνι κοσμοι, S. * σννενιπαντί 

Chishull. Α. Α. ρ. 133." Schn. Lex.] 
Πρόπαε, poeticum, Universus, Cunctus : υϊπρόπαε 

στόλοε, Soph. (QLd. Τ. 169.) Item πρόπαντεε, Omnes: 
IJ. Β. (493.) Άρχονε αν νηων ερέω, νήάε τε προπάααε. 
[iEsch. Pers. 440. "Eur . Phoen. 627. 1509. Markl. 
Iph. p. 314. Abresch. jEsch. 2, 121. Cattier. Gazoph. 
88. Heyn. Hom. 4, 6. 286. 7, 784. 8, 588. Πρόπαν 
ήμαρ, Ruhnk. ad H. in Cer. 434." Schaef. Mss.] 

Σύμπαε, Universus, Totus. Sonat autem q. d. Si-
mul totus. Thuc. 2, (60.) 'Εγώ γαρ ηγούμαι πόλιν 
πλέω ξύμπασαν όρθουμένην ώφελείν τούε Ιδιώταε ή καθ' 
εκαστον τών πολιτών ενπραγονσαν, άθρύαν δέ σφαλλο-
μένην. Apud Eund. nou uno in loco τό ξύμπαν pro 
In summa, Ad summam. Et alicubi, To δέ ξνμπαν 
ειπείν, Ut in universum dicam, Ut uno verbo dicam. 
In VV. LL. ex Isocrate, Ζήτει νόμουε τό μέν σύμπαν 
δικαίου, ubi redditur itidem In universum. Affertur 
ibi τό σΰμπαν et pro Universitate rerum, ex Aristot., 
quam τό πάν a Philosophis dici docui antea. In plur. 
αύμπαντεε, Omnes, Omnes simul, Bud. ap. Dem. 
exp.: qui et citat haec Aristotelis, Οΰχ ώε έκαστον, 
άλλ' ώε σνμπανταε. [ " A d Charit. 219· ad Herod. 
441. 706. Reiz. Acc. 108. Musgr. Rhes. 141. Cat-
tier. Gazoph. 90. Heyn. Hom. 7, 185. 8, 130. Σύμ-
παν, Toup. Opusc. 1, 453. To a., Thom. M. 255. 
Ή σύμπασα πονηρία, Heind. ad Plat. Gorg. 182. Oi 
ξύμπαντεε, Huschk. Anal. 284. Σύμπασι neutr., 
Dionys. Η. 1, 59· Τά πολλά ξύμπαντα, Plato de LL. 
29. Ast. Cf. Schneid. ad Xen. Κ. Π. 8, 4, 7. ad 
Herod. 404. Τρόπον συμπάντων — έπιφανέστατον, al. 
τρόπων, ad Dionys. Η. 1, 301." Schaef. Mss.] 

" 'Απόπαξ, nisi forte scripsit άπόπαν, Hesychio est 
" ξνμπαν s. σύμπαν," [Asclepiades Epigr. 27. τών 
ρόδινων δ' απόπαξ, exp. Simul; sed Cod. Vat. exhi-
bet τε τόπαξ. "Jacobs. Anth. 7, 45." Schaef. Mss.] 
" Αιάμπαξ, Hesychio et Suidae διόλου, καθόλου, δια-
" παντόε, In totum. Exp. etiam Utrimque. Lucian. 
" (1, 440.) Αιελαύνεται δ. άχριε ύπό τήν πυγήν. Idem 
" διαμπερέε et διαμπερέωε." [ " Brunck. ad Eur. 
Bacch. 982- Musgr. 992. Wakef. S. Cr. 2, 64. 
Bergler. Alciphr. 352." Schaef. Mss. iEsch. Pr. 65. 
Suppl. 559. 952.] " Έπίπαξ, Ut semel dicam, In 
" summa, Summatim:" [Hesychio έπιπάξ exp. έπ' 
άριστερά. Cf. Έπιτάξ.] 

ΠΑΝΥ, adv. Omnino, Prorsus. Ideo autem pri-
mam huic adverbio istam signif. tribiio, quod sicut 
Omnino ab Omnis, sic πάνυ a πάν deductum, et ex 
eo factum existimem. Non enim debere cuiquam 

A scrupulum afferre syllabam παν hie correptam, satis 
liquet ex iis quae de eadem in Πάμπαν docui. Hanc 
autem adverbii πάνυ signif. cum in aliis 11., turn in 
hoc Aristoph. manifestam esse puto : N. (733.) ΣΩ. 

"Εχειε τί; ΣΤΡ. Μά Αί', ού δήτ' έγω γ'. ΣΩ. Ούδέν 
πάνυ ; Hie enim ούδέν πάνν ηοη video quomodo 
aptius reddi possit quam Nihilne omnino? vel, Ni-
hilne prorsus ? Nec dubium est quin eand. signif. 
habeat et in (901.) ούδέ γίιρ είναι Πάνυ φημί δίκην, 
Omnino nego. Sic autem e tap .Thuc . et Herodian. 
observavi positum. InVV. LL. ex Aristoph. affertur 
et πάνυ μανθάνω, pro Prorsus intelligo. Ibid, πάνυ 
junctum cum σφόδρα eodem exp. modo : Plato Apol. 
(14.) Π. σφόδρα ταϋτα λέγω. Haec omnino dico. 
Sciendum est autem, sicut πάνυ cum σφόδρα hie jun-
gitur, sic Omnino et Prorsus copulata inveniri, in 
paulum diverso tamen loquendi genere. Possis autem 
πάνυ ita interpretari et ubi concedentis est cum 
aftirmatione: qui frequens est ejus usus. Aristoph. 
Πλ. (393.) ΒΛ. Παρά σοι. ΧΡ. Πάνυ. Sed additam 

Β utplurimum habet particulam ye, aut particulas μέν 
et oiv: dicitur enim πάνυγε, vel πάνυ μέν oiv, ab eo 
qui respondet, concedens aliquid cum affirmatione. 
Plato Alcib. (1. §. 5.) Καί τότε οπότε βέλτιον ; Πά-
νυγε. Paulo post, Ούκονν και τότε οτε βέλτιον; 
Πάνυγε. Ibid, val eadem signif. dicit. Idem in Eu-
thyphr. Ά ρ ' οΰχ ούτω ; Πάνυγε. Sed et και πάνυ γε 
ap. euin legitur, ubi observa eund. usum PARTICU-
LJE Καί, quem habet ante μάλα, cum dicitur και 
μάλα, ut in Charmide, T / oiv, έφην, ούκ άπεδύσαμεν 
αύτοϋ αύτό τοντο κ. τ. λ. Καί πάνυ γε, έφη ό Κριτίαε. 
Item πάνυ μέν oiv ap. Eund. cum in aliis plerisque 
11., tuin hoc, Ύπηρετητική μέν άν, ώε έοικεν, ε'ίη θεοϊε. 
Πάνυ μέν oiv. Hoc Cicero, inquit Bud., in 2 Tusc. 
et in Partt. Sane quidem dixit, et Prorsus. Saepe 
autem haec ap. Xen. quoque sunt obvia. Sed hoc 
addo iis quae ille de πάνυ μέν oiv scribit, inveniri in-
terdum has voculas non per se positas in respon-
sione, sed aliis verbis conjuuctas, ut ap. eund. Plat. 
Phaedro, cum dixisset Socrates, 'ATάρ, ώ φίλε Φαϊδρε, 

C δοκώ τί σοι ώσπερ έμαυτψ θείον πάθοε πεπονθέναι ; 
addo autem θείον e vet. Cod., respondet Phaedrus, 
πάνυ μέν oiv, ώ Σώκρατεε, παρά τό είωθόε ευροιά τιε σέ 
ε'ίληφε. Sic πάνυ μέν ap. Lucian. (1, 187.) ubi di-
centi Socrati, Ούκοϋν άσπασαμένοιε τήν αλκυόνα, προά-
γειν ήδη πρόε άστυ καιρόε έκ τοϋ Φαληρικού : respondet 
Chaerephon, Πάνυ μέν ποιώμεν οϋτωε. Ubi etiam 
observa πάνυ μέν responderi, quamvis praecedens 
sermo interrogativus non sit. His porro locis aptius 
fuerit Omnino s. Prorsus, quam Admodum : quo 
alioqui possumus in illis prioribus II. uti, et quidem 
alteram hujus adverbii signif. exprimendo : cum 
enim πάνυ significet etiam Admodum, et Valde, 
quemadmodum Lat. suum illud adv. Admodum re-
sponsioni concedentis simul et aflirmantis adhibent, 
ita dicere possumus Graecos in II. illis hanc suo πάνν 
signif. dare. Quod si dicamus, pro nobis faciet μάλα, 
necnon σφόδρα, quae cum proprie Valde s. Admodum 
siguificent, ilium itidem usum habent; legimus enim 
saepe cum ap. alios, turn ap. Plat., in responsione 

D concedentis cum affirmatione, Καί μάλα, et Καί σφό-
δρα γε, et Κομιδή μέν ουν. Sin vero πάνυ in 11. illis 
sonare Omnino et Prorsus, malimus, id particulis 
παντάπασι et πάντωε, necnon παντελώε confirmabi-
mus, quae eund. ilium usum habent, cum alioqui 
proprie sonent Omnino, Prorsus. Ceterum quantum 
attinet ad πάνυ, quod est concedentis cum affirma-
tione, sciendum est annotari etiam contra, πάνυ 
junctum cum ADV. Καλώί, esse renuentis, ap. Ari-
stoph. Sed in hoc loquendi genere rationem adverbii 
καλώί duntaxat habendam existimo, ut πάνυ dun-
taxat augeat, et πάνυ καλώε perinde sit ac si dicere-
tur κάλλιστα: idque ironice, eod. plane modo quo 
vulgus nostrate dicit, Et de belles. Sed VV. LL. in 
Πάνυ magno errore scriptum habent πάνυ κακώε, pro 
•πάνυ καλώε. 

Πάνυ sonat etiam, ut modo dixi, Valde, Admo-
dum, Maguopere: ut πάνυ χαίρω, Valde gaudeo : 
et πάνυ άχθομαι, Valde mcestus sum. Saepe vero 
cum πολύε, et πολλάκΐί: et cum μακpot: itidemque 



7233 Π Α Σ [Τ . i n . pp. 56—57.3 ΠΑΣ 7234 

cum μικρός, et ολίγος, ac similibus: lit, Π . πολλής A 
τοϋτο δείται δαπάνης. Xen. autem u s u s est et cum 
πολύ posito adverbialiter cum compar., Κ. Π . 2, 
(4, 17.) Έάν μή πάνυ πολύ έλάσσων ή 68os Inveni-
tur alioqui πάνν cum compar., etiam non interjecta 
par t icu la : ut ap. Aristot. ού πάνυ πιστότερα έρεϊ. 
Plato Phaedro, Π . μακρόν ποιησάμενος σύγγραμμα: 
Aristoph. Πλ. (377.) έγώ σοι τοΰτ' άπό σμικρού πάνυ 
Έθέλω διαπράξαι. Xen. in principio Paediae, Καί πάνν 
ολίγους. Et cum a d v . : ut πάνν πολλάκις, P lu t . περί 
Δνσωπίας. Et ταχύ πάνυ in eadem ilia Aristoph. Co-
mcedia (57.) λέγειν χρή ταχύ πάνυ. Thuc. 8, (38.) Καί 
άλλωϊ εν σφίσιν αύτοΊς ού πάνυ ευ διακείμενοι. Observa 
autem in duobus illis 11. Arist. postponi: itidemque 
ap . Plat . Apol. (6.)"Επειτα μόλις πάνυ έπϊζήτησιν αύ-
τόν ετραπόμην. Sic autem et ap. alios frequenter. In-
venitur vero et procul sejunctum a suo adverbio: 
ut in hoc Aristoph. versu in eadem ilia Comcedia (198.) 
Ευ τοι λέγειν έμοίγε φαίνεσθον πάνν, pro ευ πάνυ. 
Saepe autem jungitur negativae particulae ov, interdum 
et μή: Ού πάνυ προσίεμat, Xen. Interdum vero oi Β 
πάνυ et ού πάνυ τι sic dicitur ut a Cic. Non magno-
pere, illic vacante propemodum particula πάνν, sicut 
hie particula Magnopere. Tale est autem ADV. 
'Ολίγον, et quidem conveniens cum Lat. Parum pro 
N o n : Ovid. Quodque parum novit, nemo docere 
potest. Sic cum dico ολίγον μοι μέλει, perinde est 
ac si dicerem ού πάνυ μέλει μοι, pro ού μέλει μοι: et 
Lat. Parum euro, perinde ac si dicerem Non magno-
pere euro, pro Non euro. Xen. Κ. Π. 1, (6,18.) p. 19. 
meae Ed. , Oiire ζημίαις πάνυ τι θέλουσιν ε'ίκειν, ούτε 
δωροις επαίρεσθαι: ita enim scr. ibi existimo potius 
quam πάνυ τοι: sicut dixi in principio Annotatio-
num quas editioni illi subjunxi: afferens ex Eod. 
ETIAM Μηδέν τι πάνυ: Έ λ λ . 5, (4, 45.)"Εφνγον μη-
δέν τι πάνυ διωκόμενος ubi quin rl scriptum ab Au-
ctore fuerit, μηδέν τι πάνυ dicente pro ού πάνυ τι, 
dubitare fas non est. SED Ούδέν τι πάνυ quaedam 
exempl. habere, ibid, admonui: nihil autem esse in-
ter hanc et illam lectionem discriminis satis constat. 
Dem. Οΰ πάνυ τι ήγωχλονν αύτψ: scribitur et CON- c 
JUNCTIM Πάνυτι, SICUT Πάνντοι. Herodian. 5, 
(2, 11.) "Απερ όρωντες οί στρατιώται ού πάνυ τι άπεδέ-
χοντο. II Sed ού πάνυ τι a Bud. exp. etiam Non 
ferme, in Dem. (1347·) Ή μέν γάρ ούσία ουδέ τριών 
ταλάντων πάνν τι ήν. Observavi certe" 'et ap. Ari-
stot. pro Non ferme, Haud ferme, ea sc. signif. qua 
dixit Cic., Sapientis cogitatio non ferme ad investi-
gandum adhibet advocatos. Apud Terent. autem, 
Fidelem haud ferme mulieri invenias virum, Ferme a 
Donato exp. Facile. 

Πάνν articulo jungitur interdum, eadem forma 
qua jungi videmus άγαν: et dicitur ο πάνυ, signifi-
cando emphasin et celebritatem nominis, Bud. affe-
rens e Xeu. 'Απ. 3, (5, 1.) Περικλεϊ δέ ποτε τω τοΰ 
πάνυ Περικλέους νϊφ διαλεγόμενος. Exp. certe ό πάνυ, 
Celebris, Illustris, Nobilis; sed malim, Celebris 
vel Illustris ille etc. Lucian. (1, 563.) Ήλέκτραν μέν 
έκείνην τήν πάνυ, τήν 'Αγαμέμνονος. Greg, de Jo -
anne, Ίωάννην τόν πάνν, Athen. 222(=537·) Περι δέ 
'Αλεξάνδρου τοΰ πάνυ τρνφής, ubi τοΰ πάνν Bud. aliud ρ 
non esse dicit quam τοϋ μεγάλου. Eodemque modo 
Greg, dixisse non solum Άλέξανδρον τόν πάνυ, sed et 
Κωνσταντΐνον τόν πάνν, scribentem, Έ π ί Κωνσταντί-
νον τοΰ πάνν, pro Tempore magni Constantiui. Apud 
Lucian. autem redditur Summus, in Icaromenippo, 
Έ> ώ σοι παρ' αύτοϋ εκείνου τον πάνυ Διός ήκω τήμερον. 
Sed quamvis iu VV. LL. et alibi afferantur exempla 
harum vocum ό πάνυ junctarum cum nomine pro-
prio, sciendum est tamen et aliis junctas inveniri, et 
quidem non solum nominibus appellativis persona-
rum, i. e. nominibus quae personis tribuuntur, sive 
illarum artem, aut aliquam scientiam, sive munus et 
functionem declarantia, sed et nominibus rerum. 
Athen. 132. Φιλόσοφος δέ ήν των πάνυ Αισχύλος. Sic 
ap. Thuc. legimus, Τών πάνυ στρατηγών, 8, (89.) 
Ibid. Tots πάνυ των στρατιωτών, initio libri, ubi exi-
stimo τούς πάνυ στρατιώτας vocari Primarios, Praeci· 
puos, Praecipui nominis. || Bud. certe ev τοίς πάνυ, 
sicut έν τοις μάλιστα, pro In primis poni tradit, in 

Vita Isocratis. Exemplum autem tertii usus habes 
ap. Athen. 215. Οί καί τών 'Ολυμπίων τήν πάνυ άγΰϊα 
άμαυρώσαι έθέλήσαντες, ubi reddere potei Celebrem 
ilium, vel Nobilem ilium. [ " Valck. ad Phalar. p. 
xVii. Porson. Hec. p. 53. Ed. 2. Lucian. 2,194, 
Cum superl., Athen. 22. Abresch. Leett. Aristaen.' 
283. Markl. Suppl. 246. Heyn. Horn. 4, 25δ! 
Boeckh. de Metr. Pind. 237· Conf. c. πάντη, ad Lu-
cian. 2, 228.: cum τανΡν, Schneid. ad Xen. Mem. 
Γ87. Ed. 3. Πάνυ trajectum, Heind. ad Plat. Hipp! 
126. 360. Apol. 175. Xen. CEc. 7, 3. Polyb. 2,131. 
Ό πάνν, ad Xen. Mem. 3, 5, 1 . 0 ύπ., Alciphr. 122, 
Wakef. S. Cr. 4, 67. Ind. ad Plat. 4 Diall. Biest. 
ν . Ού, Lucian. 3, 234. Dionys. Η. 1, 585. Plato 
Phaedro 193. Heind., Xen. (Ec. 7, 1. Schneid. p. 
41. Simon. Dial. 59. Ού π. τοι, Heind. ad Plat. Lye] 
p . 6. Οδ π. τι, 7· Fischer, ad Euthyphr. p. 8. ai 
Weller. Gr . Gr . 2, 133. Artemid. 358. 383. Reiff., 
Dionys. H. 5, 26 l . Ού γάρ πάνν, έφη, τί—, Plato 1.' 
p . 111. Bekk. Π. ov, Heind. ad Plat. Theaet. 323] 
Μή π., Callim. 1, 429. Μή π. τι, Heind. ad Plat! 
Phaedr. 310. Μή π. τοι, Schol. Apoll. Rh. p. 293! 
Π. τι, 261. Zeum ad Xen. Κ. Π. 122. ad Lucian. i* 
476. 477. 506. 812. Π . πον, Boiss. Philostr, 319! 
Π. πολύ, Plato Charm. 69. Π . πλέον, Hipp. 126. 
ubi falli videtur Heind. cf. p. 360. Π. μέν olv, ibid! 
124. Π. σπονδή, Wolf, ad Demosth. c. Lept, 321. 
Valck. ad Phalar. p . xvii. Π . σφόδρα, Zeun. ad Xen, 
Κ. Π. p. 7. Musgr. ad Hec. 489· Lennep. ad Phal. 
p. 7- Τ. H. ad Plutum p. 253. Έν τοις π., Dionys. 
Η. 1, 49· 167. Πολλοί* π., Dionys. Η. 2, U74i 

* Παννήλιξ, Jacobs. Anth. 12, 425. ad Charit. 217. 
* Πάμπανυ, Crus. ad Suet. 370." Schaef. Mss. Die 
Cass. 590.] 

" Πάγχυ, adv. poet. Omnino, Penitus, II. T. (343,) 
" Ή νύτοι ούκέτι πάγχυ μετά φρεσί μέμβλετ' ΆχιΧ-
" λεύς: Od. Ο . (326.) πάγχυ λιλαίεαι αντόθ' όλέσθαι." 
["Bibl . Crit. 3, 1. p. 100. Koppiers. Obs. 145. 
Jacobs. Anim. 305. Anth. 7, 238. Exerc. 2, 167, 
Οΰκέπ π., II. Ν. 747· Ουπω μάλα π., 5. 143. Heyn. 
Horn. 6, 652. * Πάγχί, Gesner. Ind. Orph." Schsef. 
Mss. * Πάγχη, Alex. JEt. Fr. 4. ap. Anal. 1,419. 
ubi tamen Brunck. rescripsit πάγχυ.] " Έπιπάγχν, 
" Omnino, Penitus, i. q. πάγχν: nisi dicamus prep. 
" επί esse epitaticam : ut έπιπάγχυ valeat i. q. μίλα 
" πάγχυ." [Lobeck. Phryn. 48. " Const. Manass. 
Chron. p. 104." Boiss. Mss. Ad Hesiod. "Epy. 262.] 

ΠΑΣΣΩ, VEL Πάττω, Inspergo, Conspergo: ut 
cum aliquid sale vel alia re conspergimus. Unde 
'Αλίπαστος, Sale conspersus. Dicitur tamen per 
gen. ab Horn. II. I. (214.) Πάσσε δ' άλός Mow, ubi 
quamvis reddatur Sale conspergebat, malim Salem 
inspergebat; nec enim dubium est quin πάσσειν akos, 
ea dicatur forma qua πίνειν οίνου, et φαγεϊν αρτον, 
multque alia hujusmodi: nam et Auctor brevium 
Scholl. πάσσε δ' άλός resolvit in accus. cum dat. di-
cens, έπασσε τά κρέα άλσί. Itidemque cum dat. ap. 
LXX. Interprr,, τφ χοϊ πάσσων, malim verbo Con-
spergere reddere, dicens Pulvere conspergens, asper-
gens, non Pulverem spargens. Quod tamen verbum 
habent VV. LL., in quibus τφ χοϊ πάσσων redditur 
Terram spargens. Sic igitur sentio, cum dicitur 
πάσσειν τά κρέα άλσί, esse Conspergere carnes sale, 
itidemque πάσσειν χοϊ esse Conspergere pulvere, s. 
potius Aspergere pulvere, eodemque cum aliis datt. 
modo: ut πάττειν χρνσφ et πάττειν ρόδοις, Aristoph. 
Πλ. (912.) Χρυσφ πάττων μ' oh γιγνώσκεις : et (1330.) 
πάττε πολλοίς rots ρόδοις. At πάσσειν άλός S. άλών rots 
κρέασι, Inspergere carnibus salem, (proprie autem 
q. d. aliquid salis.) Non ignoro interim, afferri e 
Gal. Προσττάττειν λουτρά άλών, cum potius dicendum 
esset προσπάττειν λουτρά άλσί, vel προαπάττειν άλών 
λοντρο'ις. Quo fit ut locum ilium vel mendosum esse 
suspicer, vel coustructione quadam buic loquendi 
generi peculiari, et ex illo Horn, loco tracta, ut quas-
dam alias ab eo manasse constat, positum esse gen. 
pro dat. In VV. LL. e Luciano (2, 927·) Μ 
τή κεφαλή πάσσεται, pro Pulvis per caput spargitur. 
Et πάττεται. έπί ro δήγμα, Morsui inspergitur. E*P· 
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.autem πάσσω et verbo επιβάλλω, Superjicio : dequa A Rh. 1, 789« " Porphyr. Schol. Horn, in Valck. Diss, 
exp. dicam in 'Επιπάσσω. [3 Macc. 1,18. Ιποδω καί de Schol. Horn. 101." Boiss. Mss. " Heyn. Horn. 5, 
-"—· --- —' ' «,<• η»!»»»». ir> 635." Schaef. Mss.] Ceterum pro Παστής significante 

Thalamum dicitur ETIAM Παοτόϊ : ut in Luciano 
(1, 428.) Κέλενσον τόν Έρμήν rovrov veaviav ευθύς 
άύεργάσασθαι, olos ήν εκ τοΰ -παστού ; vide et in 'Εμ-
πάσσω quaedam de hac voce. [ " Ad Diod. S. 1,34. 
Meleager 125. Brunck. Apoll. Rh. 239- Jacobs. 
Anth. 11, 319. 12, 286. Torus nuptialis, 8, 94. 235. 
9, 126. 186." Schaef. Mss. Schol. Apoll. Rh. 1, 775. 
Orph. Arg. 1334. Affertur etiam * Παστον, το, Velum 
variegatum, quod foribus thalami appendi solebat, 
e nullo tamen Auctore. Cf. Έμπάσσω. * " Παστό-
πηγία, Theod. Prodr. in Notit. Mss. T . 8. P. 2. 
p. 158. (γαμήλιος π.) *Παστοπήγιον, Const. Manass. 
Chron. p. 131. Nicet. Eugen. 6, 512." Boiss. Mss. 
" Theod. Prodr. Rhod. 301. Νυμφικών 'έννοια πα-
στοπηγίων." Elberling. Mss.] Παστοφόρος, ΕΤ Πα-
στοφορεΊον. Sonat autem παστοφόρος q. d. Thalami-
fer, i. e. Thalamum ferens. Sic Veneris epith. est 

κόνει τάς κόμας πασάμεναι, Cinerem et pulverem in 
comas suas spargentes.] || Πάσσειν non solum est έπι-
τιθέναι άλας πρόε ταριχείαν, sed et ποικίλλειν, unde 
παστάς, Eust. 1399· Idem p. 393. in istud hemi-
stichium Homeri, πολέας δ' ένέπασσεν άεθλονς, scribit 
ex hoc ένέπασσεν faetam esse nuptialem παστάδa. 
Addens, Ε tali autem πάσσειν, nam hie simplici 
utitur, dictus est ό τοh άνθεσι κατάπαστος νικητής. 
Videtur autem, inquit, dictum esse hoc πάσσειν ad 
similitudinem alterius πάσσειν: ut, πάσσε δ' άλός 
θείοιο: unde et άλίπαστον. Dicam autem de ilia 
signif. et in comp. Έμπάσσω. [ " A d Herod. 141. 
170. ad Diod. S. 1, 101. ad Charit. 551. Τ. H. ad 
Plutum p. 97. Jacobs. Anth. 11, 212. 12, 126. 
Heyn. Horn. 4, 599- 5, 169. 575. 8, 339- De fut., 
ad II. P. 564. Variego, Ruhnk. Ep. Cr. 197. Bibl. 
Crit. 2, 4. p. 24. Χρυσφ πάττειν, Kuster. Aristoph. 
60." Schaef. Mss. Πέπαστο, Hesychio ίπεπλήρωτο. 
LongifPastor. 1. p . 12. Χώματος και πήλοϋ πέπαστο Β παστοφόρος, Thalamifera. [ " Ad Diod. S. 1, 34. Ja -

άλλο σώμα, Apoll. Rh. 1, cobs. Anth. 10, 197." Schaef. Mss. " Ferens pallium, 
Clem. Alex. (Paed. 3, 2.) 93. 269. licet in Ind. 
afferatur πλαστοφόρος. Cf. Lex. Basil. Curion., ubi 
est etiam Veneris epith." Kali. Mss.] AT Παστο-
φορεϊον SEU Παστοφόριον est Thalamus, si Hiero-
nymo credimus, in caput 22 Esaiae, dicenti usurpa-
tum in Graeca Bibl. Interpretatione pro Thalamo 
in quo habitat praepositus tempi), [Schleusn. Lex. 
V. T . Vide Ύαμνοϋς.] " Αύτόπαστα, Hesychio sunt 
" πύλαι παστάδας έχουσαι, ποικίλαι." " Πρόπαστος, 
" i. q. προκοιτών, Vestibulum cubilis, Locus ante 
" thalamum." [* Προπάστιον, Vestibulum thalami, 
Hes. * Παστο'ω, Thalamum pono, Aqu. Deut. 33, 
12.] 

[* 'Αναπάσσω, Pind. Ό . 10, 114. " Heyn. Horn. 
4, 473." Schaef. Mss. * Άποπάττω, Codin. 13, 3. et 
not. p. 254.] 

Αιαπάσσω, VEL Αιαπάττω, Conspergo, Gal. ad Gl. 
Αιαπάττειν αλί τε καϊ νίτρω και νάπύί. Sed dicitur 

C διαπάττειν et pro Inspergere, Spargere : Herod. 
Αιαπάσας es τάς τρίχας τοϋ ψήγματος, Cum insper-
sisset crinibus, Cum sparsisset per crines. Et δια-
παττομένη γή, Terra quae inspergitur. |j Dicitur 
vero et διαπεπασμένος μελάνι, pro Nigris maculis 
conspersus, respersus, sparsus. Virg. autem dixit, 
sparsis pellibus albo: i. e., Nigris maculis sparsis s. 
dispersis variegatus. [ " Casaub. ad Athen. 138. 
Meurs. ad Apoll. Dysc. 80. Valck. ad Herod. 66. 
496." Schaef. Mss.] Διάπασμα, Quod (corpori) in-
spergitur, Quo (corpus) aspergitur, q. d. Aspergo. 
Sonat tamen potius q. d. Aspergimen, Aspergimen-
tum. Bud. autem Inspergimen etiam reddit. Diosc. 
de nardo, Καθύγροις σώμασι διάπασμα. Idem, Διά-
βασμα όλον τοϋ σώματος. Plin. Siccis odoribus con-
stant, quae διαπάσματα vocantur. Dicit autem sic-
cos odores, quoniam erant et liquid] odores : quibus 
verbis ab Horatio appellantur Ungurnta. Idem lo-
quens de rosa, Αιαπάσματα inde fiunt ad sudores 
coercendos, ita ut a balneis inarescant corporibus, 

D deinde frigida abluantur. Porro non solum διαπά-
σματα vocantur, ut habent VV. LL., sed etiam κατά-
παστα, ap. Gal. κ. Τοπ. et πάσματα, et καταπάσματα. 
At Hes. aliam signif. habet πάσμα, quam ap. eum 
vide, cujus tamen verba mendo carere nou videntur. 
Apud Eust. autem legimus άλφίτων πάσμα, l66s. 
Αιαπάσματα, inquit Gorr., dicuntur Aspergines medi-
camenti alicujus sicci et in pulverem triti. Fiunt 
autem ad varios usus: Plin. quaedam ad coercendos 
sudores, erosis-parari scribit, etc. ex his Dioscori-
dis, Χρώνται δε καϊ πλείους έν διαπάσμασι καϊ συγχρί-
σμασι μετά τό λοντρόν, καϊ μετά τό ζηρανθήναι άπεκλού-
ονται ψνχρφ. De his et Martial. 1, (88.) Quid quod 
olet gravius inistum diapasmate virus 1 Diapastna 
enim dixit siccos odores qui in pastillos insperge-
bantur. Veruntamen non eum modo usum praesta-
bant, nec e medicameutis unius generis compone-
bantur. Siquidem totis corporibus vel eorum parti-
bus fovendis, siccandis, laxandis, astringendis, jnol-
liendis, durandis etodorandis aliquando inspergeban-
tur. Id quod satis evidenter docet P. iEgin. 7, 13. 

καί τάς κόμας και τό άλλο σώμα, Apoll. Rh. 1, 
729· δαίδαλο πόλλ' έπέπαστο.] " Παστέα, Spar-
" gen da : item Spargendum, Aristoph." [Εϊρ. 1074.] 
Πάσμα, vide Διάπασμα. [ " Alex. Trail, p. 190. 
Suid. 2, 392. " Heyn. Horn. 4,599·" Schaef. Mss.] 
Παστοί, Conspersus. Sed in compositione potius, 
ut Αλίπαστος, Sale conspersus. A Schol. Aristoph. 
Φάρμακον παστον exp. τό πασσύμενον : ut certe vide-
mus Horn, dixisse έπί τ* ήπια φάρμακα πάσσειν. Eu-
demus ap. Athen. (371.) tria esse τεύτλων genera scri-
bit, παστον, καυλωτόν, λευκόν, πάνδημον. iElius Diony-
sius ap. Eust. παστά esse ait έτνος άλφίτοις μεμιγμέ-
vov, et έπίπαστα dici αίιτά τά άλφιτα. Apud Hes. 
scriptum est paroxytone πάστα, qui aliam quoque 
sipnif. affert, quam ap. eum vide. " Πάστα, Hesy-
" chio Edulium e caseo non salso, similagine et se-
" samo confectum. Alii esse volunt Pulmentum e 
" leguminibus, mixtum farina, teste Eod. Forsan 
" παρά το πάσσεσθαι, Quod farina conspergeretur. 
" Vide Πάστη." || Παστοί autem, quod est ab altera 
verbi πάσσω signif., vide cum Παστάβ, quod proxime 
sequitur. [ " Valck. ad Theocr. x. Id. p. 132. Schol. 
Aristoph. Πλ. 717- Heyn. Horn. 4, 599. 8, 339·" 
Schaef. Mss. Παστον, Gl. Salsum. Mathem. Vett. p. 
89· Μιχθεϊσα τρίτοι μέρει παστοϋ, τροφήν ίσχυράν πα-
ρέχεται.] " Πάστη, Jusculum farina mixtum s. con-
" spersum, J. Poll. (6, 56.) plurali πάσται pro ζωμός 
" άλφίτων affert, ex Aristoph. φνσκαι, πάσται, ζωμοί, 
" χόλικες. Simile quid πάστα Hesycbio." [ " Thom. 
M. 607. Aristoph. Fr. 281." Schaef. Mss.] 

Παστάς, άδος, ή, Thalamus, ut etiam apparet e 
verbis Eustatbii, quae protuli in Πάσσειν, το ποικίλ-
λειν. Et in plur. παστάδες, Thalami, Bud. e Chrys. 
Idem Plutarcho ait significare Porticum, in h. 1. qui 
habetur in Vita Galbae, Τον δ' Ιλλυρικοί» τάγματος έν 
τή κάλουμένρ παστάδι Βαψανι'ρ στρατοπεδεύοντος. Ex-
tant certe et alii plerique Plutarchi 11. in quibus 
eand. signif. huic verbo dare videtur. Sed in VV. 
LL. ex Ejusd. Lycurgo (6.) affertur pro Atrio ubi 
habebantur conciones. Tradunt praeterea esse Coe-
naculum, et Convivii locum, deducendo a πάσασθαι: 
sed huic derivation! refragantur Eustathii verba su-
pra : denique Quamvis domum ad aliquem excipi-
endum aptam, e Moschop. " Hesychio παστάδες 
" sunt παστοί στοαϊ, et γεγραμμένοι οίκοι, a πάσαι, 
" ποικίλαι, Variegare : item τόποι ένθα έδείπνουν, a 
" πάσασθαι, Edere : pra;terea τών αμπέλων ai συστά-
" δες." [ " Ind. Xen. Mem. et ad 3, 8, 9. ad Moer. 
88. Valck. Phoen. p. 155. Toup. Opusc. 1, 243.276. 
2, 188. Jacobs. Exerc. 1, 71· Anth. 6, 436.8, 11.94. 
191. 9, 126. 429. 11, 74.319. 12, 286. 400. Herod. 
186. (2, 169.) Wyttenb. Select. 356. ad Eur. Or. 
1367. Larcher Herod. 2, 501. Brunck. Apoll. Rh. 
36. (1, 789.) Epigr, adesp. 11. 6 l l . ad Charit. 718. 
Wakef. Trach. 920. Leon. Tar. 5. Dionys. Η. 1,470. 
ad 580. Heyn. Horn. 5, 634. 635. 8, 8. Schneid. ad 
Xen. Hier. 261. (12, 2.)" Schaef. Mss. Cf. Παραστά*. 
" Soph. Antig. 1207. de Sepulcro vivae Antigones." 
Seager. Mss. Plut. Bruto 55. J . Poll. 7,122- Theocr. 
24,40. Schn. Lex. * Προπαστά*, Porticus, Schol; Apoll. 
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καταπάσματα appellans, quae omnino ead. sunt atque Α κάζοντοπίνειν πολλά. Item medicamenta έπίπαστα, 
διαπάσματα. Dicitur autem διάπασμα non id modo, quibus utimur ea inspergentes corpon, s. corpus iis 
quod corpori siccum iuspergitur, verumetiam quod conspergentes. Theocr. 11, 1. Ουδέν πότ τον έρωτα 
in potum inditur, et inspersum potui bibitur. Nam πεφύκει φάρμακον αλλο, Νικία, οΰτ' έγχριστον, (ίμ\> 
et liujus exempla quaedam babentur ap. Gal., ut κ. δοκεϊ,) ούτ έπίπαστον. At vero ap. Schol. Aristoph. 
Τόπ.9 . Anchusam tenuissime tritam cum aqua po- habetur simplex παστον in hac signif. [" 'Γ. H. ad 
tabili bibendam dato. Et, Struthii cochlearium cum Plutum p. 240. Heyn. Hom. 4, 598. 599- Valck. ad 
melle dato. Nam ipse medicamenta haec, κατάπαστα, Theocr. x. Id. p. 132." Sch«f. Mss. * " Έττί-
sive, quod idem est, διαπάσματα appellat. Refert παστρον, Etym. G." Dahler. Mss. Προεπιπάσ™, 
tamen Oribasius ex Antyllo, εμπάσματα, καταπάσμα- Alex. Trail, p. 777=241. ] "Έπιπίσσω, Inspergo. 
τα, et biαπάσματα differre : quod εμπάσματα compe- " Ab Hes. enim exp. επιπάσσω. 
scendis sudoribuS aut alia corporis per halitum di- Καταπάσσω, SIVE Καταπάνω, Conspergo; Alex, 
gestione adhibeantur, aut ad summam cutiin scarifi- Aphr. Probl. Τήν bpvv θείψ καταπάσσειν, Quercum 
candam, aut commovendum pruritum ; καταπάσματα sulphure conspergere. Et cum praep. κατά ap. Ari· 
vero ulceribus superponantur ; at διαπάσματα ad stoph. Ν.(177·) Κατα τής τραπέζης καταπάσαι λεπτην 
odoris gratiam apparentur, et alls atque feminibus, ,τέφραν, Per mensam spargens : [cf. Brunck. ad 'W. 
ad summovendam graveolentiam, illinantur. [ " Keuss. 99· " Ad Diod. S. 1, 83. 101. ad Herod. 141. 315." 
D i s s , de Diapasmate." Schaef. Mss. Plut. Q.S. 1,6.] Schaef. Mss.] Κατάπασμα, Id quo corpus con. 

Έμπάσσω, SEU Έμπάττω, Inspergo. Sed Gal. spergitur, vide Αιάπασμα. Sciendum est auteai cum 
dixit ad Gl. 2. Έμπάττω τί μέλιτι τών εϊρημένων φαρ- alibi, turn ap. P. iEgin. 7, 13, perperam legi καr«. 
μάκων, quod exp., Aliquod e dictis medicamentis Β πλάσματα pro καταπάσματα. Κατάπαστοι, b, ή, ut 
melli inspergo : non autem έμπάττω μέλι τινί τών εί- κατάπαστα medicamenta quibus utimur ea insper-
ρημένων φαρμάκων, Inspergo mei alicui e dictis medi- gentes ; nam Inspersilia responderent potius τψ κατα-
camentis. Possit tamen videri έμπάττω μέλιτι potius παστά, sicut et τψ έπιπαστά, ut modo dixi, de quibus 
vertendum Aspergo melle. Ε Nicandro A . (79.) vide in Α ιάπασμα. Et per metaph. ap. Aristoph. 
'Αφρός έπιστύφων έμπάσσεται. [Schn. έμπλ.] || Έμ· Ίππ . (502.) "ΕλΟοίϊ στεφάνοις κατάπαστος, Schol. * κα-
πό σσω, metaphorice pro Intexo, quia quae intexuntur, τάμεστοι et πλήρης πεποικίλμένος: (cf. 968.) Sic 
velut insperguntur, 11. Γ. (126.) de Helena, ή bέ μέ- Eust.in II. Γ. (126.) πολέα» b' ένέπασαεν άέθλονs: ex 
γαν ίστόν ύφαινε Αίπλακα μαρμαρέην' πολέας b'ένέ- hoc autem πάσσειν, inquit, est ό rots άνθεσι trardira. 
πασσεν άέθλονs: Χ. (441.) Ά λ λ ' ή y ίστόν ύφαινε στο* νικητής. 
μνχψ δόμου ύφηλοϊο Αίπλακα μαρμαρέην' έν δέ θρύνα ΤΙαραπάσσω, Inspergo, Plut. (9, 756.) Οί δέχαλ. 
ποικιλ' έπασσε, ubi Eust. έμπάσσειν vult esse έμποι- κε7s τω πυρουμένψ καϊ άνατηκομένψ σώήρψ μάρμαρον 
κίλλειν : quem et supra πάσσειν exponere ποικίλλειν καϊ λατύπην παραπάσσουσι. 
docui, agentem alioqui de hoc ipso loco; scribit enim, " ΪΙεριπάττω, Circumquaque spargo, Conspergo, 
"Ορα δέ καϊ οτι έπϊ 'Ελένης.μέν ύρισε τί ένεποίκιλλε τη " Perspergo," [" Wakef. S. Cr. 5, 6." Schaef. Mss. 
,δίπλακί, ένταϋθα δέ οΰχ ώρισται ό * ποικιλ μός. Habet * Περίπαστος, Conspersus, Athen. 293.] Προσττάσ-
quoque et brevium Scholl. Auctor in loco illo, ένέ- σω, Inspergo, vide Πάσσω. [Brunck. ad Aristoph. 
πασσεν, ένεποίκιλλεν : unde παστοί vocantur τά ποι- Ίππ· 100. " Schol. Nicandri Ά . 564. * ΤΙροσπαστος, 
κιλά παραπετάσματα. Videtur autem HOC Έμποικίλ- unde * Γίροσπασηκος, Aristot. Η. Α. 10, 3.] 
λειν in ista exp. esse Varie intertexere, Intertexere Σνμπάσσω, Conspergo, [Plut. 6, 333·] UNDEXV/I·. 
variegando. [ " Heyn. Hom. 4, 473. 8, 339· ad He- c πάσματα, Ea quibus corpus conspergitur, ut de δια· 
rod. 170. Intexo, Ruhnk. Ep. Cr. 197. ad II. Π. πάσματα dictum fuit. In VV. LL. σι/μπάσματα exp. 
306." Schaef. Mss. * " Έμπάσμα, ad Hesych. 1, Corpori conspersi, rectius inspersi, pulvisculi. Item 
1228, 19." Dahler. Mss. Έμπαστήρ, vide Lex. VV. Aspersiones, s. Aspergines, quae ob corporis pruritum 
Peregr.] " Έμπαστήρια, Hesychio sunt μελίπηκτα." adinventae sunt, e Cael. Aurel. Chron. 3, 5. 7-
[* "Εμπαστος, unde * Χρνσέμπαστος, Chrys. 7, 633. " Ύποπάσσω, Subinspergo," [ " Valck, ad Herod. 
* Έπεμπάσσω, Alex. Trail. 8. p. 421, 501.] » Πα- 66." Schaef. Mss. Theophr. Fr. 6, 3, 12. Ύπο* was 
" ρεμπάσσω, Praeter alia inspergo, Diosc. Οί δέ ψιμ- άργιλον.] " Unde ύπόπαστον, Subinspersum. Ε Plut. 
" μύθων παρεμπάσσονσιν άντϊ τον θείοι/," [ " Geop. " affertur pro alia etiam signif., verum e loco qui 
2 ,34 . 3, 9." Kail. Mss.] Πρασεμπάσσω, " s. Προσεμ- " suspectus e&t," 
πάττω, Insuper," Praeterea inspergo. At in VV. LL. . » . 
προσεμπάσας, Qui aspersit, ," Ίννεμπάσσω, Simul ΠΑΣΧΩ, Patior: aor. 2. έπαθον, tanquam a Πί/θω, 
" inspergo^" Fut. πήσομαι, tanquam a Ώήθομαι, deinde mutande 

'Επιπάσσω, SEU Έπιπάττω, q. d. Superspargo. η in ει, πείσομαι: d e q u a s c r i p t u r a d icam plura, ubi 
Redditur tamen commode et verbo Inspergo. Unde signiff. hujus verbi explicaro. Praet. med. πέπονβα, 
pass. Έπιπάσσομαι, Inspergor, Herodian/ 1, (7, 9.) Attice pro πέπηθα : ut λέλογχα pro λέληχα. Quidam 

τονς μέν ο'ίεσθαι ρίνημα χρυσοΰ προίόντι έπιπάσσε- vero a πονώ deduxerunt, dicentes ex hujus praet. act. 
σθαι, Ei scobem auream inspergi, vel, Eum scobe au- πεπόνηκα fieri med. πέπονα, e quo πέπονθα per pleo-
rea conspergi, ut Polit. vertit. Et φάρμακα πάσσειν, nasmum τον θ. Invenitur autem ET Πέποσθε ap. 
ex Hom., vide Παστ05. In VV. LL. affertur e Theo- Poetas pro πεπόνθατε, quod factum putatur vel e πε-
phr. hoc verbum sequente etiam praep. έπί, sc. έπι- η πόθατε, per sync., deinde pleonasmuin τοϋ σ: vel e 
πάττω έπ' οξος: quod ibi exp. Aceto aspergo. Ibid. πεπόνησθε. II. Υ. (297.) Αλλά τίη νϋν ούτος αναίτιοι 
έπιπάσσοντες γάλα exp. etiam Lacte macerantes. Et άλγεα π ά σ χ ε ι Μάφ ένεκ' αλλότριων άχέων ; Ε. (894·) 
επιπαρθεϊσα ρίζα e Diosc., Radix in pastillos confor- Τψ σ' όίω κείνης τάδε π ά σ χ ε ι * έννεσίησιν. Et in pro-
matai ['« Kuster. Aristoph. 6 l . Heyn. Hom. 4, 599. xime sequente versu habetur nomen illud ίλγ«β: 
5, 8}. 6, 624. Wyttenb. Ep. Cr. p. 8. ad Herod. 66. subjungitur enim, Άλλ' ov μάν σ έτι δηρόν άνέξομαι 
357. Wakef. S, Cr. 1, 70. De medicamentis topicis, άλγε' έχοντα. Itidem cum accus. κήδεα, Od. P.(555.) 
Villois. ^d Long. 47." Schaef. Mss. * Έπίπασμα, καί κ^δεά περ πεπαθυίη, de quo participio dicam inf", 
Alex, Trail. 1?. p. 215. * " Έπίπαμμα, Schol. The- et cum accus. κακά, 11. Γ. (99.) έπεί κακά πολλά *έ-
ocr. 15, 116." Boiss. Mss,] Έπίπαστρ$, ό, ή, Qui ποσθε. At Od. Κ. (46'5.) cum μάλα πολλά, non ad· 
inspergitur, inspergendo adhibetur; at interpretan- jecto substantivo illo, έπειή μάλα πολλά πέποβθ^ 
do Inspersilis, scr. potius esset Έπιπαστός. Sed Item cum accus. άέθλονς, II. Γ. (128.)Ows εθενεϊνεκ 
έπίπαστα peculiariter dicta putanjur τά έπλασσα- επασχον ύπ "Αρηος παλαμάων. At Od. Τ. (464.) 04· 
μενα τψ έτνει άλψιτα, ut ex Hes. et Eust. discimus, λήν o m πάθοι, II. P . (242.) "Οασον έμή κεφαλ] 
necnon Schol. Aristoph, ip '|πτ|·. (103.) Έπ/παςτα δείδια, μή τι πάθησι, Καί ση. Aliquando verbo ha· 
λείξας bημtόπpaθ' ό βάσκανος. Sed addit ille cum θον subjungit έμογησαΐ Od. Ε. (223.)"Ηδι> γάρ μ&α 

alia, turn haec, "E0os δέ είχον ποιε'ιν πλακούντας Jj πόλλ' έπαθον, καί πόλλ' έμόγησα Κύμασι και πολέμψ 
άρτους, και έπιπάσσειν τινά καρυκεύματα αλμυρά' και In soluta oratione legitur verbum πάσχειν cum bis 
διά τοΰτο έφη έπίπαστα. Idem in huuc ejusd. Comoe- aut aliis hujus generis accuse. Dem. (241.) EIr' e\av-
diae locum (1Θ89·) λείχων έπίπαστα, annotat itidem, voμένων καϊ ύβριζομένων, καϊ τί κακόνούχϊ πασχόντων; 
Πλακοϋσι γάρ έπέπασσον αλμυρά, και έκ τούτον ήναγ- Idem alibi, "Ωστε πάντων άν δεινότατα πάθοιμεν, ei rp 
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fvrepov κ. τ. Χ. Sic in Prov. Δεινότερα Σαμβίκου ira- A 
θεϊν, cujus meminit Plut. (J, 206.) Et, Πάντα τά 
Ισχατα πάσχειν, ap. Xen. Talem autem habet usum 
verbum Pati ap. Virg., ubi dicit Digna indigna pati. 
Ex Herod, affertur παθόντεί ταϋτα πρός Αίγινητέων, 
pro Hac clade accepta ab jEginetis. Item έτοιμοι 
ότιοϋν πάσχειν, ap. Isocr. et Dem. Isseus quoque di-
xit, Δΰσχύριζόμεθα εναντίον των δικαστών, έθέλοντει 
ότιοϋν πάσχειν : quod Bud. vertit, QuamVis mulctam 
pati non recusantes. Greg. Καί τί γάρ οΰ πάσχων, 
τί δ' οΰκ άκούων, οΐϊ οί τοιούτοι νεανιεύονται; i. e., ut 
Idem reddit, Nihil non contumeliarum perpessus, 
quas isti petulanter conjicere soliti sunt. Isocr. Pa-
negyr. Οΰδέν γάρ ο,τι των τοιούτων ούκ άξιοι ε ι μι μή 
πάσχειν. Non esse autem necesse verbo Pati aut 
aliis syuonymis semper hoc verbum interpretari in 
hujusmodi 11., apparet ex his Bud. verbis, quibus lo-
cum ilium Isocratis-interpretatur, Nulla est enim hu-
juscemodi nota, qua non ego dignus sim mulctari 
atque affici. ldemap. Xen. CEc. (11, 25.) Καί διει-
λημμένωι πολλάκις έκρίθην ο,τι χρή παθεϊν ή άποτί- Β 
σαι, vertit Praecisa etiam ilia judicii formula, ut aut 
capitis poenam aut pecuniae penderem. Lucian. (1, 
196.) Δίκαια έσομαι πεπονθώι πpot υμών, Meritas poe-
nas vobis dedero. 

Sed particulae τί, habenti praefixam ει, junctum 
hoc verbum in optativo s. conjunctivo, peculiarem 
habet Patiendi signif,, sc." Patiendi mortem. Dem. 
(1242.) Εϊ έβούλετο δωρεάν δοϋναι αύτφ ο Λύκων, 
εί τι πάθοι, το αργύρων, Si quidem volebat dona-
tionem hujus pecuniae in eum conferre, si quid sibi 
accidisset, h. e. Si donare volebat causa mortis. Et 
ap. Eund., Ει παθεϊν τι μοι συνέβη, Si quid mihi hu-
manitus accid.isset, Cic. Dicitur etiam, Έΐ τι πάθοι 
άνήκεστον. De inanimatis quoque legimus παθεϊν τι, 
τι άνί\κεστον, Bud. 85. Alium vero usum hujus ge-
neris loquendi παθεϊν τι, vide infra, ubi agam de ea 
rov πάσχειν significatione qua ponitur pro Affici. 
I) Jungitur verbum πάσχω adverbio etiam, Aristoph. 
Πλ. (900.) οϊμ', ώι άχθομαι"Οτι χρηστοί ων καί φίλό-
πολιι, πάσχω κακώς, cum dixisset in praecedente c 
parte versus, Tovrovs ΰβρίζειν είι έμ'. Thuc. Κακώχ 
πεπονθώι ύπ' αύτων, ubi animadverte et praep. Qui-
bus in II. Graecum adverbium Latino reddere non 
possumus, sed aut accusative reddere debemus, aut 
alio genere loquendi uti: interpretando sc. κακώι 
πάσχω, Mala patior, Injurias s. Contumelias patior, 
Iojuriis s.Contumeliis afficior. Usus est certe et Horn, 
isto verbo cum illo adv. Od. Π. (275.) σύν δέ φίλον 
κήρ Τετλάτω έν στήθεσσι κακώς πάσχοντος έμεϊο : de-
inde profert aliqua eorum quae intelligit per κακώς 
πάσχοντος, subjungens, "Ηνπερ καί διά δώμα ποδών 
έλκωσι θύραζε,*Η βέλεσιν βάλλωσι. Invenitur autem 
παθεϊν et sine adjectione pro κακόν τι πάσχειν, Ali-
quid mali pati, Damno aliquo affici, Hesiod. Έργ . 
(1, 216.) παθών δέ τε νήπιος έγνω: quod Proverbiale 
est, sicut et ρεχθέν δε τε νήπιος έγνω. Unde Plato 
Symp. Καί μή κατά τήν παροιμίαν, ώσπερ νήπων, 
παθόντα γνώναι. Sic et quidam Achilles Statius, 
sive Tatius, in sua oppidoquam lepida Historia, quae 
nondum in lucem prodiit, Οί δέ ού λαβόντες σχολήν D 
άμύνασθαι' &μα γάρ έμάνθανον, καί έπασχον. Hue 
pertinet et τφ πάθει μαθών, quod afferam ex ^Escbylo 
in Πάθοί. Sed invenitur ό πάσχων ap. Hippocr. et 
pro iEgroto, pro quo itidem dicimus interdum ser-
mone vernaculo Le patient: quod sonat ad verbum, 
Patiens. Interdum vero cum aliqua adjectione dici-
tur Le poure patient. Sed usurpamus Le patient, et 
Le poure patient, de eo quoque qui a carnifice sup-
plicio mortis afficitur : quem etiam usum an habeat 
πάσχων, nondum mihi compertum est. Est praeterea 
frequens πάσχειν cum correlativo ποιεϊν, s. δρ$ν, ap. 
Poetas autem cum et έρδειν: ut in hoc versu, Αϊ κε 
πάθη τά κ' έρεξε, δίκη δ' ίθεϊα γένοιτο, et quidem non 
solum cum accus., sed nonnunquam et absque illo. 
Thuc. 7, (71.) ΐίαραπλήσιά τε έπεπόνθεσαν καί έδρα-
σαν αυτοί έν Ώύλφ, Xen. Κ. Π. 7, (1, 19·) Χ"1 έποίουν 
μέν οΰδέν έτι, έπασχον δέ πολλά καί δεινά, Plut. Peri-
cle, Πολλά μέν δρώντες κακά τους 'Αθηναίους, πολλά 
δέ πάσχοντες. Rursus Xen. Έλλ. 2, (2, 2.) Πείσε-
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σθαι νομίζοντες οία εποίησαν. Herodian. 1,(12, 17·) 
Οί δε έπασχον άπερ δεδράκεσαν. Interdum vero πά-
σχειν habet et praep. πρός s. υπό cum suo gen., δρψν 
autem habet et suum accus. personae: (2, 1, 19.) 
Καί Άπερ ημάς αυτός δράσαι διενοεϊτο, ταϋτα πρός ήμών 
παθών. Interdum diversos accuss. habent: Plut. 
Solone 150. meae Ed. Ούδέν ε'παθον δεινόν, ούδ' εποίη-
σαν αίσχρόν. Sine casu autem, ut in isto Thuc. 1., 
3, (38.) Ό γάρ παθών τφ δράσαντι, άμβλυτέρη. τή οργή 
έπεξέρχεται, ubi et άμύνεσθαι opp. τφ παθεϊν. || Sed 
Dem. ποιεϊν et πάσχειν in obscoena etiam signif. 
dixit, quam Lat. in nomine Pathicus secuti sunt : 
(27O.) "Ήν'Έμπουσαν Άπαντες ϊσασι καλουμένην έκ τοϋ 
πάντα ποιεϊν καί πάσχειν δηλονότι. Apud jEschin. 
quoque (76.) legimus,"ίίικησε πολύν χρόνον έν τή Δη-
μοσθένους οικία" ο,τι δέ πράττων ή πάσχων, αμφίβολος 
ή αιτία, καϊ τό πράγμα ουδαμώς εύσχημο ν έμοί λέγειν. 
Sunt qui tradant Lat. eadem etiam in signif. dixisse 
Quidvis facere et pati. Dixerunt certe quidam ex 
illis Muliebria pati pro πάσχειν. Atque itidem πε-
πονθώς υπό Κλέωνος Bud. ap. Diog. positum testatur 
pro Muliebria passus. 

Ut autem πάσχειν κακόν, sic et πάσχειν άγαθόν di-
citur : item πάσχειν ευ, sicut πάσχειν κακώς: ubi ver-
bum Pati retinere non possumus; sed uti licet aut 
verbo Afficior, quod et in interpretatione τοϋ πάσχειν 
κακόν, s. κακώς, habet locum ; nam ut αγαθόν vel εν 
πάσχειν est Commodo affici, sic κακόν πάσχειν est 
Incommodo affici, aut verbo Percipere; dicitur 
enim interdum Commodum percipere, s. Utilitatem. 
At cum nomini κακόν aut alii hujusmodi jungitur 
πάσχειν, tunc redditur potius Accipere. Dicitur 
enim Accipere incommodum, detrimentum, injuriam, 
moerorem. Sed nec Accipere commodum, utilita-
tem, nullo confirmari exemplo potest. * At cum no-
mine Beneficium frequentissimum est verbum Acci-
pere : potest autem his omnibus modis reddi άγαθόν 
πάσχειν. Lysias, Tis ουν ελπίϊ νπό τούτον τί άγαθόν 
πείσεσθαι; Eur. Hec. (252.) "Os εξ έμοϋ μέν έπαθες 
οία φής παθεϊν, Δρφς δ' οΰδέν ήμάς ευ, κακώς δ' οσον 
δύνη: quod perinde est ac si dictum esset, έπαθες 
άγαθά οία φής παθεϊν, lis affectus es beneficiis, Ac-
cepisti ea beneficia. Sic ε5 πάσχειν pro Commodo 
affici s. Beneficio, Accipere beneficium. At Bud, πά-
σχειν sine adjectione etiam, interpr. et Affici commo-
do; sed hujus usus verbi πάσχειν exemplum desidero. 
Nec raro cum εν πάσχειν ponitur et εν ποιεϊν, s. εν 
δρψν, quae sunt velut correlative, ita enim appellare 
malo quam opposita, cum Bud., ut Accipere et Dare 
beneficium. Dem."Οταν μεν olv εί πάσχειν δέη, τόν 
βουλόμενον ευ ποιεϊν ήμάς έάσομεν. Aristot. Ethic. 
Έλάττων γάρ ό παθών εί τοϋ ποιήσαντος, ubi animad-
verte omitli εν, quod sc. repeti debeat άπό rov κοινοϋ. 
Et cum ύπό, ap. Plut. de Socr. Daem. Εί γάρ εί 
ποιεϊν φίλους καλόν, ούκ αίσχρόν εΰ πάσχειν νπό φίλων. 
At εΐι πάσχειν et ε? δρρν, TllUC. 2, (40.) Ού γάρ πά-
σχοντες εν, άλλά δρώντες, κτώμεθα τούς φίλους, ubi 
itidem omittitur εν cum δρώντες. || Interdum πάσχω 
redditur potius Afficior, alio etiam sensu : Tovro πα-
θών προς έκείνην, ap. Plut. Sic erga illam affectus. 
Et ομοίως πάσχω πρός τινα, Itidem afficior: Plato 
Gorgia, Καϊ έγωγε όμοιότατον πάσχω πρός τούς φιλο-
σοφονντας ώσπερ πρός τούς φελλιζομένονς καί παίζον-
τας. Affertur etiam et τοιούτον πάθος πεπονθότες e 
Plat. Apol. Socr. (7·) pro Similiter affecti. Idem usus 
verbi hujus est in παθεϊν τι ap. Dem. (402.) Ώϊ δε 
άκοϋσαι τούς παρύντας έν τφ σνμποσίω, τοσούτον κρότον 
καί έπαινον καί θόρνβον παρά πάντων γενέσθαι, ώστε 
τόν Φίλιππον παθεϊν τι καϊ δοϋναι, Affectum esse 
misericordia, puellasque captivas Satyro condonasse, 
Bud. Crediderim autem significare itidem Affici, 
vel tale quid in isto Synesii loco, T/ γάρ καί πάθω, 
τάς φιλτάται κύναι άθήρονς όρών, καϊ τά τόξα θριπηδέ-
στατα·, ita enim hunc locum reddi posse arbitror, 
Quomodo enim animo affectus esse queam? Aut 
certe, Quid enim mihi animi esse possit? ut ap. 
Ovid, aliquoties, Quid mihi tunc animi etc. Ali-
quando tamen aliter etiam exponi hoc loquendi 
genus, docebo in Πάσχω, quod redditur verbo Facio, 
Ago. 

20 R 
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Πάσχω τοΰτο, Hoc mihi accidit, usuveujt, Plato de 
Rep. 1. Ei γάρ. ήν τοΰτο αίτιον, καν έγώ τά αυτά ταϋτα 
έπεπόνθειν : quae Cic. ita vertit, Nam si id culpa se-
nectutis accideret, eadem mihi usuvenirent. Pl&to 
Symp. Κα« τι έφη αυτόθι γελοϊov παθεϊν. Sic Plu t . 
de Socr. Daemon, Κ,αΐ περί τήν τοΰ βωμοϋ κατασκευήν 
γελοία πάσχοντες. Symp. sept. Sap. (557·) Προ* δέ. 
τήν μετάθεσιν τό τοΰ νεανίσκου πέπονθα. Thuc . 1, 
(80.) "ilore μήτε άπειρί<} έπιθυμήσαί τινα τοϋ έργου, 
όπερ αν οί πολλοί πάθοιεν, μήτε άγαθόν κ. τ. λ. At -
que Ut hie dixit Thuc. όπερ άν οί πολλοί πάθοιεν, sic 
ap . Isocr. legimus, δπερ πάσχουσιν οί πολλοί, pro 
Quod hominum vulgo usuvenit, accidit, (ad Dae-
mon. 4.) Μηδέ τ as χάριταε, inquit, άχαρίστωε χαρίζε-
σθαι· δπερ πάσχονσιν οί πολλοί, ποιοΰντεε μέν εί, 
άηδώί δέ rois φίλοιε Ιπονργονντεε: ubi tamen Bud. 
vult posse exponi non solum Quod hominum vulgo 
accidit, sed etiam Quod multi faciunt: quae exp. 
nullo mihi modo placet. Subjungit autem et h. 
Aristot. 1., de Mundo, Tovro δέ πάσχονσι διά τό άθέ-
ατοι των κρειττόνων ει ναι. Haec Ejusd. in eod. 1. verba, 

"Οπερ γάρ αί παρ' ήμϊν νήσοι πρόε ταϋτα τά πελάγη πε-
πόνθασι, τοΰτο ήδε ή οικουμένη πρόε τήν Άτλαντικήν θά-
λασσαν, sic interpr. Nam quod insulisnostris accidit, 
undique ut nostra maria eas alluant, idem orbi 
quoque huic contigit, rationem insulae ut obtineat 
Atlantico mari cinctae. Itidem vero e Xen. (Απ. 
1, 2, 30·) affertur υίκόν τι δοκεϊ πάσχειν, pro 
Tali? quid illi quale suibus accidere videtur, ubi 
tafflicn et verbo Pati redditur. Plato Epist. Πά-
σχω πάθρε κνβερνήτου άγαθοΰ, Idem mihi quod bo-
no gubernatori usuvenit: nisi quis malit Perinde 
afficior, a, pptius Perinde animo afficior, ut in alio 
E^jusd. 1. quem, attuli supra, huic verbo cujn eod. 
nomine tribuitur ista signif. Affertur vero et τί πά-
σχειε, item τί χρήμα πάσχε is, ex Aristoph. (Ν· 816.) 
quae itidem exponunfur; Quid tibi accidjt ? Sed et 
aliter exponi τί πάσχεις, docebo paulo post. || Cum 
autem dicunt τί παθών, sequente verbo, tunc quo-
que nonnulli verbum Accidere in interpr. hujus gene-
ris loquendi habere locum putant: Lucian. (1, 416.) 
T t παθών σαυτόν είε rovs κρατήραε ένέβαλεε; Quid 
tibi accidit ut te in crateres iEtnaeos conjiceres ? Sed 
quod ad banc sermonis formulam attinet, ejus inter-
pretationi accommodari fortasse potest alicubi ver-
bum illud, s?d aliis puto modis vim ejus melius ex-
primi posse. Hoc autem exemplis manifestum fa-
ciam, incipiens ab Hoin· *· in cujus II. A. (313.) legi-
tur hie versus, Τυδείδη, τί παθόντε λελάσμεθα θούρι-
hos άλκήε; Hie certe perinde esse puto ac si dixisset, 
Tydides, quomodo nunc affecti animo sumus, ut 
praeter morem nostrum, ignave nos gerere velimus ? 
Vel, Quomodo mutata nunc mente ignave nos geri-
iqus 1 Ideoque non dubitarim uti hac formula usita-
tissima Latinis, Quid nobis in mentem venit, ut 
ignave nos gerere velimus ? Vel, magis ad verbum, 
Ut pristinae fortitudinis immemoresesse velimus? Ac 
fortassis ita resolvendo, locum aliquem habebit et 
verbum Accidit, dicendo sc., Quid nobis accidit ut 
velimus etc. Sed illae meae interprr. magis mihi 
placent: quibus addo hanc, Quid nobis in mentem 
incidit, ut velimus etc. Sic autem ap. Plut. de Def. 
Orac. Διό καί Χρνσιππόν έστι θαυμάζειν, μάλλον δέ 
ολωε διαπορείν, δ,τι δή παθών τόν κοσμόν έν μέσω φη-
σίν ίδρνσθαι, Quid ei in mentem venerit, ut diceret 
etc. vel, Quid ei in mentem incident. Legimus ap. 
Eund. de Herod, circa fin. 'Αθηναίοι δέ καί Αακε-
δαιμόνιοι τί παθόντες, ευθύ ε τότε πρόε μέν αλλήλους 
ολίγον έδέησαν είε χείρα ε έλθει ν περί τοΰ τροπαίου τήε 
αναστάσεως. Idem Plut. c. Col. (632·) de Epaminonda, 
Καί πιινθανόμενοι τί παθών έβάδιζε διά τήε Πελοπον-
νήσου μέσης, καί ου πίλίδιον εχων κ. τ. λ. Non igao-
ro alioqui doctissimum virum Adr. Turnebum h. 
Philonis 1. Tt παθυΰσαι μεθίετε, δέον άγειν ενθΰς; 
ita vertisse, Quid, malum, quem hue statim addu-
ctum oportuit, missuin fecistis? Necnon ilium Ho-
meri, quem attuli supra, fuisse ita expositum, Quae 
malum ratio nos fugere suadet, oblitos nostras virtu-
tis? Haec inquam non ignoro; sed praeterquam quod 
hoc vocab. nullo modo vim Gr. verborum exprimit, 

A convemre iis tantum Ioeis. potest, ubi sunt alicujus 
nuacbantia s. indignant is verba, cum sit inierpasita; iB_ 
dignationis adverbium, Donat. Praeterea veto, se-
quendo meam illam interpr., similem babehit sigmf. 
hoc vertmra in his II., ei quem habet in qtkibusdaiq 
praecedentibus, ubi pro Affici s, Affici animo, poni 
docui. Non dubito autem quin et Quid factum est 
quod, i. sonet q. τί παθών, in quodam Petronii Ar· 
bitri Epigr., cujus initium est, Quid factum est quod 
tu projectis Jupiter armis, Inter coelicolas fabuhi 
mutataces? Habet certe Gallicum valgus lepidum 
quoddam loquendi genus pro illo τί παθών, Quelle 
mouche vous a pique? Dicitur autem alioqui ea. 
dem signif. Quelle fantaisie vous a pris ? vel, Vous 
est montee en la t£te ? Sed haec illis verbis Latinis, 
Quid tibi in mentem venit, viciniora sunt. 

Πάσχω, pro Facio, Ago. Bud. postquam dixit πά-
σχειν accipi pro Facere, affert e Dem.; perperam 
enim in vulg. Edit, scribitur Idem, tanquam refe-
rendo ad Xen., cujus nomen ibi proxime prscedit: 

Β To μέν γάρ έξ άρχήε τι μή δοϋναι, γνώμη χρησαμίνων, 
ανθρώπων έστι' τό δέ τούε έχοντας άφαιρεϊσθαι, φθό-
νου ντων" τοΰτο δέ ούχί δεϊ δοκεϊν νμάε πεπονθίναι. 
Inde ilia locntio, 'Αλλά τί άν πάθοις; Gal. Tberap, 
10. T/ άν ovv τιε πάθοι προς άνθρώπους μήτε εργψ μήτε 
λόγφ πεισθήναι δυναμένους; Terent. Heaut. Quid 
cum illis agas, qui neque jus, neque bonum atque 
aequum sciunt 1 Cic. pro Cecinna, Quid huic tu ho-
mini facias? nonne concedas interdum etc. Cum 
v«ro dicitur Quid hoc homine facias, id Greece est, 
τί άν τούτον ποιήσαιε, δρω ης, έργάσαιο ; Cic. pro Clu-. 
entio, Quid hoc homine factum est? Et, in Verr. 
Quid te futurum est? quo confugies? Haec Bud., 
qui paulo ante dixerat πάσχειν reddi etiam posse 
Admittere, atque adeo hunc Dem. locum, (4490 
Μηδαμώς μηδέν, άβέλτεραν ν pels πάθητε, reddiderat, 
Videte ne sic stulte statuatis ; item, Ne quid stuhe, 
admittatis. Quinetiam ομοίως πάσχω, πρός τινα dixe-
rat signif. Itidem afficior, Eod. modo, facio. Hacte-
nus ille. At ego existimo πάθητε in h. Dem. 1., et 

C multo etiam magis πεπονθε'ναι in illo superioreEjpsd., 
secus etiam exponi posse; cum enim dixerit Dem. 
To δέ rovs έχοντας άφαιρεϊσθαι, φθονούνταν, deinde 
subjungat, Τοΰτο δέ οΰχί δεϊ δοκεϊν νμάε πεπονβέναι, 
apte redditum iri puto verba haec Graeca Latinis 
istis, At videri vos ita fuisse animo affectos non de-
cet, Eo animo fuisse. Sed et ad alterum I- quod 
attinet, Μηδαμώε μηδέν άβέλτεραν νμείε πάθητε, ma-
lim ita reddere, Absit ut hoc animo przediti sitis, 
hac mente sitis; certe hoc modo, Videte ne vobis 
accidat ut tam stulte vos geratis; vel, Ne vobis 
accidit ut liqc stulte admittatis. At πάσχω cum 
δμοίωε exposuerim quidem, Itidem afficior, animo 
afficior, Eod. sum amimo: nequaquam autem Eod. 
modo facio. Nunc venio ad illud loquendi genus, 
in quo potius videtur παθεϊν reddi posse verbo Fa-
cere; ac primum dico id ab Horn, videri manasse, 
ap. quem legimus Od. E. (465.)"Ω μοι, έγώ τί πάθω; 
τί νύ μοι μήκιστα γένηται; Sed quamvis ab Horn-
originem habuerit, non dubium est quin παθεϊν aliam 

D etiam interpr. videatur admittere, quam in illo Gal. 
1., et in iis in quibus non sequitur itidem praep. πpos, 
sed partic., aut adv. ore s. οπότε, vel alia quas-
piam particula. Verbi gratia, Tt γάρ άν καί πάθοι 
τιε όρών εαυτόν ύφ' απάντων τών φίλων καταλείπαμε-
νον; Et ap. Lucian. 1,(458.) * Ύπουργητέον κάί ταντά 
σοι' τί γάρ άν καί πάθοι τις οπότε φιλοε άνήρ βιαζοιτο.; 
(491.) * Ύπουργητέον δέ δμως· τί γάρ αν καί πάθι/ 
τ is,, (ita enim hie scribitur, non πάθοι,) όποτε φίλος rts 
ων βιάζοιτο; Nam hie τί γάρ άν καί πάθοι TU, vel, 
quod malo, πάθη TIS, nec ipse dubitarim reddere, 
Quid enim faciat aliquis, vel, per secundam perso-
nam, quam Lat. lubenter hujusmodi locis adhibent, 
Quid enim facias? Aut etiam, Quid agas? Atm 
Horn, illo versu, "Ω μοι, έγώ τί πάθω; τί νν μοι μήαβτ* 
γένηται, puto τί πάθω i. prorsus esse q. τί μοι 
ται: atque hoc confirmari videtur isto ejusd. Poet»· 
versu (299.) ubi altero duntaxat homm. loquendi 
generum, in re alioqui eadem, utitur, "Ω μοι, έγύ δβΐ' 
λός, τί νν μοι μήκιστα γένηται; Ex his autem couse-




